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      Wie is wie?


      


      Kapitein Connor Grant


      Graham Grant, lord Huntley: zijn vader


      Claire Stuart, lady Huntley: zijn moeder


      Opperadmiraal Connor Stuart: zijn oom


      Finlay Grant: zijn broer


      Richard Drummond: luitenant van Connor


      Edward Willingham: kornet van Connor


      


      Mairi MacGregor


      Callum MacGregor: haar vader


      Kate Campbell: haar moeder


      Rob: haar oudste broer


      Tristan: haar broer


      Colin: haar broer


      Lord Henry de Vere: de zoon van de graaf van Oxford


      Lady Elizabeth de Vere: de dochter van de graaf van Oxford


      


      Koning James de Tweede


      Mary van Modena: zijn vrouw


      Davina Montgomery: zijn dochter en de vrouw van Rob


      Willem van Oranje: zijn neef en schoonzoon


      Nicholas Sedley: kapitein in het koninklijk leger van Willem van Oranje


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 1


      


      


      Whitehall Palace, lente 1685


      


      “Je bent een meisje. En ik sta het niet toe dat je in een veldslag gaat vechten.”


      Mairi MacGregor stond met haar vader in de eetzaal van Whitehall Palace. Ze keek hem vol onderdrukte woede en ongeloof aan. Ze was een meisje, ja. Maar wat was dat in vredesnaam voor reden om haar te verbieden morgen naar huis te gaan, samen met de rest van de familie?


      Wat dan nog als het meisje dat bij het klooster van St. Christopher’s Abbey door haar broer Rob uit de handen van de Nederlandse admiraal Peter Gilles was gered de dochter van koning James bleek te zijn? En dat ze nu onderweg was naar Camlochlin? Als de vijanden van de prinses achter hen aan zouden gaan en Mairi’s huis zouden aanvallen, dan wilde ze erbij zijn om ze tegen te houden.


      Maar er was een belangrijkere reden waarom ze niet in Engeland wilde blijven. En dat was niet omdat dat het hier snikheet was of dat de edelen aan het hof hun neus ophaalden voor haar Hooglandse kleding en barbaarse gebruiken.


      “Vader, als die Nederlandse admiraal Camlochlin aanvalt, dan wil ik vechten.”


      Heel even verscheen er een geschokte uitdrukking op zijn gezicht, maar bijna meteen daarna keek hij haar waarschuwend aan. “Stel nooit meer zoiets aan me voor.”


      “Maar u weet dat ik met een zwaard kan omgaan!” wierp ze tegen, en ze sneed hem de pas af toen hij weg wilde lopen.


      Ze kon inderdaad met een zwaard overweg en ze was er ook niet bang voor om er een tegenover zich te krijgen. Dat was al vaak gebeurd. Ze zou haar vader nooit kunnen vertellen dat ze samen met haar broer Colin deel uitmaakte van het Hooglandse gewapende verzet. Het verzet had een afsplitsing van Schotse presbyterianen al verslagen, een groep protestanten die hun presbyteriaanse geloof als het enige geloof van Schotland wilden instellen. Ze zaten in groten getale in het parlement en vonden de Hooglandse gebruiken, waarbij een chief over zijn clan heerst, maar barbaars.


      “Je verbiedt het omdat ik een vrouw ben!”


      “Zeker weten, ja!” zei hij, harder dan zijn bedoeling was geweest.


      Hij keek lord Oddington na, die voorbijliep en over zijn schouder naar hen keek. “Je blijft hier”, zei hij nu wat zachter. “Colin blijft ook. Ik weet niet waar jullie thuis steeds stiekem naartoe gaan, maar dat zal deze keer in elk geval niet gebeuren.”


      Haar ogen werden groot van schrik omdat hij iets vermoedde, maar ze kon het niet laten nog een poging te wagen. “Maar…”


      “Ik laat me niet overhalen, Mairi.” Zijn gezichtsuitdrukking werd zachter. “Je bent mijn dochter en je doet wat ik zeg. Je blijft hier tot het veilig is om naar huis te gaan.”


      Hij liep naar haar moeder achter in de zaal en liet Mairi knarsetandend van woede achter.


      Verdorie nog aan toe! Ze ging zeker niet bij de pakken neerzitten terwijl haar leven werd verpest. Ze was de enige dochter van Callum MacGregor. De strenge training die haar drie broers hadden ondergaan had zij daarom moeten missen. Maar dat betekende niet dat ze niet had geleerd hoe ze met een zwaard moest omgaan; ze kon vechten. Ze wílde vechten.


      Maar zo was het niet altijd geweest. Er was een tijd dat ze genoegen had genomen met de gedachte aan een leven zoals dat van haar moeder. Beschermd en geliefd in de armen van een krijger. Ze had toen een rustig leven gewild. Een leven waarin liefde en genegenheid belangrijker waren dan religieuze of politieke oorlogen.


      Connor Grant had ervoor gezorgd dat ze die dromen had gehad. Maar hij had ze ook weer verwoest, toen hij naar Engeland was vertrokken om onder de protestante koning James te dienen. Ze had hem al zeven jaar niet gezien. Ze had hem uit haar gedachten en uit haar leven gebannen. Maar vanavond was hij teruggekomen.


      Mairi was er niet bij geweest toen kapitein Grant in Whitehall was aangekomen en haar familie ervan op de hoogte had gesteld dat Nederlanders het klooster hadden aangevallen. Ze was expres weggebleven, in de hoop dat ze hem zou kunnen ontlopen totdat ze terugging naar huis. Maar nu ging ze helemaal niet terug naar huis.


      Ondanks haar jarenlange training in de kunst van de verdediging was ze hier niet op voorbereid. Ze zou willen dat ze blind was, zodat ze haar jeugdliefde niet kon zien, en doof, zodat ze hem niet kon horen. Maar dat zou allemaal niets uitmaken. Ze kende zijn gezicht beter dan dat van zichzelf. In haar gedachten kon ze zijn zangerige stem nog horen, als het tevreden gebrom van een leeuw. Hij had de afgelopen zeven jaar in haar geest rondgespookt, en dat was zijn schuld. Hij had haar hart gestolen toen ze nog jong was. Hij had haar meegesleurd in de dromen over hun toekomst en die dromen daarna weer doodleuk van haar weggerukt.


      Connor Grant hoorde bij dat deel van haar leven dat ze het liefst helemaal zou willen vergeten. Maar ze zou de blik in zijn ogen toen hij Camlochlin verliet nooit vergeten - vastberaden, ondanks de tranen die ze als een dwaas om hem had vergoten.


      Ze wilde hem nu niet zien en ook niet met hem praten. Hij had haar verraden toen hij haar verliet… en hij Schotland en misschien zelfs wel zijn geloof had laten vallen. Dat bittere gevoel zou ze niet voor hem verborgen kunnen houden.


      Haar oog viel op de ingang. Hij was onderweg. Hij had een vergadering met de koning gehad en was waarschijnlijk op dit moment onderweg naar de eetzaal. Ze wond een losse draad van haar tuniek om haar vinger, totdat haar huid eraan stuk ging. Een oplettend oog kon alleen daaraan zien dat de zenuwen door haar lijf gierden. Ze ademde rustig in en uit en glimlachte beheerst naar de vrouw die haar tegemoet kwam lopen.


      “Als lady Oddington zo naar mijn man blijft lonken,” zei de moeder van Connor, lady Claire Stuart, terwijl ze naast Mairi kwam staan, “zal ik me genoodzaakt zien haar van haar ogen te ontdoen.”


      Mairi keek medelijdend naar lady Oddington en zuchtte. “Je zou toch denken dat ze een beetje voorzichtiger zou zijn in zijn buurt, nadat je per óngeluk op de japon van lady Channing bent gaan staan, die daardoor nog net niet van haar lichaam werd gescheurd.”


      “Maar lieverd toch, dat was lady Somerset. Lady Channing heeft jammerlijk haar pruik verloren toen mijn ring er in het voorbijgaan in was blijven hangen.”


      Mairi lachte voor het eerst vanavond, maar haar vrolijkheid verdween snel weer toen ze de ingang zag.


      “Je moet niet boos op hem zijn”, zei Claire zacht. Ze had het natuurlijk over Mairi’s vader. Ze had haar pogingen om Mairi de kant van haar zoon te doen inzien allang opgegeven.


      “Jij weet ook dat ik kan vechten, Claire.”


      “Toch moet je hem gehoorzamen. Hij houdt van je.”


      O, hoe vaak had ze die woorden in haar leven al gehoord? Ze wist ook wel dat haar vader van haar hield, maar hij hield ook van zijn zoons en hij had er blijkbaar geen moeite mee dat zij wilden vechten.


      “Ik blijf ook hier bij jou, als dat je een beetje troost.”


      “Dat is fijn”, zei Mairi oprecht. Als ze dan toch hier moest blijven, was ze blij dat haar vriendin er ook zou zijn. Claire had Mairi onder haar hoede genomen nadat ze vier dochters bij de geboorte had verloren. Ze behandelde Mairi alsof ze haar eigen dochter was. Toen Connor was weggegaan, had Mairi een leven willen leiden net zoals dat van Claire. Voordat Claire ooit een stap in de grootse zalen van Whitehall Palace had gezet of de titel van lady Huntley van Aberdeen had gekregen, was ze een opstandelinge geweest, die vocht tegen de veroveraars van de troon van haar neef Charles. Alles wat ze over de strijd wist had ze aan Mairi verteld. Zo in haar bordeauxrode japon, met haar vlassige haar in een onmodieuze krullenkroon op haar hoofd gebonden, was het maar moeilijk voor te stellen dat Claire kon zwaardvechten.


      “Ik weet dat je het liever niet over hem hebt…”


      Mairi draaide de draad nog strakker om haar vinger. Verdorie, misschien was het toch niet zo fijn dat zijn moeder hier bleef.


      “… maar ik hoopte dat jullie tweetjes…”


      Daarna hoorde ze niets meer, alleen nog het verre geluid van violen en een donderslag zo hard dat de paleismuren ervan schudden. De enige die ze zag was de man die in de deurpost stond. Hemel, hoe was het mogelijk dat hij nog knapper was geworden?


      De meeste gewone stervelingen aan het hof waren gekleed als kleurige pauwen, in fijne zijden kostuums en hoge hakken versierd met strikken van lint. Connor leek in niets op hen, met zijn hoge militaire laarzen onder een leren broek, die strak om zijn lange gespierde benen zat. Een slagzwaard hing aan zijn ene zij en aan de andere hing een pistool in het holster, waardoor het gevaar en de autoriteit die hij uitstraalde nog sterker werden. Hij was als een jachtluipaard tussen een stel slome berggeiten. Zo elegant en zelfverzekerd. Hij was een perfecte mengeling van zijn tweevoudige komaf: hij had de rechte, elegante houding van zijn koninklijke Engelse kant, terwijl zijn Schotse bloed hem de brede en imposante bouw gaf waar een Engelsman alleen maar van kon dromen. Zijn militaire hoed droeg hij onder de arm, waardoor zijn goudkleurige haar in plukken langs zijn hoekige kaken viel.


      Mairi kon nergens anders naar kijken. Ze zag dat hij lord Hollingsworth en zijn vrouw begroette. Hij leek ouder geworden en zoveel meer ervaren in dingen die zij misschien nooit zou begrijpen. Maar zijn lach was hetzelfde gebleven: charmant, sensueel en speels. En die lach was nog hartverscheurender door de kuiltjes in zijn wangen. Links dieper dan rechts; bij het minste of geringste kwam het kuiltje al tevoorschijn. Ineens bleven zijn ogen, verscholen achter zijn golvende lokken, op haar rusten en leken ze zich door haar heen te boren.


      De draad in haar vingers knapte.


      “Wil je dat proberen, Mairi?”


      Ze knipperde met haar ogen en keek Claire aan. Wat proberen? Ze wilde natuurlijk niet toegeven dat ze niets had gehoord, omdat Connor de zaal was binnengekomen, dus ze knikte. “Ja, natuurlijk.”


      “Dank je, lieverd. Dat betekent veel voor me.” Claire gaf haar een kus op haar wang en trok haar aan haar hand mee naar voren.


      Verdorie. Mairi probeerde zich schrap te zetten toen ze zag waar haar vriendin haar mee naartoe wilde nemen.


      De zaal werd kleiner. Het voelde alsof haar voeten in hard geworden stroop stonden. Met iedere stap die ze dichter bij Connor kwam trok haar maag verder samen. Ze wilde vluchten, de andere kant op. Nee, absurd, ze was nergens bang voor! Met het verzet had ze zich al zo vaak als een amazone in de strijd gestort. Waarom kon ze dan nu niet voorkomen dat haar handpalmen gingen zweten, haar adem stokte en haar hart als een razende tekeerging, allemaal door Connor Grant?


      Omdat hij er ooit de reden van was geweest dat ze had gelachen, dat ze had gedroomd en dat ze hoop voor de toekomst had gehad. Nadat hij was vertrokken, was ze uiteindelijk weer opgekrabbeld. En ook nu zou ze trots rechtop blijven staan.


      Een beetje jaloers bekeek ze het militaire uniform dat strak om zijn sterke schouders zat. Het was zo mogelijk nog indrukwekkender dan de Hooglandse tartan die hij vroeger altijd droeg.


      Te oordelen naar de vele hoofse dames die om hem heen drentelden was ze niet de enige die er zo over dacht.


      Terwijl ze woedend naar de dames keek, vroeg ze zich af met hoeveel van dit soort zogenaamd fatsoenlijke hoofse sloeries hij het bed had gedeeld sinds hij uit Camlochlin was vertrokken. Als ze de roddels mocht geloven, waren het er nogal wat geweest. Hoe kón hij haar hart zomaar inruilen voor dat van hen? Vanwege hun strak zittende japonnen of hun geverfde gezichten met hartjes op de wangen? De schoft.


      “Daar ben je!” Claire verwisselde Mairi’s hand voor die van haar zoon terwijl hij zich naar haar toe boog en haar een kus gaf.


      Mairi stond zo dicht bij hem dat ze de geur van zijn haar kon ruiken, en haar knieën begonnen te knikken.


      “Juffrouw MacGregor”, groette hij kortaf met een ongeïnteresseerde uitdrukking op zijn gezicht.


      “Kapitein.”


      Op zijn kaak zag ze de schaduw van zijn goudkleurige baardgroei. Zijn kaak was door de jaren heen hoekiger geworden. Of was dat alleen zo omdat zij er nu was?


      “Pas op voor lady Hollingsworth.” Claire boog zich naar haar zoon toe. Met haar blauwe ogen, identiek aan die van haar zoon, volgde ze de dame de eetzaal door in de richting van Claires echtgenoot. Ze keek Mairi veelbetekenend aan. “Dat is een gevaarlijke, die daar.”


      “Maak je geen zorgen.” Zijn stem voelde als een zacht briesje op Mairi’s wang. “Gevaar heeft geen vat op mij.”


      Mairi’s mondhoek krulde op en ze kon nog net voorkomen dat er een grinnik aan haar ontsnapte. Uit zijn woorden bleek wel dat hij inderdaad de vrouwenverslinder was waarover de roddelaars spraken. Die andere vrouwen betekenden dus net zo weinig voor hem als zij. Ze was er trots op dat ze geen spier vertrok toen hij zijn koele blik nu veel langer op haar liet rusten.


      “Wilde u iets zeggen, juffrouw MacGregor?”


      “Nee, kapitein. Niet tegen u.”


      Hij kreeg pretlichtjes in zijn ogen, maar er zat geen gevoel bij. “Nou, je bent in elk geval standvastig, Mairi.”


      Met een al even koele en afstandelijke houding als die van hem kaatste ze de bal meteen terug. “In elk geval is één van ons dat dan.”


      Zijn glimlach verdween van zijn gezicht. “Ik hoor al dat je tong net zo scherp is als je zwaard.”


      Op zijn gemak liet hij zijn blik over haar rok, of liever gezegd het split dat erin zat glijden, en ze kreeg het warm vanbinnen.


      Verdorie nog aan toe, ze wilde hier helemaal niet staan praten met hem. Ze had hem eindelijk uit haar hoofd gezet. Ze had eindelijk haar leven weer opgepakt, zonder hem. Nu ze hem weer zag was het verleidelijk om terug te denken aan vroeger. Er was een tijd geweest dat ze niets liever wilde dan zijn vrouw zijn.


      Toen hij haar weer aankeek, klonk er een enorme donderslag, waardoor de paleismuren schudden. Ze kon zich maar op één manier verdedigen: door de aanval in te zetten.


      “Zeg eens, kapitein Grant, ga je altijd voor de ramp van een storm uit?”


      Hij maakte een stram, typisch Engels buiginkje voor haar, waardoor ze alleen nog maar meer beledigd was. “Alleen als jij ook op mijn bestemming bent.”


      Mairi dacht even aan de dolk die aan haar dij vastgebonden zat, maar realiseerde zich teleurgesteld dat ze Connor niet recht voor de neus van zijn moeder kon neersteken.


      In plaats daarvan glimlachte ze geforceerd naar Claire. “Ik moet Colin gaan halen…”


      “Pardon, juffrouw MacGregor.”


      Ze liet een onhoorbare zucht ontsnappen toen ze de fatsoenlijke Engelse stem naast zich hoorde. De avond werd steeds erger.


      Ze glimlachte beleefd naar Henry de Vere, de zoon van de graaf van Oxford. Mairi had hem ontmoet op de dag voordat haar familie aankwam op Whitehall. Omdat hij alles en iedereen in het paleis kende, had ze tijd met hem doorgebracht. Als er presbyterianen in Whitehall rondhingen, dan zou hij ze zeker kennen. Maar nu was ze bang dat ze een beetje te veel tijd aan hem had besteed. Hij volgde haar inmiddels als een enthousiaste puppy door het paleis, en dat maakte het behoorlijk lastig om stiekem in de gastenverblijven rond te neuzen op zoek naar waardevolle informatie voor het verzet.


      “Ik hoop dat u even een momentje voor me heeft voordat de tafels worden afgeruimd, zodat ik u voor de eerste dans van de avond kan vragen?”


      “Maar natuurlijk, lord Oxford.” Ze maakte graag gebruik van hem om aan haar gezelschap te ontsnappen en haakte haar arm in de zijne. “U weet toch nog wel dat ik alleen die ene hoofse dans ken die u me heeft geleerd?”


      “Staat u me dan toe u er nog tien te leren.” Terwijl hij met zijn hand over haar knokkels streek, keek hij op naar Connor. “Tenzij u iemand anders al iets heeft beloofd?”


      Connor glimlachte hem stijfjes toe en deed een stap opzij, zodat ze erlangs konden. “Ze is de uwe vanavond.”


      Mairi wilde hem het liefst een knal verkopen. En zichzelf daarna ook meteen, want waarom raakte die nonchalante afwijzing haar zo? Ze wist toch al dat hij niet meer van haar hield - geen enkele man kon het uithouden om zeven jaar gescheiden te zijn van de vrouw van wie hij hield! Maar was hij echt zó ongevoelig geworden?


      “Als ik zo’n belofte had gedaan” - hoewel haar binnenste in een kolkende massa leek te zijn veranderd, sprak ze met de meest lieflijke beleefdheid die ze kon opbrengen - “dan zou uitgerekend kapitein Grant het wel begrijpen als ik die verbrak.”


      Ze wilde zien dat haar steek onder water hem had geraakt. Ze wilde hem kwetsen, wraak nemen voor al die momenten dat ze in haar bed om hem had gehuild. Maar hij lachte weer, alsof hij de geheimen van gewone stervelingen wel vermakelijk vond.


      “Inderdaad, ik zou het niet alleen begrijpen,” zei hij, “maar ik zou het nog verwachten ook.”


      Ze voelde een hele reeks verwensingen opborrelen, maar ze kon zich inhouden en liet zich wegleiden door lord Oxford. Ze zou geen enkele interesse voor Connor laten blijken en zou hem negeren. Die kunst had ze al uitvoerig geoefend op mensen die ze haatte.


      En Connor haatte ze zeker.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 2


      


      


      Connor keek toe terwijl Mairi met haar rijkelijk versierde aanbidder wegliep en moest zijn kaken op elkaar klemmen om te voorkomen dat hij hardop vloekte. Hij wilde haar het liefst een schop onder haar achterste geven om haar nog een beetje extra aan te sporen. Als ze de komende vijftig jaar op hem wilde afgeven, dan moest ze dat maar doen. En als ze met alle mannen aan het hof wilde dansen, dan was dat ook prima. Hij had al genoeg jaren verspild door naar haar te verlangen. Ze was niet meer van hem en ze was vrij om te doen wat ze wilde.


      Maar verdorie, dacht hij toen hij zag dat ze met Oxford de dansvloer op liep, ze was nog steeds de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Nog veel mooier dan in zijn herinnering. Ze was totaal anders dan welke andere vrouw aan het hof ook. Ze droeg haar uiterst ongepaste Hooglandse earasaid met de gratie van een koningin. Haar kin omhoog, met de opstandige houding die ze van haar vader had geërfd. De jaren hadden amper invloed op haar gehad. Nog steeds glansden haar lange zwarte krullen in het licht en vielen ze over de aanzet van haar boezem. Haar huid was nog net zo zuiver als toen ze een meisje van vijftien was. Alleen haar hemelsblauwe ogen waren ijskoud geworden.


      Hij hoorde de muziek die boven hem op het balkon werd gespeeld en moest denken aan de lange tijd die hij hier al had doorgebracht. Voordat hij met zijn mannen naar Glencoe was gestuurd om de vrede tussen de clans MacDonald en Campbell te herstellen. Hij had helemaal niet terug willen komen naar hier. Vooral omdat hij wist dat Mairi hier zou zijn voor de kroning van koning James, maar ook omdat hij zich nooit helemaal thuis had gevoeld in het chique hof met alle pracht en praal. Hij bleef een Hooglander, een Schot, en hij kon niet tegen de geveinsde beleefdheden en verwende edelen.


      Hij miste Schotland nu al en hij was hier nog maar net een week. Hij zou willen dat hij nu in zijn tent lag, op de koude, harde grond, in plaats van hier. Met hen, met haar… voorál met haar. Zelfs een dag was te lang, dus hij was blij dat de MacGregors morgen teruggingen naar huis.


      Hij had zijn thuis in de Hooglanden niet willen achterlaten… en haar al helemaal niet. Maar hij had geen keus gehad. Als achterneef van de koning was het zijn plicht om de familienaam eer aan te doen en dienst te nemen. Het kwam niet in hem op om zijn plicht te verzaken. Er stroomde tenslotte krijgerbloed door zijn aderen; zijn vader, bevelhebber van het woeste MacGregor-garnizoen, had samen met zijn moeder zijn leven gewaagd om Charles weer terug op de troon te krijgen. Zijn oom en naamgenoot, opperadmiraal Connor Stuart, had generaals getrotseerd en de pijn van martelingen in de Tower doorstaan.


      Dus nu was het zijn beurt geweest om de troon te verdedigen en hij was zonder morren vertrokken. Maar Mairi had hem nooit vergeven dat hij haar had verlaten om een protestante koning te gaan dienen. Hij had haar vaak geschreven en gevraagd om naar hem toe te komen in Engeland. Ze had het steeds geweigerd. Er had niets ander op gezeten dan haar te vergeten. Dat was ook wat zij wilde; ze had zelf gezegd dat ze daar gelukkig van zou worden. Dus had hij zichzelf gedwongen om haar te vergeten en had Camlochlin altijd gemeden. Hij was in het leger gebleven, ook al zat zijn diensttijd bij Charles er al op.


      “Ik had toch gehoopt dat jullie hereniging soepeler zou zijn gelopen.”


      Connor keek zijn moeder aan en haalde zijn schouders op. “Als je je aan die hoop blijft vastklampen, zul je nog wel vaker teleurgesteld worden.”


      Zijn moeder keek hem liefdevol aan en ademde even diep in om rustig te worden. Ze keek naar de dansvloer. “Ze blijft hier, weet je.”


      “Wat?” Connor had pas door dat hij het hardop had gezegd toen hij merkte dat zijn moeder, geschrokken van zijn toon, zachter ging praten, zodat alleen hij haar nog kon horen.


      “Callum wil niet dat ze in Camlochlin is, voor het geval de Nederlanders aanvallen in hun zoektocht naar de dochter van de koning. Colin blijft ook hier. Om diezelfde reden.”


      “En welke reden is dat?”


      “Vanwege hun passie voor het zwaard.”


      Connor kreeg een duistere uitdrukking op zijn gezicht. “Verdorie, moeder, je bent doorgegaan met haar gevechtstraining, terwijl ik… en haar váder je uitdrukkelijk hebben gevraagd dat niet te doen.”


      “Er is niets op tegen dat ze weet hoe ze een zwaard moet hanteren.” Zijn moeder keek hem strak aan.


      “Behalve dan dat een zwaard hanteren in een oefening wel even iets anders is dan dat in een echte veldslag te moeten doen. En dat weet ze niet, anders overwoog ze niet eens om in gevecht te gaan met mannen die net een klooster vol nonnen hebben uitgemoord.”


      Zijn moeder zuchtte. Toen glimlachte ze naar haar echtgenoot, die door de menigte naar hen toe kwam gelopen. “Connor, lieverd, er is veel veranderd sinds je bent weggegaan.” Voordat ze hem de kans gaf om deze verontrustende mededeling op hem in te laten werken, wierp ze zijn vader een schitterende glimlach toe.


      “Hoe ging je ontmoeting met de koning?” Graham Grant gaf zijn vrouw een kus. “Je gaat het gevecht met de Nederlanders dus aan?”


      Inderdaad, híér moest hij zich mee bezighouden. De nieuwe katholieke koning van Engeland had gevaarlijke vijanden, die heel waarschijnlijk een opstand aan het voorbereiden waren. “Pas als James zeker weet wie het bevel heeft gegeven voor de aanval op het klooster.” Ze hadden het gerucht al gehoord dat de verbannen graaf van Argyll naar Engeland zou zijn teruggekeerd om troepen te verzamelen en tegen de koning ten strijde zou trekken. De hertog van Monmouth zou dan ook snel volgen. Maar prins Willem de Derde van Oranje had er het meest bij te winnen als James werd afgezet. Connor liet zijn blik rusten op de neef en schoonzoon van de koning, die op de verhoging verderop in de zaal zat. De vrouw van Willem, Mary, was eerstgeborene van de koning verklaard en dus de beoogde troonopvolger.


      Ze kapten hun gefluisterde gesprek abrupt af toen lord Hartley en zijn dochter Eleanor hen kwamen begroeten.


      Connor lachte beleefd zoals het hoorde, maar zijn gedachten dwaalden al snel af naar Mairi. Ze bleef dus hier. Hij twijfelde er niet aan dat ze zijn verblijf hier heel moeilijk zou gaan maken. Hij kreeg al buikpijn als hij alleen maar naar haar keek. Hij had zich voorgenomen om zijn integriteit niet meer op het spel te zetten door zich weer door haar te laten afwijzen, maar nu hij haar weer zag, was de verleiding wel erg groot. Zij was zijn verleden. Ze was dapper, wild en gepassioneerd voor alles waarin ze geloofde, inclusief zij samen. Tijdens de meest zwarte nachten had hij vaak aan haar teruggedacht, op momenten dat hij en zijn mannen geen eten hadden gehad en in de sneeuw hadden moeten slapen, kijkend naar de sterren. Op de dagen dat hij weer op het slagveld moest staan, had zijn liefde voor haar hem overeind gehouden. Hij had gedacht dat ze hem uiteindelijk wel zou vergeven dat hij was weggegaan. Hij was er kapot van geweest dat ze dat nooit had gedaan.


      Hij had zichzelf al die jaren wijsgemaakt dat hij haar zou kunnen weerstaan als hij haar ooit weer zag. Hij was kapitein van het koninklijk leger en was alom gewaardeerd vanwege zijn kundigheid op het slagveld en zijn zelfbeheersing op momenten dat andere mannen ineenkrompen van angst. Maar hij was vergeten hoeveel passie er door Mairi’s aderen stroomde. Die passie schoot als een gloeiende pijl dwars door hem heen als ze hem aankeek met die minachtende blik van haar. Ze was nog steeds de vurige merrie die hij altijd had willen temmen. Bij de gedachte alleen al voelde zijn lid zwaar en beklemd in zijn broek.


      Hij wrong in zijn handen en keek met samengeknepen ogen naar lord Oxford. Wat wist hij eigenlijk over de zoon van Charles de Vere, behalve dan dat hij hem niet mocht? Zijn familie deed alsof ze protestants was. Het was immers de populaire religie van het moment in Engeland. De interesse die Mairi in hem leek te hebben was alleen al daarom heel opmerkelijk. Ze was al net zo hartstochtelijk in haar haat ten opzichte van protestanten en presbyterianen, als ten opzichte van hem.


      “Waarom sta je hier een beetje te staan, in plaats van achter haar aan te gaan?” vroeg zijn vader toen de Hartleys verder waren gelopen. “Verdorie nog aan toe, jongen, je bent een Hooglander, pak gewoon wat je hebben wilt.”


      Connor nam een drankje aan van een passerende bediende en lachte naar zijn vader, terwijl hij de beker naar zijn lippen bracht. “We zijn hier niet in de Hooglanden, vader. Hier wordt van mannen verwacht dat ze zich beschaafd gedragen. En belangrijker nog” - hij sloeg de inhoud van de beker in één keer achterover - “ik wil haar helemaal niet.”


      “Je ogen zeggen iets anders.”


      “Die heeft u dan verkeerd geïnterpreteerd”, zei hij op een nogal verveelde toon om te bewijzen dat het onderwerp hem verder niet interesseerde. “Heeft u mijn mannen gezien?”


      Hij keek om zich heen om het gesprek dat hij niet wilde hebben af te kappen.


      “Ja, ze gingen naar The Troubadour en vroegen me jou te vragen of je daar ook naartoe kwam.”


      O, de hemel zij geprezen voor zijn mannen en de kroeg. Hier wilde hij in ieder geval niet zijn, met Mairi die er lustig op los danste met tien verschillende aanbidders. “Dan zal ik me maar om hen gaan bekommeren. Ik kom straks terug.” Hij gaf zijn moeder een knipoog toen hij wegging.


      Hij liep de dansvloer over en zag dat Oxford Mairi terug naar haar tafel begeleidde. Terwijl ze ging zitten, gleden Connors ogen over de mooie contouren van haar gezicht. Zijn blik zakte af naar beneden, bleven even rusten op de roomkleurige ronde aanzet van haar boezem en zakten verder af richting dat aantrekkelijke split in haar rok, waar hij nu al twee keer de ronding van haar knie had gezien.


      Ze was een vrouw geworden, zonder hem.


      Zijn adem stokte toen ze haar sensuele wimpers opsloeg en hem recht aankeek. Maar ze wendde meteen haar blik af. En terwijl híj werd genegeerd, kreeg Oxford nog een glimlach.


      Hij kreeg het nog steeds bloedheet van haar, ook al had ze zijn hart vermorzeld.


      Nee, hij was die hopeloze zwakkeling niet meer, die maar bleef verlangen naar wat hij nooit meer kon krijgen. Hoeveel vrouwen had hij wel niet afgewezen omdat hun haar niet zo zwart was als dat van Mairi, of hun ogen bij lange na niet zo blauw als die van haar? Stommeling.


      Hij vervloekte Mairi én zijn eigen zwakke voornemen. Hij liep de zaal uit zonder achterom te kijken.


      Eenmaal buiten keek hij omhoog. Het werd weer een klamme nacht. Hij deed het hek open en kwam uit op Parliament Street. De hakken van zijn laarzen klakten op de straatstenen. Ze bleef. Hoe moest hij haar in ’s hemelsnaam ontlopen als ze in hetzelfde gebouw woonden?


      Zijn zware adem echode in de smalle steegjes terwijl hij naar The Troubadour liep. Hij had behoefte aan een paar kroezen bier en een meid op zijn schoot. Toen hij bij de kleine herberg aankwam, deed hij net op tijd een stap opzij om een lichaam door te laten dat op straat werd gesmeten. Hij voelde zich meteen beter. Heerlijk, het gezelschap van rauwe, onbeschaafde kerels, die liever een trap in het gezicht kregen dan een pruik op hun hoofd zetten.


      “Connor!”


      De duistere uitdrukking op Connors gezicht maakte plaats voor een brede grijns. Hij liep naar voren en drukte zijn beste vriend bijna plat in een stevige omhelzing. “Goed om je te zien, Tristan.”


      “Van hetzelfde, man.” Mairi’s broer gaf hem een vriendschappelijke beuk op zijn schouder. “Maar ik moet zeggen,” zei hij, terwijl hij een beetje afstand nam, “je ziet een beetje bleekjes. Je hebt mijn zus dus al gezien.”


      Connors grijns verdween van zijn gezicht. Hij haakte zijn arm om de nek van Tristan en nam hem mee naar de tafel waar zijn mannen aan zaten. “Ja, maar laten we het nu over leukere dingen hebben. Ik zie dat je al een paar van mijn mannen hebt ontmoet.”


      Een jongen met donkere krullen en amper een donsje op zijn gezicht stond op van de tafel. “Kapitein”, zei Edward Willingham, Connors kornet. Hij bood Connor meteen zijn eigen kroes aan, voordat Connor hem nog maar kon gebaren om weer te gaan zitten. “We hoopten dat u bij ons wilde komen zitten.”


      “Inderdaad.” Richard Drummond, de luitenant van Connor, hief zijn beker naar Connor, een dronk hem toen in één teug leeg. Hij veegde met zijn mouw over zijn mond en gebaarde naar een dienstmeid om meer te brengen. “Je maat MacGregor hier zei al dat je er waarschijnlijk belabberd aan toe zou zijn als je terugkwam van de zaal.”


      Connor wierp Tristan een nijdige blik toe en plofte toen neer in zijn stoel. Dat zijn mannen zouden weten dat hij een vrouw belangrijker had gevonden dan een glorieuze overwinning op het slagveld was wel het laatste wat hij wilde. “Ja, met al die Engelse slappelingen in één ruimte opgesloten zitten heeft geen positieve uitwerking op mijn gewoonlijk zo aangename karakter.”


      “Ik ben Engels.”


      Connor keek op toen een man die hij ook al jaren niet had gezien hem op de schouder sloeg en erbij kwam zitten.


      Naast hem grinnikte Drummond in zijn kroes. “Vind je echt dat je daar zo over moet opscheppen, kapitein Sedley?”


      “Dat vind ik inderdaad, Schot.” Nicholas Sedley was kapitein in de marine van prins Willem. Met een brede grijns wendde hij zijn waarderende blik af van de volle, wiegende heupen van een passerende dienstmeid. Die grijns herinnerde Connor zich nog van toen Sedley Drummond op het trainingsveld had neergehaald, net nadat ze met zijn drieën op Whitehall waren aangekomen voor hun dienstplicht. “Terwijl jij nog achter je hut aan het houthakken was, werd ik tot in de finesses geschoold in kunsten zo geraffineerd dat jij ze niet eens kunt uitspreken.”


      Drummond, die in rang ondergeschikt was aan Sedley, wisselde een blik van verstandhouding met Connor en knikte. “Slappeling.”


      Het was goed om weer te lachen - al was het ten koste van zijn vriend. Niet dat Nick beledigd was. Hij was zo’n man die heel goed weet waar zijn capaciteiten liggen: van het slagveld tot in de slaapkamer.


      “Ik heb gehoord dat je de vrede hebt bewaard tussen een paar clans in Glencoe.” Met een sombere blik wendde Sedley zich tot Connor. “Kun jij je zwaardkunsten niet beter voor iets waardevols inzetten, in plaats van voor het uit elkaar houden van kibbelende Hooglanders?”


      “Dat zou wel eens kunnen.” Connor leunde achterover in zijn stoel en glimlachte mysterieus. Als Willem van Oranje een afzetting aan het voorbereiden was, dan wist Sedley er waarschijnlijk meer van. Maar zou hij iets loslaten? “Ik heb reden om aan te nemen dat admiraal Gilles terug is in Engeland.”


      “O?” Sedley trok zijn wenkbrauwen op. “Is dat niet de rechterhand van de hertog van Monmouth?”


      “Dat is mij wel gezegd, ja.” Connor keek vanuit zijn ooghoek naar Richard en Edward en waarschuwde hen in stilte niets te zeggen over de aanval op St. Christopher’s Abbey. Een dienstmeid zette drank voor hen op tafel. “Als Gilles inderdaad onder Monmouth dient, is dat voor mij reden om bezorgd te zijn over zijn komst. Behalve natuurlijk als de prins met de admiraal is meegereisd.”


      Sedley schudde zijn hoofd. “Ik heb niks over hem gehoord. Ook niet over Monmouth trouwens.”


      Hoe kon een kapitein in Willems marine in ’s hemelsnaam niets afweten van een kleine oorlogsvloot die in het geniep aan de Engelse kust was aangekomen? Sedley ging hem klaarblijkelijk niet vertellen wat hij wist. Hij was trouw geworden aan zijn heer, en waarom ook niet? Ze waren allebei protestants.


      Connor was in gedachten verzonken over zijn volgende vraag aan Sedley toen een knappe blonde dienstmeid op zijn schoot belandde.


      “Maar kapitein Grant toch.” Ze trok een pruillipje en sloeg haar armen om zijn nek. “U bent in Engeland teruggekomen en u heeft mij niet opgezocht?”


      Connor lachte naar haar weelderige lippen en deed zijn ogen dicht. Hij moest bijna met zijn hoofd schudden om de giftige lippen van een andere vrouw uit zijn gedachten te verdrijven. “Ik ben net vandaag teruggekomen, Vicky.”


      “Je had me kunnen laten halen om je te bedienen.”


      Ja, waarom had hij dat eigenlijk niet gedaan? De zachte vingers van Vicky hadden zeker kunnen helpen om Mairi terug te verbannen naar het verleden. En waarom verspilde hij nu nóg tijd door aan haar te denken? Het had hem vier jaar gekost om toe te geven dat hij haar kwijt was en nog eens drie om daarvan te genezen. Hij zou wel gek zijn als hij overwoog om haar weer in zijn leven toe te laten.


      “Dus je komt straks bij me langs?”


      Hij herinnerde zich dat Vicky nog op zijn schoot zat. “Misschien een andere keer”, zei hij, en hij gaf haar een voorzichtig duwtje, zodat ze opstond.


      Sedley keek haar als enige na en zijn lichtgrijze ogen werden donker van verlangen. “Heb je er bezwaar tegen als ik haar opzoek?”


      “Ga je gang.” Dat was al de tweede keer vanavond dat hij had ingestemd met het verlies van een vrouw. Maar hij wilde nu gewoon genieten van het gezelschap van zijn mannen en zijn beste vriend. Ze hadden veel bij te praten, veel verhalen te vertellen - die van hem een stuk minder luchtig dan die van Tristan, vermoedde hij.


      “Je hebt me al meer dan een jaar geen brief geschreven. Hoe gaat het met je, man?”


      “De goede kant op.” Tristan lachte en Connor bracht zijn kroes naar zijn lippen. “Ik zou willen dat ik over jou hetzelfde kon zeggen.”


      Connor nam een stevige teug van zijn bier en knikte. Hij dacht aan de dagen die gingen komen, met Mairi MacGregor. Verdorie, hij verlangde er nog naar ook.
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      “Ik wist niet dat u kapitein Grant kende.”


      Mairi keek opzij naar lord Oxford, terwijl ze samen de drukkende avondlucht in liepen. Hemeltjelief, regende het hier dan nooit? Dit was toch Engeland, verdorie!


      “U heeft samen met mij en lord en lady Huntley gedineerd. U weet dat we bevriend zijn.”


      “Dat is inderdaad zo. Ik ben bang dat ik het bestaan van hun zoon en de opmerkelijke uitwerking die hij op vrouwen heeft liever even wilde negeren.”


      Hemel, wat was ze moe. Haar voeten deden pijn van het dansen en ze was gespannen doordat ze Connor had gezien en hem vervolgens de rest van de avond juist weer uit het oog was verloren. Ze had zich hun weerzien al talloze keren voorgesteld. Zij, sterk en onaangedaan door zijn charme. Maar hij was helemaal niet charmant geweest, maar kil en afstandelijk. Ze wilde het nu niet over hem hebben. Ze wilde naar bed en vandaag en alle komende dagen vergeten. Ze had het lord Oxford nooit moeten toestaan haar naar haar vertrekken te begeleiden, maar alle donders, die man wist van geen wijken. “Wat bedoelt u, zijn opmerkelijke effect?” O, wat kon het haar in vredesnaam ook schelen?


      “De blos op de wangen van vrouwen. De ademloosheid. De sprankelende ogen.” Oxford keek haar nu aan. “Precies dat effect dat hij op u heeft.”


      Mairi zou hem recht in zijn gezicht hebben uitgelachen, ware het niet dat een ontkenning haar al over de lippen vloog. “Kapitein Grant heeft helemaal niet zo’n effect op mij. Ik vind hem niet eens aardig!”


      “Hij is behoorlijk knap.” Hij wendde zijn gezicht af, zodat ze het grote litteken op zijn andere wang niet kon zien.


      De arme man. Mairi voelde een steek van medelijden. Geen enkele dame aan het hof was óóit ademloos geworden van hem. Op zich was hij niet onaantrekkelijk. Sterker nog, zonder die belachelijke pruik op zijn hoofd zou hij best knap kunnen zijn. Zijn grote bruine ogen werden omrand door weelderige wimpers en zijn neus was - voor een Engelsman althans - niet al te groot. Maar hij was zo saai als een bot zwaard; sinds het eerste moment dat ze ook maar een beetje aardig tegen hem was geweest had hij haar overladen met eindeloze complimentjes en pietluttigheden over alles wat Engels was. Ze was alleen aardig geweest om informatie over zijn familie te achterhalen. Maar tot nu toe was er geen enkele aanwijzing dat hij meer was dan alleen protestants. Sterker nog, ze was erachter gekomen dat de broer van de graaf van Oxford een leger had opgericht, de Horse Guard Blue, dat voor de oude koning Charles had gevochten om diens kroon terug te veroveren. Lord Oxford en zijn vader deden zo hun best om bij de nieuwe katholieke koning in het gevlij te komen dat ze waarschijnlijk niet tegen hem samenzwoeren. De De Veres waren dol op het hofleven en niet bepaald geloofsfanatiekelingen.


      Maar wat maakte het uit dat hij soms een beetje slaapverwekkend was? Hij was aardig voor haar, en dat kon ze van de meeste andere edele gasten van de koning niet zeggen. “Lord Oxford, ik heb liever een man die zijn beloftes nakomt dan een man die lief glimlacht naar een dame en haar er dan mee neerhaalt.”


      Toen zijn gezichtsuitdrukking meteen verzachtte, vloekte ze in zichzelf. Misschien was het toch niet zo handig om dat tegen hem te zeggen. Het was wel duidelijk dat hij verliefd op haar was. Hoe kon ze nu nog tegen hem zeggen dat ze zijn gevoelens niet deelde, zonder dat ze zijn toch al gekrenkte trots vermorzelde?


      “Noemt u me alstublieft Henry, zoals ik u de afgelopen dagen al eerder heb verzocht.” Hij nam haar hand en bracht die naar zijn lippen. Na een langgerekte kus keek hij naar haar op. “Dus ik hoef me er geen zorgen om te maken dat hij u van me zal afpakken?”


      “Natuurlijk niet. Ik bedoel, men kan niet verliezen wat men niet heeft, toch?” Ze schonk hem een lieftallige glimlach zodat de boodschap wat minder hard aankwam. “Ik zal met warme gevoelens aan je terugdenken als ik weer thuis ben, zoals aan al mijn vrienden.”


      Hij keek alsof ze hem net had verteld dat zijn vaders lijk in de tuin lag.


      Verdorie.


      “Ik ga niet zo snel terug naar huis als eerder was gepland en ik hoop dat je me nog meer dansen zou willen leren.”


      “Natuurlijk.” Zijn gezicht lichtte op, alle hoop hersteld. “En wellicht, als u mij uw aandacht blijft schenken, kan ik nog wel meer winnen dan dat?”


      Mairi glimlachte stijfjes toen ze bij haar kamer aankwamen. Op deze manier werd het nog een erg lang verblijf.


      “We zullen zien, milord.” Ze gaf hem een onhandig klopje op zijn arm, deed haar deur open en glipte naar binnen voordat hij nog iets kon zeggen. Snel deed ze de deur achter zich dicht en deed de grendel erop.


      “Wat zul je zien?”


      Mairi schrok van de stem van haar broer en draaide zich met een ruk om. “Colin, moet je mensen per se altijd zo besluipen?”


      Hij spreidde zijn armen terwijl hij in zijn stoel bleef zitten. “Ik wás hier al. Moet ik de volgende keer extra luid ademen om mijn aanwezigheid aan te kondigen?”


      “Dat zou je kunnen doen, ja.” Ze zuchtte en zette zich af van de deur. Ze was juist blij om hem te zien, want ze had hem al een paar weken niet gezien en ze had hem gemist. Ze had drie broers, maar met Colin had ze de meest hechte band. Ze hadden veel gemeen: hun trouw aan Schotland, hun liefde voor het zwaard en de geheimen die te gevaarlijk waren om aan hun vader op te biechten.


      “Wat doe je hier eigenlijk?”


      “Ik dacht dat je wel benieuwd zou zijn hoe Connors vergadering met de koning was verlopen.”


      “Dat is heel attent van je, vooral nu je er toch drie uur over hebt gedaan om me dat te komen vertellen.” Ze liep haar kamer door en schonk hun allebei een beker water in.


      Hij nam de beker aan en wachtte tot ze op het bed zat. “Je leek een beetje afgeleid door de man van wie ik vermoed dat hij net ook aan je deur stond.”


      “De vergadering, Colin”, bracht ze hem in herinnering, zodat het gesprek niet op al te persoonlijke onderwerpen afstevende. Colin had de unieke gave dat hij gezichtsuitdrukkingen precies kon interpreteren, zonder dat hij daarvoor eerst met de persoon in kwestie hoefde te praten. Als zij haar mond opendeed over Oxford en zijn interesse in haar, zou haar broer haar onverschilligheid op de een of andere manier in verband brengen met een zekere Schotse kapitein. Colin was de enige die precies wist hoe vernietigend het effect van Connors verraad op haar was geweest. Ze wilde niet dat hij zou vermoeden dat kapitein Grant nog steeds, al was het maar een beetje, invloed op haar had.


      “Nadat Connor de koning het nieuws over de Nederlandse aanval had verteld en de werkkamer weer had verlaten, vroeg de koning me nog even te blijven.”


      Mairi’s wenkbrauwen schoten omhoog. “Dus James vertrouwt Connor niet?”


      Colin kneep zijn ogen tot spleetjes en keek haar over de rand van zijn beker aan. “Waarom denk je dat?”


      “Omdat Connor zeven jaar onder een protestante koning heeft gediend”, bracht ze hem vinnig in herinnering.


      Colin lachte en was duidelijk tot een conclusie gekomen, waarvan Mairi zeker wist dat het de verkeerde was. “De koning vroeg me om te blijven, omdat hij me wilde ondervragen over eventuele overlevenden bij het klooster.”


      “Heb je hem verteld over lady Montgomery?”


      “Nee.” Colin sloeg zijn kastanjebruine ogen neer. “Maar ik weet nu wel zeker dat ze zijn dochter is. Hij denkt dat ze dood is en Rob wil dat dat zo blijft. Onze broer denkt dat haar vijanden hier op het kasteel verblijven en Connor is het ermee eens. We mogen niks loslaten.”


      “Je hebt vader verteld dat de mannen van Gilles jouw groep hebben achtervolgd tot Ayr. Dus ze weten al dat ze nog leeft.”


      Colin schudde zijn hoofd. “Ze weten het niet zeker.”


      “O, waarom moest Rob haar zo nodig meenemen naar ons huis?”


      “Omdat het de enige plek is waar ze veilig is, Mairi.”


      “En als vader gelijk heeft en de Nederlanders vallen ons huis aan… Colin, we moeten erop aandringen dat hij ons toestaat mee terug te gaan. Ik wil tegen deze vijanden vecht-”


      “Daarom laat hij ons nu juist hier”, zei haar broer. “Hij vermoedt dat we betrokken zijn bij het gewapend verzet. Hij weet ook wel dat we niet van angst weg zullen kruipen als de Nederlanders aanvallen. Ik weet dat je het niet wilt horen, Mairi maar je bént een meisje en hij-”


      “O, hou toch je mond. Je weet dat ik net zo goed kan vechten als jij.”


      Hij keek haar met één opgetrokken wenkbrauw aan en ze bond een beetje in.


      “Goed, beter dan de meesten dan. Maar je móét de koning vertellen dat Davina Montgomery nog leeft. Laat hem maar naar Camlochlin afreizen om haar op te halen en haar ergens te verstoppen. Ik wil naar huis.”


      “Misschien vertel ik het hem wel,” zei hij, “maar niet om die reden. Ik denk dat ze bij onze familie het veiligst is en dat wil ik niet op het spel zetten. Als ik het hem vertel, is dat omdat hij denkt dat zijn dochter dood is. Hij heeft recht op de waarheid.”


      Mairi glimlachte naar hem. “Het lijkt wel alsof je om haar geeft.”


      “Iedereen die lady Montgomery ontmoet zal meteen om haar geven.”


      Een cryptisch antwoord. Het was typisch Connor om zijn passie achter dubbelzinnigheid te verbergen. Geen vijand zou ooit kunnen raden wat hij dacht - nog een karaktertrek die ze met hem gemeen had.


      “Dus je vindt het niet erg om hier te zijn in plaats van aan haar zijde om haar te beschermen?”


      “Rob kan haar prima beschermen”, zei Colin zacht. “Trouwens, ik denk dat haar vader mijn bescherming nu meer nodig heeft. Hij heeft een onwankelbaar katholiek geloof. Weliswaar heeft nog niemand daar iets over gezegd, maar er zijn bepaalde personen die hebben geprobeerd om van de échte eerstgeboren katholieke erfgenaam af te komen…”


      Dat was een goed punt. Een opstand leek er wel te komen. Ze had zich er misschien niet druk om gemaakt toen Charles nog koning was, maar de gedachte om weer een katholiek op de troon te hebben… “Wat kunnen we doen?”


      “Het enige wat we nu kunnen doen is onze ogen en oren openhouden. Prins Willem van Oranje zat hoogstwaarschijnlijk achter de aanval op het klooster, maar de koning zal niets doen zolang er nog geen harde bewijzen zijn. De schuld kan namelijk ook bij de hertog van Monmouth en de graaf van Argyll liggen.”


      “Wat denkt Connor hiervan? Hij is per slot van rekening een kapitein van de koning.”


      “Volgens mij heeft Connor sinds het begin van onze reis naar Whitehall alleen nog maar aan jou gedacht.” Mairi proestte het uit, maar Colin keek haar ernstig aan. “Zusje, ik heb tijdens de reis eens goed met hem gepraat en ik denk-”


      “Alsjeblieft, Colin.” Ze stak haar hand omhoog. “Ik wil het niet over hem hebben.”


      “Je hebt me nooit verteld dat hij je had gevraagd om met hem mee te gaan naar Engeland.”


      “Omdat ik nooit van plan ben geweest om dat te doen. Ik wilde niet in Engeland wonen, en dat wist hij ook wel. Híj heeft ervoor gekozen om weg te gaan. Het was egoïstisch van hem om me te vragen mijn geboorteplaats op te geven, terwijl hij wist hoe belangrijk die voor me is.”


      “Hij bedoelde vast niet dat jullie twee hier voor de rest van jullie leven zouden blijven.”


      “O nee?” Ze sprong op van het bed. Ze had er genoeg van. “Je hebt gezien hoelang hij is gebleven, Colin! Hoe is het mogelijk dat je zo slim bent dat je kunt uitvogelen waar de presbyterianen hun geheime vergaderingen houden, maar dat je niet doorhebt dat dit voor hem alleen maar een manier was om zijn schuldgevoel goed te praten? Hij vroeg me om hierheen te komen terwijl hij wíst dat ik zou weigeren.”


      “Nou.” Hij gaf haar een liefdevol kneepje in haar arm terwijl hij opstond. “Je zit hier met hem opgescheept totdat vader ons laat gaan. Probeer in elk geval die dolken die je zo handig tussen je rokken hebt verstopt niet in zijn buik te steken.”


      “Dat kan ik je niet beloven”, zei ze, terwijl hij richting de deur liep. “Hij brengt me al in de verleiding als hij zijn mond opendoet.”


      Colin wierp haar nog een waarschuwende blik toe en deed toen de deur achter zich dicht.


      Ze ging niet meteen naar bed, maar keek nog een tijdje uit het raam, de donkere nacht in.


      Ze fronste boos naar de volle roomkleurige maan, die de binnenplaats beneden verlichtte - die maan had ook Connors gezicht verlicht toen hij haar voor het eerst had gekust onder aan een berg, toen hij voor het eerst had gezegd dat hij van haar hield.


      Hemeltjelief, daar moest ze nu niet aan denken. Die tijd was voorbij.


      Toch vroeg ze zich wel af waar Connor vanavond naartoe was gegaan. Hij had waarschijnlijk een bezoek gebracht aan een van zijn vele geliefden en kuste haar nu zoals hij dat vroeger bij haar… Nee, het kon haar niet meer schelen.


      Als ze afgelopen winter het aanzoek van Duncan MacKinnon had geaccepteerd, of zelfs dat van Hamis MacLeod van het jaar ervoor, zou ze nu in Torrin of Portree zijn geweest in plaats van hier. Maar ze wilde geen echtgenote meer zijn. Ze wilde niet overheerst worden door een man en al helemaal niet door een man van wie ze niet hield.


      Haar gedachten kwamen vanzelf weer uit bij Connor en bij de vraag die ze zichzelf steeds weer had gesteld sinds hij was vertrokken.


      Zou ze ooit nog van iemand kunnen houden?


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 4


      


      


      Connor leunde tegen de buitenmuur van het paleis en keek stilletjes toe terwijl de MacGregors afscheid namen van Mairi en Colin.


      Ze lieten haar hier dus echt achter. Hij had in Glencoe moeten blijven. Hij had tegen de koning kunnen zeggen dat hij onderweg in een hinderlaag was gelopen en in zijn been was gestoken, waardoor hij niet op tijd had kunnen zijn voor de kroning. Hij was ertoe in staat geweest de wond zelf te maken ook, als hij had geweten dat zij hier zou zijn.


      Hij keek naar de eenzame figuur die zich bij de ingang leek schuil te houden. Oxford.


      Wat speelde er tussen die twee dat hij niet kon wachten tot haar vader vertrokken was? Toen hij gisteravond was teruggekomen na zijn bezoek aan The Troubadour, was zij al weg - en haar danspartner ook.


      Het irriteerde Connor dat Oxford liep te ijsberen en steeds uit het raam keek naar de vertrekkende familie. Het leek wel of Oxford al een aanspraak op haar maakte.


      Alle donders! Hadden ze elkaar gekust? Ze gaf toch niet echt om Henry de Vere?


      “Connor.”


      Hij knipperde met zijn ogen om uit zijn overpeinzingen te komen. De chief van de MacGregor-clan kwam op hem af gelopen. Callum MacGregor was in zeven jaar niets veranderd. Hij was nog altijd zo lang als een boom en zo sterk als een beer.


      Vanuit zijn ooghoek zag Connor dat Oxford in de schaduw wegdook. Verstandig… en behoorlijk veelzeggend.


      “Ik wil je om een gunst vragen”, zei haar vader toen hij bij Connor was aangekomen.


      “Wat u maar wilt, milaird.”


      “Ik wil dat je mijn dochter in de gaten houdt.”


      O hemel, dat niet! Haar in de gaten houden was wel het laatste wat hij wilde. Hij wilde juist de andere kant op kijken. Hij wilde op het toernooiveld zijn, in de kroeg, of waar dan ook waar hij haar niet kon zien.


      “Natuurlijk”, antwoordde hij mat. “Er zal haar hier niets overkomen.”


      Callum knikte en gaf hem een stevige klap op zijn schouder. “Ze zal mijn bezorgdheid niet erg op prijs stellen, dus ik zou het fijn vinden als je dit gesprekje tussen ons houdt, hm?”


      “Ja, milaird”, beloofde Connor schoorvoetend. Geweldig. Dan zou ze denken dat hij haar voor zijn eigen plezier achtervolgde.


      Hij dacht er sterk over om alsnog terug te gaan naar zijn post in Glencoe. Het zou hem maar twee dagen kosten om er te komen. Wat kon er in ’s hemelsnaam met Mairi gebeuren onder het toeziend oog van zijn eigen vader?


      Een beweging bij de ingang trok zijn aandacht. Oxford wachtte als een roofdier op het juiste moment om toe te slaan. Connor kon het hem niet kwalijk nemen dat hij zo’n gepassioneerde vrouw wilde veroveren.


      Zijn bloed kookte bij de gedachte dat Oxford Mairi zou kussen en meer dan ooit wilde hij zo ver mogelijk bij het paleis vandaan zijn.


      Toen haar familie was vertrokken, was Oxford in een oogwenk bij Mairi, sloeg hij zijn arm om haar heen en liep met haar richting het paleis.


      Connor passeerde Mairi zonder iets te zeggen en sloot aan in de rij naast zijn vader. Zijn moeder zei iets over tennis, maar hij hoorde het niet echt. Hij kon zijn ogen namelijk niet afhouden van de arm van Oxford. Hij moest zich inhouden om die arm niet van Oxfords lichaam te hakken met zijn zwaard.


      Maar goed, hij kon in zijn positie als kapitein nu eenmaal niet zomaar met zijn zwaard rondzwaaien en ledematen van edelen afhakken. Hij zou op Mairi letten en haar beschermen tegen mogelijke ongewenste aanbidders als dat nodig was, maar verder niks.


      Hij zag dat Colin door twee lijfwachten van de koning werd begeleid in de richting van de trap.


      “Hij mag weer op audiëntie komen bij de koning.”


      “Ja.” Graham knikte. “Gisteravond, toen jij al een beetje te diep in het glaasje had gekeken, heeft de koning ons vereerd met een bezoek aan onze tafel. Hij vertelde dat hij zijn gesprek met Colin van eerder die avond enorm verfrissend had gevonden en dat hij normaal gesproken alleen saaie, langdradige staatsmannen moest aanhoren.”


      “Zei hij ook waar ze het over hadden gehad?”


      “Nee. Colin heeft je dat dus ook niet verteld?”


      “Nee.”


      Ze liepen het paleis in en hoorde ineens Mairi’s stem.


      “Lord Oxford, heus, ik voel me prima. Ik denk dat ik even de rust van mijn kamer ga opzoeken.”


      “Sta me toe u daar naartoe te begeleiden.” Oxford legde zijn arm weer om Mairi heen.


      Maar deze keer haalde Connor hem weg… met zijn handen dan, en niet met zijn zwaard. Het was zijn taak om haar te beschermen. Dus hij moest ook haar reputatie veiligstellen, en dat was het enige wat hij nu deed.


      “Juffrouw MacGregor heeft geen begeleiding nodig.” Het was zeker niet zijn bedoeling geweest zo dreigend over te komen, maar Oxford deinsde achteruit van schrik.


      “Kapitein,” zei Mairi, die natuurlijk helemaal niet schrok, “heb je geen vriendinnetje met wie je je kunt bezighouden, in plaats van je aandacht te vestigen waar deze ongewenst is?”


      Zijn hart sloeg over bij het zien van haar vuurspuwende ogen.


      “Of misschien”, zei ze met een lieflijke glimlach, “ben je nog steeds zo onnozel dat je het niet in de gaten hebt dat je bent afgewezen.”


      Hemelse goedheid, wat haatte ze hem - en hij gaf nu ook eerlijk toe dat dat zijn eigen schuld was. Maar ze zag er zo prachtig uit, met al die woede die door haar lichaam stroomde.


      “Kapitein Grant, ik sta erop-”


      Connor richtte zich met zo’n vernietigende blik tot Oxford dat die zijn niet uitgesproken woorden weer inslikte. Toen Connor zich weer omdraaide, was Mairi weg.


      “Blijf hier”, beval hij Oxford, en hij beende achter haar aan zonder achterom te kijken. Hij haalde haar in toen ze door de wapengalerij liep.


      “Waar ga je naartoe? Je vertrekken zijn de andere kant op”, zei hij, terwijl hij langzamer ging lopen naast haar.


      “Ik loop bij jóú vandaan.” Ze gunde hem geen blik waardig en liep onverstoord verder.


      “Het is wellicht nog niet in je slimme hoofdje opgekomen, Mairi,” zei hij, en hij keek met een koele blik opzij, “maar we zijn hier voorlopig nog wel even op elkaars gezelschap aangewezen.”


      “Jij bent anders vrij om te gaan.”


      Hij was immuun geworden voor haar hatelijke opmerkingen; tenminste, dat hield hij zichzelf voor. “Ik kan niet weggaan. De situatie is veranderd.”


      Ze bleef abrupt staan. Een zwarte krul viel op haar wang. “Helemaal niet. Je bent en blijft een harteloze rotzak.”


      Even liet zijn zelfbeheersing hem bijna in de steek en het scheelde niet veel of hij had zijn hand op haar wang gelegd. Maar hij herkende die twinkeling in haar ogen. Hij realiseerde zich dat juist dátgene wat hij zo aantrekkelijk aan haar vond hem al die tijd bij haar vandaan had gehouden. Haar passie, ook al was die nu tegen hem gericht, wakkerde zijn verlangen naar haar aan als een vlammetje bij droog hout. Maar alleen een dwaas gaat door met een verloren zaak…


      Hij was geen dwaas meer.


      “Ik had het over het koninkrijk.” Een schaduw trok over haar gezicht en hij vroeg zich af of ze teleurstelling voor hem verborgen hield. Ze was moeilijk te lezen. Met het grootste gemak maakte ze van haar gezicht een masker, waar ze haar emoties moeiteloos achter verborg. Zoals nu.


      “Ja, het koninkrijk.” Ze liep sneller door. “Je zult wel heel teleurgesteld zijn dat er nu een katholiek op de troon zit.”


      “Dat moet je je aanbidder lord Oxford vragen, niet mij. Of interesseert het je niet meer?”


      “Wát?”


      Hij negeerde haar vernietigende toon en zette door. “Je bent je ervan bewust dat hij protestants is, neem ik aan? Je geeft hem steeds aandacht.” En je glimlacht naar hem alsof je hem ook echt als je aanbidder ziet, dacht hij erachteraan.


      Ze bleef abrupt staan en draaide zich naar hem om. “En wat heb jij daarmee te maken? Wie denk je wel dat je bent, Connor Grant?” Hij deed zijn mond open om te antwoorden, maar ze was nog niet klaar. “Het is een tikje te laat om je nu nog druk te gaan maken over de mannen in mijn leven, vind je ook niet?”


      Dat was niet zo. Hij had zich er juist de hele tijd druk over gemaakt. Hij was elke keer weer opgelucht als uit Tristans brieven bleek dat Mairi nog niet getrouwd bleek te zijn. “Nee, dat vind ik niet. Wat je verder ook allemaal wilt dat ik vergeet, je bent en blijft een meisje voor wie moet worden gezorgd.”


      Ze klemde haar kaken op elkaar en kneep haar ogen tot spleetjes. Iedere andere man zou van schrik achteruit zijn gedeinsd, maar Connor ging een gevecht nooit uit de weg.


      “Ik hoef zeker niet door jou te worden verzorgd, kapitein. Ik ben prima in staat om alles wat er op mijn pad komt af te handelen. Je moeder heeft me geleerd met een zwaard om te gaan en jíj hebt me uitstekend bijgebracht om nooit mijn verdediging te laten verslappen.”


      Toen hij aanstalten maakte om achter haar aan te gaan, liet ze haar hand onder het split in haar rok glijden. Connor werd afgeleid door een stukje van haar dij en zag toen de glinstering van een mes. Ze deed een stap naar voren.


      “Laat me met rust”, waarschuwde ze, en ze hield haar dolk onder zijn kin.


      Connor stak zijn handen in de lucht en deed een stap achteruit. Hij was behoorlijk trots dat hij zich kon inhouden om haar niet te ontwapenen en in zijn armen te nemen.


      Hij keek naar haar wiegende heupen terwijl ze wegliep en in de volgende vleugel van het paleis verdween.


      


      Mairi keek achterom. Connor was eindelijk weg. Geen enkele andere man kon haar zo kwaad maken. Hij was altijd al behoorlijk arrogant geweest. Toen hij twaalf was, schepte hij al op dat hij de zoon was van twéé krijgers in plaats van één, zodat hij dubbel zo goed was in zwaardvechten. Maar om haar zo aan vragen te onderwerpen en haar vervolgens te beledigen door te stellen dat hij voor haar zorgde… dat ging echt te ver. Wat dan nog, als zijn gezicht haar steeds achtervolgde in haar nachtmerries. Of dat hij volwassener, langer en breder geschouderd was geworden. Wat maakte het allemaal uit als zijn valse hart hetzelfde was gebleven?


      Ze was een MacGregor en had dus geen knikkende knieën en wel degelijk een ruggengraat. Als hij haar zo nodig elke keer woest wilde maken, dan moest hij dat maar doen. Als ze hem uiteindelijk vermoordde, dan was dat dus niet haar schuld.


      Ze hoorde mannenstemmen over de koning praten en dook snel weg in de schaduw. Het waren lord Oddington en lord Somerset. De laatste haalde een sleutel uit zijn zak, keek om zich heen en stak hem in een deur.


      Wat waren zij nu weer van plan?


      Toen de mannen naar binnen waren gegaan, kwam ze tevoorschijn uit de schaduw en sloop op haar tenen door de gang. Ze kwam bij de deur en drukte haar oor ertegenaan.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 5


      


      


      De volgende twee dagen waren voor Connor een nachtmerrie, en vanavond beloofde al niet veel beter te worden. Hij stond achter in de eetzaal, nipte van zijn wijn en loerde naar de dansvloer. Als hij nog één tel langer moest toezien hoe Mairi en Oxford samen lachten, zouden er koppen rollen. Ze hadden de afgelopen drie dagen elke avond samen gedineerd, door de tuinen geslenterd en gedanst. Connor was niet jaloers. Hij voelde zich alleen een tikje… beschermend ten opzichte van haar. Hij kende haar tenslotte al zijn hele leven.


      Hij deed zijn best om niet met haar te hoeven praten, maar dat hielp niks. Alleen al door haar aanwezigheid in Whitehall was hij continu afgeleid.


      Het viel hem op dat ze vaak naar andere lords aan het hof keek, vooral naar Oddington en Somerset. Wat voerde ze in haar schild? Hij had haar bij de deur van Oddington zien staan, en toen de deur openging, was ze meteen weggeslopen.


      “Volgens sommigen”, zei zijn moeder, die naast hem kwam staan en zijn blik volgde, “ben je een getalenteerd danser. Waarom vraag je Mairi nie-”


      “Een andere keer.”


      Claire sloeg haar ogen ten hemel. “Dineer dan in ieder geval met ons vanavond. Je vader en ik hebben je de afgelopen jaren bijna niet gezien en nu ga je elke avond naar de herberg. We hebben je gemist, Connor.”


      Hij keek in zijn lege beker en wenste dat die weer vol zat. Ze had gelijk. Hij miste zijn familie ook. Hij kon zijn familie niet blijven ontwijken omdat Mairi zo vaak bij hen was. Zijn ogen dwaalden onwillekeurig weer naar haar. Haar hand zweefde in de lucht, dicht bij die van Oxford, terwijl ze dansten. Haar glimlach was stralend, haar ogen stonden helder en levendig.


      “Lord Hollingsworth en zijn vrouw hebben me uitgenodigd om met hen te dineren vanavond.” Hij voelde zich ellendig dat hij zijn moeder weer moest teleurstellen. Maar hij kon het nog niet aan om zeven gangen lang met Mairi aan een tafel te zitten, terwijl hij haar complimentjes aan de man wiens hoofd hij tot moes wilde slaan moest aanhoren.


      Twee uur en drie gangen later leek hem het lot van koning Charles de Eerste, wiens beeltenis op het schilderij boven de haard stond, een verademing ten opzichte van zijn huidige omstandigheden. Hoe erg kon het zijn om je hoofd te verliezen, als je daardoor verlost was van lord en lady Hollingsworth? De lord, met zijn kwabbige hals en glimmende wangen, hield een eindeloze monoloog over de hemel mocht weten wat. De lady zat naast haar echtgenoot haar vingers af te likken en bekeek Connor alsof ze met hem hetzelfde wilde doen.


      Hij had twee keer een opkomende hardheid moeten verdragen die haar wulpse blik diep vanbinnen bij hem opwekte. Als hij ook maar een beetje gezond verstand had, zou hij haar later ontmoeten en nemen wat ze hem aanbood. Maar hij had geen gezond verstand. Dat was waarschijnlijk ook waarom hij, toen het dansen werd aangekondigd, de zaal door beende naar de tafel van zijn familie en de naar Oxford uitgestrekte hand van Mairi greep.


      “Neem me niet kwalijk, kapitein,” stotterde de Engelsman, “juffrouw MacGregor en ik gingen net-”


      Connor negeerde hem en trok Mairi de dansvloer op. Ze zette zich nog schrap, maar hij trok haar mee.


      “Waar ben jij in ’s hemelsnaam mee bezig?” snauwde ze, en ze duwde zich van hem af.


      “Het lijkt me nogal duidelijk waar ik mee bezig ben, Mairi. Ik ga met je dansen.”


      “Nou, ik wil niet met jou dansen.”


      “Dat is duidelijk.” Het interesseerde hem niet of ze wilde of niet. Wie weet hoelang ze hier nog zou zijn en hij was niet van plan al die tijd toe te moeten kijken hoe haar romance met Oxford opbloeide. Haar vader zou een dergelijke relatie nooit toestaan, dus het was zijn taak om die tegen te houden.


      Pas toen ze bij de dansvloer kwamen, draaide hij om en keek haar aan. Hij verstevigde zijn greep en boog zich naar haar toe. “Er zijn dingen die voor eens en voor altijd uitgesproken moeten worden.”


      Dat had hij niet zo willen zeggen. Hij had niks te zeggen wat hij niet al eerder in een van zijn ontelbare brieven had geschreven.


      “Wat jij te zeggen hebt interesseert me niet.”


      Haar ogen leken die van hem te doorboren, en ze beloofden wraak. Hij kreeg het er bloedheet van. Lady Hollingsworth of welke andere vrouw ook zou dat nooit voor elkaar krijgen.


      Hij haalde zijn schouders op. “Helaas voor jou ga je het toch horen.”


      Precies op het moment dat de zachte klanken van een luit het begin van de dans aankondigden, liet hij haar pols los en vouwde zijn arm achter zijn rug. Hij maakte een buiging naar haar, net als de andere mannelijke dansers. Hij probeerde snel nog iets te verzinnen wat hij kon zeggen voordat ze zou vluchten. Maar ze vluchtte niet. Ze mompelde iets onverstaanbaars, keek de zaal rond en voerde toen de eerste danspassen om hem heen uit.


      Een kleine overwinning, in wat duidelijk alleen nog maar het begin was van hun oorlog. Hij bood haar zijn hand toen ze weer voor hem was gedraaid. In haar ogen zag hij dat ze twijfelde of ze die zou aannemen. Als ze ervandoor ging, verdiende hij de vernedering die een dwaas nu eenmaal toekwam.


      Het gevoel van haar huid tegen de zijne was als een gloeiende hamer op een koud zwaard. Verdorie, wat was hij een waardeloze slappeling dat hij zijn voornemen bij de eerste de beste aanraking al liet varen. Hij zag dat ook zij door hun aanraking even snel inademde van schrik.


      “Je oefent nog steeds met je zwaard, zie ik”, zei hij, terwijl hij met zijn duim het eelt in haar handpalm voelde. Hij klemde zijn kaken op elkaar, zodat er niet nog meer van dit soort onnozele opmerkingen uit zijn mond konden ontsnappen.


      “Heb je me weggekaapt om me te ondervragen over mijn vrijetijdsbesteding?”


      Ze stapte onder zijn arm door, waardoor hij goed zicht had op de vorm van haar heupen onder de plooien van haar Schotse tartan. Een bijna onzichtbare glimlach verscheen om zijn lippen toen ze weer voor hem draaide.


      “Je bent veranderd de afgelopen jaren. Je haalt toch niet weer een dolk tevoorschijn om die aan mijn hals te zetten, hè?” Hij draaide om haar heen en raakte met zijn rug die van haar.


      “Dat heb je helemaal zelf in de hand”, zei ze over haar schouder. “Maar ik zit er nu al wel aan te denken.”


      Hij glimlachte en lady Amberlaine, die nu tegenover hem stond, glimlachte terug en gaf hem een knipoog.


      “Wat zal die lord Oxford van je wel niet denken van je ondamesachtige gedrag, Mairi?”


      Ze draaide zich met een ruk om, klaar om de dansvloer af te lopen. Allemachtig, ze was wel erg makkelijk op stang te jagen.


      Met een ruk draaide hij haar weer dicht naar zich toe. “Ik weet dat je er een hekel aan hebt om een vrouw te zijn, Mairi, maar wat ben je er toch goed in.” Hij negeerde haar korte oppervlakkige ademhaling en pakte haar met zijn ene hand bij de voorkant van haar heup en zijn andere hand legde hij tegen haar rug. Ze wierp een scherpe blik naar de jaloerse lady Amberlaine. Met tegenzin legde Mairi haar hand op Connors schouder en maakte zich klaar voor de draai.


      “Je geliefde hoopt dat je me zult laten vallen.”


      “Ik laat je niet vallen.” Hij probeerde te doen alsof haar aanraking hem niets deed. “En lady Amberlaine is niet mijn geliefde.” Hij sprong tegelijk met haar op zijn buitenste voet en tilde de binnenste op.


      “Misschien herinner je je gewoon niet meer dat je het bed met haar hebt gedeeld; er staan ook zoveel meisjes voor je klaar.”


      Ze klonk jaloers. Wat dat mogelijk? Ze haatte hem. Toch? Er was een manier om daarachter te komen.


      Op de tweede tel stapten ze vloeiend over op de binnenste voet en Mairi maakte zich klaar voor de sprong.


      “Als lady Amberlaine ooit mijn geliefde was geweest,” zei hij, terwijl hij haar met beide handen optilde, “zou ik me dat zeker kunnen herinneren.”


      Hij liet haar weer naar de grond zakken, haar lichaam ongepast dicht tegen zich aan geklemd. Goeie genade, wat was ze mooi.


      Ze deed een stap achteruit en mepte hem hard in zijn gezicht.


      Connor bleef midden op de dansvloer achter met zijn hand tegen zijn wang, terwijl zijn danspartner wegstormde. Hij voelde de ogen van lady Amberlaine in zijn rug branden, samen met die van alle andere dansers om hem heen. Het liet hem koud. Sterker nog, hij kon de glimlach niet meer van zijn gezicht krijgen.


      


      Mairi liep meteen door naar buiten. Ze wilde ontsnappen aan die honderden ogen die op haar waren gericht. Hoe dúrfde hij te zeggen dat hij het nog wel zou weten als hij met lady Amberlaine het bed had gedeeld? Wat was hij voor kille, egoïstische rotzak? O, wat haatte ze hem! Ze vond het vreselijk dat zijn tong zo scherp was geworden, maar dat zijn lippen nog steeds zo sensueel vol en uitnodigend waren. Ze verafschuwde het hoe hij zijn wenkbrauwen naar haar fronsten als hij boos op haar was en zijn ijzig blauwe blik dan nóg meer priemend werd. Maar als ze in zijn ogen keek, dan maakte dat niets meer uit. Heel even zou ze bijna alles doen om weer bij hem te kunnen zijn.


      Nee, nooit! Ze wilde hem niet meer. Ze was een jong, dom gansje geweest toen ze verliefd was geworden op zijn gulle lach en zijn prachtige ogen vol beloftes voor de toekomst. Maar ze was ouder en wijzer geworden en wist hoe gemeen een mannenhart kon zijn.


      Er was niemand te bekennen op de brede wandelpaden rondom het gras. Ze hoopte dat de motregen de herinnering aan Connor Grant zou wegspoelen.


      Maar dat zou nooit lukken. Hoe kon ze hem ooit echt vergeten als alles aan hem haar steeds deed denken aan waar ze het meest van hield? Thuis. Gisteravond nog, terwijl lord Oxford maar doorzeurde over de enorme verscheidenheid aan vogelsoorten in de volière van de koning, had ze gedacht aan hoe Connor over het kiezelstrand bij Camas Fhionnairigh had gerend. Zijn lach, terwijl hij over zijn schouder keek of ze hem achtervolgde, vervloog met de wind. Hij had haar pop gepikt en wilde die niet teruggeven. En vandaag, terwijl ze zich eigenlijk moest concentreren op de danspassen die Henry haar probeerde te leren, dacht ze terug aan een andere dag, weer jaren later, toen zij en Connor op hun paarden tegen de wind in de besneeuwde bergtop op galoppeerden, nadat ze in hun geheime grot voor het eerst de liefde hadden bedreven. Een week later had hij haar verteld dat hij Camlochlin ging verlaten.


      Ze moest sterk blijven. Die tijd was voorbij en kwam nooit meer terug.


      “Ga weg”, zei ze binnensmonds, en ze balde haar vuisten, alsof ze hem zo uit haar ziel kon verdrijven.


      “Mairi.”


      Ze draaide zich om toen ze zijn stem hoorde. Hij stond dichtbij, doorweekt van de regen die nu gestaag uit de lucht kwam vallen. Heel even zag ze hem zoals hij was geweest, zonder de boosaardige Engelse betovering, een jongen nog, zo mooi en fris als zomerse heide.


      “Het wordt tijd dat we dat vreselijke misverstand tussen ons uit de weg ruimen.”


      Ze wilde niet teruggaan in de tijd. Ze veegde de regen van haar wang. “Wat er tussen ons in staat, kapitein, zijn leugens en verraad.”


      “Zo zie jíj het”, verbeterde hij haar met zachte stem. Hij deed een stap naar voren. “Ik heb je vaak genoeg gevraagd hiernaartoe te komen.”


      “Je wist hoeveel ik van Schotland hield.”


      Hij klemde zijn kaken op elkaar, alsof hij wilde voorkomen dat hij de zin die hij in zijn hoofd had hardop uitsprak. In plaats daarvan zei hij: “Ik zou naar huis zijn gekomen als je me niet had opgedragen om weg te blijven.”


      “Ja…”, kon ze nog net uitbrengen, terwijl ze een snik onderdrukte. Hemelse goedheid, dit gesprek wilde ze helemáál niet voeren. Als je oude wonden openrijt, gaan ze weer pijn doen. “En je was maar wát blij dat je kon blijven. Je hebt jarenlang heel goed laten merken hoeveel ik echt voor je betekende.”


      Hij kwam dichterbij, als een tot leven gekomen geest uit haar dromen… en nachtmerries. Ze hield zich muisstil terwijl hij boven haar uit torende.


      “Je betekende alles voor me”, fluisterde hij, terwijl de regendruppels van zijn lippen vielen. “Hoe is het mogelijk dat je dat niet zag?”


      “Juffrouw MacGregor?”


      De stem van lord Oxford haalde haar uit Connors betovering en ze deed een stap naar achteren. Zijn ogen volgden haar, duister onder zijn zware wenkbrauwen.


      Ze stak haar hoofd om Connor heen om Henry te kunnen zien. Hij hield een brede hoed boven zijn pruik en kwam onder de galerij vandaan.


      “Is alles in orde?” vroeg hij. De krullen van zijn pruik hingen nu lusteloos naar beneden.


      Connor wierp Henry een dreigende blik toe. “Waarom zou dat niet zo zijn?”


      Een beladen vraag, en iedere weldenkende man zou hem onbeantwoord laten.


      “Excuseert u mij als ik u heb beledigd, kapitein.” Oxford glimlachte, waardoor het litteken dat verticaal over zijn gezicht liep onder spanning kwam te staan. “Maar uw reputatie met het schone geslacht is bekend. Ik was slechts bezorgd om de eer van de juffrouw.”


      Mairi twijfelde wie van deze mannen ze een hardere mep wilde verkopen. Connor, omdat hij zo’n schoft was dat andere mannen de behoefte voelden om haar eer te beschermen, of Henry, omdat hij zo gek was om Connor uit te dagen zijn tanden uit zijn mond te slaan. Connor mocht dan koninklijk bloed hebben, hij vocht als een rasechte Hooglander. De kleinere Oxford maakte geen schijn van kans.


      De tergend langzame glimlach van Connor was alles behalve sympathiek. “Dan hebben een gemeenschappelijk doel, Oxford. En wat betreft mijn reputatie, als ik elke roddel moest geloven die ik in dienst van de koning heb gehoord, dan zou ik u nu moeten arresteren wegens samenspanning met de presbyterianen.”


      Oxford mompelde iets onverstaanbaars. Mairi richtte een ijzige blik op Connor. Verdorie, waar was hij mee bezig? Straks verpestte hij alles. Als Oxford al aanhangers van het verboden presbyteriaans geloof kende, zou hij dat haar nu in elk geval niet meer vertellen.


      “Kom nou toch, kapitein. Van jou had ik wel anders verwacht. Wat je ook over lord Oxford hebt gehoord, het is niet waar.”


      “Dus je verdedigt hem?”


      “Inderdaad.” Ze stak haar kin vastberaden in de lucht.


      Hij bleef stokstijf stilstaan en keek haar strak aan. “Prima.”


      Zonder iets te zeggen draaide hij zich om en beende weg.


      Mairi keek hem na. Ergens diep vanbinnen wilde ze hem terugroepen.


      “Hij geeft om u.”


      Ze herinnerde zich Oxford weer en keek op. “Nee.” Ze stak haar arm door de aangeboden arm van Oxford. “Hij geeft om Engeland.”


      Haar knieën knikten nog door wat hij had gezegd. ‘Je betekende alles voor me.’


      “Hij kijkt altijd naar je. Het is duidelijk dat hij-”


      “Ik moet me echt even gaan omkleden.” Ze onderbrak hem voordat hij iets zou zeggen wat ze niet wilde horen. “Ik lijk wel een rioolrat door al die regen.”


      Hij keek naar haar. “U bent werkelijk een lichtende verschijning, juffrouw MacGregor.”


      Mairi glimlachte. Misschien kon ze tóch gelukkig worden met een ander. “Milord, u doet me te veel eer aan met die complimenten.”


      “Henry.” Hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen. “En mijn eerbied is wel het minste dat ik u kan bieden in ruil voor uw gezelschap.”


      Hemel, wat was hij lief. Bijna misselijkmakend zelfs, maar nog altijd beter dan de valse antwoorden van kapitein Grant.


      Ze keer nog één keer om naar het hek.


      ‘Je betekende alles voor me. Hoe is het mogelijk dat je dat niet zag?’


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 6


      


      


      The Troubadour was afgeladen met soldaten. Ze waren voor James’ kroning naar Engeland afgereisd en vonden de zalen van het paleis veel te beschaafd.


      Om hem heen klonk gelach, maar Connor mengde zich niet in de vrolijkheid. Waarom had hij in ’s hemelsnaam met haar gedanst? Een poging gedaan om een beschaafd gesprek met haar te voeren? Hij wist het antwoord op zijn vragen: Oxford. En dat kwam niet door Mairi’s vader. Alle donders, hij kon zichzelf niet langer voor de gek houden. Hij was jaloers. En erger nog: hij had zichzelf wijsgemaakt dat ze hem niet zo afschuwelijk vond als ze beweerde. Dat zij misschien ook wel jaloers was dat hij aandacht schonk aan andere vrouwen. Bedroevend. Niet alleen had ze hun verleden allang achter zich gelaten, ze was ook nog eens doorgegaan met haar leven en zocht haar geluk nu bij anderen. En waarom ook niet? Waarom deed hij niet hetzelfde, verdorie nog aan toe? Maar een Engelsman? Een protestant? Hij gaf het niet graag toe, maar het kwetste hem dat Mairi Oxford had verdedigd. Kende ze hem zo goed dat ze heilig in zijn karakter bleef geloven, ook als dat onder vuur lag? Hoeveel tijd hadden ze samen doorgebracht voordat Connor in Whitehall was aangekomen?


      Waarom had hij niet iets meer navraag gedaan over de graaf en zijn zoon in de jaren dat hij nog onder Charles diende? Hij wist dat het te voorbarig was om de man te beschuldigen van samenspannen met de verboden presbyterianen, maar het was nog altijd beter dan dat hij Oxford op zijn gezicht had geslagen.


      Hij wreef over zijn voorhoofd omdat hij hoofdpijn voelde opkomen en sloeg zijn whisky in één teug achterover. Meteen bestelde hij een nieuwe. Hij maakte geen aanspraak meer op Mairi en dat wilde hij ook niet. Ze was nog net zo’n koppig meisje als toen ze vijf of tien was; ze vond dat hij haar had misleid… en verraden. Hij dacht aan de vrouwen met wie hij de afgelopen drie jaar het bed had gedeeld. Moest hij op Mairi blijven wachten totdat ze had besloten of ze hem ooit nog een kans wilde geven? Was vier jaar wachten op vergiffenis niet genoeg, verdorie? Verraden, já hoor! Zíj had hém misleid! Eerst had ze hem beloofd dat ze zijn vrouw zou zijn, zijn kinderen zou baren, met hem haar leven zou delen, zou lachen en oud zou worden, en vervolgens had ze hem nog geen halfjaar na zijn vertrek uit haar leven gebannen met een kille, vastberaden brief. Hij had natuurlijk voor haar gevochten. Als een dwaas had hij zich vastgeklampt aan de hoop dat ze haar fout zou inzien en zich zou realiseren dat hun relatie was voorbestemd. Hij had altijd al van haar gehouden, nog vóórdat ze hem overal volgde waar hij en haar broer naartoe zwierven tijdens hun kinderavonturen. Hij had wel een beetje geklaagd dat ze haar op sleeptouw moesten nemen, maar hij had het eigenlijk helemaal niet erg gevonden. Ze had al een grote mond gehad voordat ze haar eerste tand had gewisseld. Ze onderging haar straf net zo dapper als welke jongen ook toen ze met zijn drieën werden betrapt bij het pikken van kippen van de oude John MacKinnon. Hij herinnerde zich de eerste keer dat hij haar had gekust. Hij was twaalf geweest en zij pas negen. Achteraf hadden ze gelachen, alsof een onzichtbaar beest met vleugels in hun buik was geslopen en hen daar had zitten kriebelen. Geen enkele kus in zijn volwassen leven had hem ooit nog datzelfde gevoel gegeven.


      Hij zette zijn kroes op de tafel. Als ze Oxford wilde, dan hoopte hij dat ze samen dolgelukkig werden. Híj kon - of wilde - er dan ook niks meer aan doen. Hij zou een gast van de koning in ieder geval niet helemaal bont en blauw slaan - zelfs niet een opgedirkte slappeling met een arrogante grijns.


      “Kapitein!” De jonge Edward Willingham plofte neer op de stoel naast hem. “Bent u aan het drinken zonder ons?”


      “Wat zit je dwars, Connor?” Richard Drummond greep de stoel aan de andere kant van de tafel. “Sinds onze terugkeer op Whitehall zit je al te mokken.”


      Connor glimlachte naar zijn mannen. Ze waren meer dan zijn luitenant en zijn kornet. Ze waren zijn vrienden. Drummond had twee jaar geleden aan zijn zij gevochten toen hij erachter had willen komen wie er achter de moordaanslag op Charles en James had gezeten. Edward had zich pas acht maanden geleden bij de groep aangesloten en was sindsdien niet meer van Connors zijde geweken. Toch kon hij ze niet over Mairi vertellen. Hij moest haar voor eens en voor altijd uit zijn hoofd zetten en zich op meer belangrijke zaken concentreren.


      “Ik word hier ook rusteloos, kapitein.” Edward gaf hem gelijk, ook al had Connor het niet hardop gezegd. “Het is te vredig. De mensen zijn verdorie te belééfd.”


      “Vrede is vluchtig, Edward”, zei Connor, en hij keek rond in de schaars verlichte herberg. “Kijk maar naar het bloedbad in St. Christopher’s Abbey. Hoe vervelend het ook is, we moeten hier blijven.” Zolang prins Willem iedere avond bij de koning aan tafel zat en zijn wijn en eten deelde konden ze niet terug naar Glencoe. Connor was niet alleen de kapitein van de koning, maar ook van zijn familie. Hij zou Mairi voortaan uit zijn gedachten bannen en doen waarvoor hij was opgeleid: de troon beschermen. “Er is nu dan wel vrede, maar ik heb het gevoel dat dat niet lang meer zal duren. Gebruik je vrije tijd om te proberen informatie te krijgen over alles wat te maken heeft met de Nederlanders, de hertog van Monmouth of zelfs Willem van Oranje. Rapporteer alles wat je te weten komt aan mij.”


      “Kunnen we daar morgen mee beginnen?” vroeg Richard, terwijl hij de pols van een knappe blonde dienstmeid te pakken had en haar op schoot trok. Ze giechelde om iets wat hij in haar hals fluisterde.


      Connor sloeg nog een whisky achterover en keek de andere kant op met een lustgevoel dat als een pijl door zijn lichaam schoot. Verdorie, het was veel te lang geleden dat hij een vrouw in zijn armen had gehad. In Glencoe waren er genoeg meisjes geweest die zich aan hem hadden aangeboden, maar hij was daar om ze te beschermen, niet om het bed met ze te delen. Hij vloekte in zichzelf, toen hij de zwoele blik opving van een vrouw die in de schaduw van de deur stond. Een vrouw van de nacht, die een man genot bezorgde voor slechts een paar shilling. Hij aarzelde. Maar waarom zou hij het niet doen? Welke weldenkende man zou blijven rouwen om iets wat allang dood was?


      Hij lachte naar de vrouw die niets liever wilde dan hem vannacht gelukkig maken. Ze kwam uit de schaduw tevoorschijn. Ze was heel mooi, met kastanjebruin haar op haar hoofd gebonden en sierlijke krullen die over haar voorhoofd naar beneden vielen. Haar ogen waren net zo donker en beloofden sensueel genot, waar iedere man al zijn zorgen door zou vergeten. Hij schoof zijn stoel naar achteren, zei tegen zijn mannen dat hij ze morgenochtend weer zou zien en liep haar tegemoet.


      “Goedenavond, lass.”


      Ze bekeek hem van top tot teen met de tevreden blik van een kat die haar prooi bekijkt.


      “Kapitein.” Ze knikte en keek naar zijn jas. “Kan ik u uitnodigen voor een wandeling? Naar een plek waar het wat minder…”, ze streek met haar vingers over zijn borst, over de knopen van zijn jas, “… druk is?”


      Ze verspilde duidelijk geen moment aan formaliteiten. Mooi. Hij wilde ook niet praten of denken. Hij wilde er zo snel mogelijk tussenuit knijpen met haar, voor hij weer van gedachten veranderde. Hij sloeg zijn arm om haar slanke middel en leidde haar naar de uitgang.


      “Ah, je hebt haast, zie ik?” Ze keek naar hem op en glimlachte naar de kuiltjes in zijn wangen. “Ik hoop niet ál te veel.”


      Connor hoopte ook van niet, maar hij vreesde dat zijn ‘snelheid’ nogal hoog zou liggen, aangezien hij de hele dag aan Mairi had gedacht. Maar hij dacht dat zij het niet zo zou waarderen als hij dat bevestigde, dus hij grinnikte maar. Zoals zijn vader, ooit de kwajongen van de Hooglanden, om zo’n absurd idee had gelachen.


      “U bent buitengewoon knap, kapitein Grant.”


      Hij keek haar aan, en het kwam niet door de wellustige verwachting in haar ogen dat hij zijn arm steviger om de hare klemde. Hij fluisterde in haar oor: “Dan bevinden we ons in een ongunstige situatie, lass. Jij weet wie ik ben, maar ik weet niet wie jij bent.”


      Ze had meteen door dat ze in de fout was gegaan. Dat sprak in haar voordeel. Zoals hij had verwacht verstijfde ze en vervaagde haar glimlach. Ze probeerde weg te komen, maar hij hield haar dicht tegen zich aan, terwijl hij met haar de deur uit liep. Iemand had haar gestuurd om hem te verleiden. Wie? Waarom? Daar zou hij wel achter komen.


      Hij liep de herberg uit, recht tegen een tegemoet komende vuist.


      Connor ging bijna tegen de vlakte. Bijna. Hij schudde de uitwerking van de vuistslag van zich af, bewoog zijn kaken op en neer en stond toen met open mond naar Colin te kijken. Toen vloog hij hem naar de keel. Het meisje kon zich losrukken en liep de donkere steeg in, terwijl Connor zich omdraaide en Mairi’s broer hard tegen de muur aan zette.


      “Waarom deed je dat in ’s hemelsnaam, Colin?”


      Colin worstelde maar amper tegen de hand die zijn luchttoevoer afsloot. Zijn ogen schitterden met uitdagende woede. De gek zou waarschijnlijk nog eerder bewusteloos neervallen dan dat hij zwakte liet zien. Hij zou een goede soldaat zijn.


      “Ik heb je al gezegd wat je mijn zus hebt aangedaan met je reputatie in de slaapkamer, harteloze rotzak. En nu loop je ook nog tegen haar op te scheppen over je avontuurtjes?” Colin haalde eindelijk uit en wilde hem in zijn buik stompen, maar hij miste doordat Connor hem stevig heen en weer schudde.


      “Je bent mijn oppasser niet, snotjong.” Connor kwam dichterbij totdat zijn neus bijna die van Colin raakte. “Je zus is mijn vrouw niet, verdorie.”


      “De hemel zij geprezen van niet.” Grommend voegde Colin toe: “Anders had ik je allang aan mijn zwaard geregen.”


      Connor glimlachte bij het vertoon van zoveel lef, terwijl hij gedreigd had met een pak slaag. Hij wilde de jongen geen pijn doen, maar hij wilde hem al helemaal niet loslaten en als beloning een dolk in zijn zij krijgen. “Ik ga je nu loslaten. Als je je vuist weer naar me uithaalt, schop ik je helemaal naar het paleis, begrepen?”


      “Dat wil ik dan wel eens zien.”


      Connor gaf hem met zijn vrije hand een klap tegen de zijkant van zijn hoofd, niet te hard, meer om hem te laten zien dat hij voorzichtiger moest doen. “Wat doe je hier eigenlijk ?” vroeg hij, terwijl hij hem losliet en in de richting keek waar het meisje in was verdwenen.


      Colin keek hem woest aan, maar haalde niet uit. De klap tegen zijn hoofd had gewerkt. “De koning heeft me gestuurd om je te halen. Hij heeft ons uitgenodigd voor de resterende gangen van het diner aan zijn tafel in de stenengalerij.”


      Connor keek hem weer aan. “Waarom?”


      “Hij heeft ons uitgenodigd, Connor. Ik heb hem niet gevraagd waarom.”


      Wie bedoelde hij precies met ‘ons’? wilde Connor hem vragen, maar hij deed het niet.


      “Wie was die vrouw?” vroeg Colin.


      “Geen idee, maar ze wist wie ik was.”


      “Interessant.”


      Zwijgend liepen ze terug naar Whitehall. Geen van beide mannen merkte de dikke figuur op die zich terugtrok in de duisternis.


      


      Mairi zat aan de tafel van de koning te wachten tot de twee lege stoelen tegenover in gebruik werden genomen. Ze kon zich niet concentreren op de gesprekken om haar heen. Ze kon alleen aan Connor denken, en aan hoe dichtbij hij was gekomen. Zou ze hebben toegestaan dat hij haar kuste als hij het had geprobeerd?


      Ze ademde rustig in en uit en glimlachte naar de vrouw van de koning, die in haar richting keek.


      Ze wilde hier niet zijn. Connor zou vanavond aan haar tafel komen zitten. Ze zou het niet aankunnen om vier gangen tegenover hem te zitten, zijn stem te moeten horen en zijn volle aanstekelijke lach. Wat had ze die lach gemist…


      “Ik zie dat u niet kunt wachten om terug te gaan naar uw aanbidder, juffrouw MacGregor.”


      Ze glimlachte beleefd naar de koning. “Ik heb hier geen aanbidder, Uwe Majesteit.”


      “Ach, kindje, u heeft er meer dan u denkt.” James wisselde een blik van verstandhouding met zijn vrouw en het was duidelijk dat ze het over haar hadden gehad. “Waarom denkt u dat u hier niet wordt gewaardeerd?”


      “Omdat ik katholiek ben.”


      De koning keek haar liefdevol aan. “Dat zal snel veranderen nu ik de koning ben.”


      Mairi glimlachte, maar vroeg zich af hoe hij van plan was dat voor elkaar te krijgen. Haar glimlach vervaagde toen ze zag dat Connor en Colin aan kwamen lopen.


      “Vergeef ons onze verlate komst, Uwe Majesteit.” Connor maakte een eerbiedige buiging en ging tegenover haar zitten. Vanachter een lok die nonchalant voor zijn ogen hing keek hij haar even ongeïnteresseerd aan.


      “Fijn dat u zich bij ons kunt voegen, kapitein.”


      Gelukkig leidde de zachte stem van de koningin de aandacht van haar af. Ze zorgde dat iedereen zich op zijn gemak voelde, zonder enige valsheid of ook maar een zweem van superioriteit.


      “We hebben elkaar helaas nog niet mogen ontmoeten”, vervolgde Mary van Modena. “Uw oom, de opperadmiraal van de koning, heeft ons verteld over uw verdiensten voor de vorige koning, nietwaar, milord?” Haar man knikte en legde zijn hand over haar vingers. “Wij hopen dat u de nieuwe Kroon met dezelfde toewijding zult willen dienen.”


      Hij was zeker toegewijd, aangezien hij alles had achtergelaten voor een protestante koning. Ze twijfelde er niet aan of hij zou zijn diensttijd verdubbelen om een katholiek te kunnen dienen. Tenzij hij zijn geloof had verraden.


      “Ik zou vereerd zijn, mijn koningin.”


      Mairi draaide zich om op het moment dat Willem van Oranje een duistere blik op Connor wierp. Ze mocht de prins helemaal niet. In haar tijd bij het verzet had ze veel geleerd over complotten. Ze wilde dat ze Connor kon vertellen wat ze had ontdekt. Hij was een kapitein in het koninklijk leger en vertegenwoordigde het gezag. Misschien kon hij iets doen om die mannen tegen te houden. Maar dan zou hij erachter komen wat ze de afgelopen zes jaar had gedaan.


      “We zijn blij dat te horen.” Alweer sprak de koningin mede namens haar echtgenoot. “Bent u overvallen door de storm, kapitein?”


      “Ik ben bang van wel. Vergeeft u mij mijn voorkomen.” Hij haalde een hand door zijn doorweekte goudkleurige haar. “Ik heb me niet-”


      “Het is u vergeven.” Er was maar een vleugje ademloosheid in haar stem te bespeuren. Mairi herkende het omdat ze het ook voelde en vond zichzelf een slappeling.


      Het gesprek ging gelukkig snel over op meer dringende koninkrijkszaken.


      Mairi luisterde naar de gesprekken die om haar heen werden gevoerd. Ze stopte abrupt met kauwen toen de koning Willem van Oranje aansprak.


      “Kent u admiraal Peter Gilles? Hij heeft het bevel over een van uw vloten.” James gaf zijn neef een ogenblik om over zijn antwoord na te denken.


      “Ik heb wel van hem gehoord, oom, maar ik ken niet alle mannen onder mijn bevel persoonlijk.”


      Mairi hield haar ogen strak op haar bord gericht, maar de felheid van het antwoord van de koning ontging haar niet.


      “Er is mij ter ore gekomen dat zijn manschappen een klooster in Dumfries hebben aangevallen en het tot de grond toe hebben laten afbranden. Niemand is in leven gelaten.”


      “Van wie heeft u dat gehoord?”


      “Van mij”, zei Connor.


      “Dus u heeft gezien dat hij deze daad heeft verricht?” vroeg Willem wantrouwig.


      “De mensen die het hebben gezien zijn te vertrouwen.”


      “Een klooster?” Willem deed geen moeite zijn minachtende toon te verbergen. “Ik kan u verzekeren dat ik, als dit waar is, Gilles naar behoren zal aanpakken bij terugkomst. Maar, met alle respect, waarom zou een soldaat in ’s hemelsnaam een klooster vol met nonnen te gronde richten?”


      De koning bleef stil, en Mairi besefte wat de prins had gedaan. James kon de waarheid niet hardop zeggen - dat zijn vijanden zijn echte eerstgeboren dochter hadden vermoord, want niemand mocht van haar bestaan afweten.


      “Misschien haat admiraal Gilles nonnen gewoon.” Mairi trok haar wenkbrauwen op naar de koning en wierp een ijzige glimlach naar prins Willem. “Katholieke nonnen, bedoel ik.”


      Connor glimlachte naar haar, maar dat negeerde ze.


      De prins was niet indrukwekkend - met uitzondering van zijn majestueuze neus dan. Hij had geen pruik op, en zijn haar viel lusteloos langs zijn uitgezakte wangen.


      “Juffrouw MacGregor,” zei hij schijnbaar ongeïnteresseerd, maar Mairi had de glimp van irritatie in zijn ogen gezien, “als admiraal Gilles een dergelijke misdaad tegen katholíéken heeft begaan, wat wilt u dan dat ik daaraan doe?”


      Onvoorstelbaar dat hij haar geloof zo uitspuugde, alsof het een vergif was. De schoft. Iedereen wachtte op haar antwoord. Hij was van koninklijken bloede en hoewel Mairi niks gaf om rangen en standen, was familie heel belangrijk voor haar. Haar gedrag op dit moment zou gevolgen hebben voor de MacGregors van Skye. Ze gaf een beleefd knikje en zei: “Met alle respect, Zijne Excellentie, als ik admiraal Gilles was en ik had zo’n misdaad begaan, dan vreesde ik Gods straffen en niet de uwe.”


      Willem leek niet aangedaan door haar steek onder water. Hij leunde ontspannen achterover in zijn stoel. “Als hij schuldig is,” kaatste hij de bal terug, “dan denk ik dat het hem geen donder kan schelen wat God vindt.”


      Ze vond het niet zo verbazingwekkend dat hij een admiraal verdedigde van wie hij beweerde dat hij die niet kende. Ze wist wel het een en ander over Willem van Oranje. “Dan verdoemt hij zichzelf en kan niemand hem iets ergers aandoen.”


      “Behalve als die iemand door God was aangewezen.”


      “Neef.” In de stem van de koning klonk de waarschuwing duidelijk door. “Ik tolereer je calvinistische overtuigingen, maar ik wil ze niet aan mijn tafel besproken hebben. Beëindig je gesprek, voor je me beledigt.”


      Willem werd bleek. Hij boog zijn hoofd naar zijn schoonvader en wierp Mairi een vuile blik toe. Toen de volgende gang werd afgeruimd, verontschuldigde hij zich meteen en verliet de tafel.


      Ze negeerde Connor tijdens alle volgende gangen, hoewel dat haar wel moeite kostte toen lady Hollingsworth bij de tafel kwam en een buiging naar de koning maakte. Alle aanwezige mannen keken ademloos toe of haar weelderige boezem uit haar laag uitgesneden japon zou vallen. Maar zij had alleen oog voor Connor.


      Mairi sprong zowat uit haar stoel toen lord Oxford haar voor de zoveelste keer kwam redden. Henry begon meteen te praten en hield dat een hele tijd ononderbroken vol. Ze kwamen langs de gewijde galerij, waar zich een Romaanse kapel bevond, zo kon haar begeleider haar vertellen.


      “Het hoofdtrappenhuis, die van de gewijde galerij naar de tuinen loopt, heet de Adam en Eva-trap. Naar het schilderij van Adam en Eva dat boven aan de trap hangt.”


      “Wat interessant.” Het kostte Mairi moeite om een zucht te onderdrukken. Ze wist straks meer over Whitehall dan welke MacGregor ook.


      “Zijn dat de hertog van Queensberry en de markies van Dumfriesshire?” Ze was niet veel te weten gekomen toen ze een paar dagen geleden aan de deur van lord Oddington had staan luisteren, maar ze had wel die naam opgevangen in combinatie met het woord ‘presbyterianen’.


      “Inderdaad. Heeft u hem al ontmoet?”


      “Nee, nog niet.”


      Oxford vouwde haar arm om de zijne. “Hij vindt het vast geweldig om u te ontmoeten.”


      Waarschijnlijk niet, dacht Mairi, toen ze die richting uit liepen, maar wellicht als ze haar vrouwelijke charmes inzette…


      Queensberry was inderdaad niet bepaald blij om haar te ontmoeten.


      “MacGregor, zegt u?” Met een zuur mondje bekeek hij haar van top tot teen. Zijn donkere ogen verrieden maar al te goed hoe hij over haar naam dacht. “Uw familie heeft samen met de markies van Montrose gevochten in ’45, als ik me niet vergis?”


      “Inderdaad, tegen de presbyteriaanse troepen buiten Selkirk”, voegde Mairi er met een waardige glimlach aan toe. “De Schotse monarchisten zijn daar met gemak verslagen.”


      “Dat moet een pijnlijke herinnering voor u zijn.”


      “Nee hoor.” Ze haalde ongeïnteresseerd haar schouders op. “Mijn moeder is een Campbell. Mijn oom, Robert Campbell, was de elfde graaf van Argyll.”


      Zijn glimlach werd op slag hartelijk. “Een Campbell! Maar lieve kind, waarom heeft u dat niet meteen gezegd?”


      “Uwe Excellentie,” zei ze giechelend, “dat heb ik nu juist toch gedaan?”


      De mannen lachten en sommigen leken een beetje ademloos toen ze hun een ondeugende glimlach toewierp.


      “Danst u, juffrouw MacGregor?” vroeg de hertog, en hij nam haar arm van Oxford over.


      “Jazeker, dankzij de geduldige lessen van lord Oxford.”


      Queensberry bekeek Henry en zijn bleke, ontsierende litteken. “Ik zou zeggen dat de meeste vrouwen hem dat voorrecht niet zouden gunnen.”


      De onnodige belediging deed Mairi’s bloed koken. “Gelukkig ben ik niet zoals de meeste vrouwen.”


      Oxford schonk haar een warme glimlach, terwijl ze door Queensberry werd weggeleid.


      “Dat zie ik inderdaad”, zei hij, en hij boog zich naar haar oor. “U bent intelligent en barmhartig. Deugden die iemand van uw schoonheid niet altijd bezit.”


      “Wat aardig van u, Uwe Excellentie.” Ze gaf hem een klopje op zijn arm. “Ik moet u zeggen dat ik diezelfde deugden ook in u herken. Daarom vroeg ik lord Oxford om ons te introduceren.”


      “O, werkelijk?” Hij gloeide van trots. Wat waren mannen toch makkelijk.


      “Toen u Richard Cameron vijf jaar geleden toestond om de verklaring waarin koning Charles werd afgezworen aan het dorpskruis in Sanquhar te hangen, vond ik dat ontzettend dapper van u.”


      “Ik moet toegeven dat ik er pas van op de hoogte werd gesteld toen het al gebeurd was. Het leverde me onenigheid op met Charles en zelfs met James. Ik heb heel erg mijn best moeten doen om mijn goede reputatie weer te herstellen.”


      “Dus dan was u het niet eens met Cameron, die predikt dat men geen trouw zou moeten zweren aan een leider die geen presbyteriaan is?” Ze keek hem met een onschuldig pruillipje aan.


      “Dat heb ik niet gezegd.” Hij legde zijn wijsvinger tegen haar lip. “Er zijn anderen die zijn plaats zouden kunnen innemen.”


      Hoewel ze het liefst haar dolk wilde trekken en de hertog hier en nu wilde neersteken, glimlachte ze hem lieflijk toe. Het zou haar lukken hem voor het einde van de avond een naam te ontfutselen. Wat zou ze met die informatie doen? Waar was Colin eigenlijk?


      Haar oog viel in plaats daarvan op Connor. Hij stond ontspannen bij een toegangshek van Whitehall. Lady Amberlaine keek gelukzalig naar hem op en hij glimlachte terug.


      Ze had niet in de gaten dat ze stokstijf stilstond, maar toen zei de hertog haar naam. Ze knipperde met haar ogen en richtte haar aandacht op de mensen die voor haar stonden.


      “Mag ik u voorstellen aan de hertog van Dorset en zijn charmante echtgenote, Antoinetta”, introduceerde de hertog beleefd.


      De hertog trok alle aandacht naar zich toe en keek intussen de grote zaal rond.


      Een kapitein van de Nederlandse marine stond nu naast Connor. Hij heette Sedley, dacht Mairi; ze had zijn naam horen fluisteren door tientallen dames en bedienden. Een vrouwenverslinder dus, net als Connor, die net op dat moment zijn hoofd achterover gooide van het lachen.


      Goeie genade, wat was hij onweerstaanbaar als hij lachte, elke keer als ze het zag, deed haar hart pijn van verlangen. Ooit had hij op die manier met haar gelachen.


      Nu deed hij dat met protestanten.
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      “Ik heb navraag gedaan over admiraal Gilles.”


      Connor wendde zijn blik af van Mairi, die met de hertog van Queensberry aan het dansen was. Hij was samen met Nick Sedley net weer uit de vochtige avondlucht naar binnen gekomen, vooral omdat Connor wilde weten waar Mairi in ’s hemelsnaam mee bezig was. Ze ging om met mannen van wie de geruchten allang gingen dat het presbyterianen waren - zelfs aanhangers van Cameron, die het officiële geloof van Schotland wilde veranderen.


      “Ik weet in ieder geval dat hij trouw heeft gezworen aan de hertog van Monmouth. Als jij hebt gehoord dat Gilles in Engeland aan land is gekomen, dan is het heel waarschijnlijk dat Monmouth binnenkort ook zal komen.”


      “Ik verwacht dat Monmouth in opstand zal komen tegen de koning”, zei Connor. “Hij is de onwettige zoon van Charles en vindt dat hij op de troon hoort te zitten. Maar ik heb nog niet gehoord dat Gilles een leger zou hebben verzameld om hem daarbij te helpen.”


      Over de rand van zijn beker keek Sedley hem aan. “Wat heb je dan wel gehoord?”


      Onwillekeurig keek Connor weer naar Mairi. “Dat hij een klooster bij de grens heeft aangevallen.”


      “Je getuige kan het verkeerd hebben gezien.”


      “Dat is waar”, gaf Connor toe. Hij kende Sedley al jaren, maar dat betekende nog niet dat hij ervan op aan kon dat Sedley de prins niet zou verdedigen. Het was duidelijk dat Willem van Oranje had gelogen toen hij had ontkend dat hij iets wist over de betrokkenheid van Gilles bij het bloedbad in het klooster.


      Met zijn ogen volgde hij Mairi, terwijl ze om de hertog heen liep. Ze was brutaal geweest tegen de prins, en dat kon wel eens gevaarlijk zijn. Hij zou nóg beter op haar moeten letten. Hij waardeerde haar lef. Maar Willem was een gevaarlijke man, dat wist hij wel zeker.


      “Dat is toch de dochter van de MacGregor-chief van Skye?”


      Connor knipperde met zijn ogen en keek Nick aan. “Ja, klopt.”


      “Als ik het me goed herinner,” zei zijn oude vriend, terwijl hij naar haar keek, “is zij degene over wie je het dag in, dag uit had toen je hier net was aangekomen.”


      Connor wiebelde ongemakkelijk in zijn stoel. “Ik was nog een onnozel jochie, jonger nog dan Edward.”


      “Dus het is nooit iets geworden tussen jullie?”


      “We zijn inderdaad doorgegaan met ons leven”, antwoordde Connor houterig.


      “Je kijkt de hele avond al naar haar.”


      “Haar vader heeft me gevraagd haar in de gaten te houden tijdens zijn afwezigheid.”


      “Ze is echt heel mooi.” Nick bekeek haar met een zwoele blik.


      “Blijf bij haar uit de buurt, Sedley”, waarschuwde Connor. Ze had al genoeg mannen om zich heen om wie hij zich moest bekommeren. Hij had geen behoefte losbol Sedley aan de lijst toe te moeten voegen.


      “Als ik niet beter wist-”


      “Je weet niet beter”, viel Connor hem in de rede. “Daar heb je lady FitzSimmons. Zei je niet dat ze een prachtige mond heeft en die ook goed weet in te zetten?”


      “Dat zei ik inderdaad, en dat kan ze. Ik was gisternacht nog bij haar.”


      “Ze zit nu naar je te lonken.” Connor glimlachte naar zijn vriend. “Misschien voldeed je niet aan haar verwachtingen?”


      “Zeer onwaarschijnlijk.” Sedley stond op, trok zijn militaire jasje recht en liep op zijn doel af.


      Connor zag dat de hertog Mairi weer naar zijn tafel bracht. Hij hoorde nu met zijn mannen in The Troubadour te zijn, in plaats van hier, alleen en wensend dat Mairi naar hem keek. Wat was er in ’s hemelsnaam met hem aan de hand? Hoe vaak kon een man zich voornemen iets uit zijn gedachten te zetten en er vervolgens keer op keer toch aan denken? Maar het was niet zozeer de herinnering aan Mairi die zo’n grip op hem had, maar meer hoe ze er nu uitzag: trots, mooi en stoer. Die twinkeling in haar ogen bespeelde zijn zenuwen alsof het snaren van een harp waren.


      Ze keek op, alsof ze zijn blik op zich had gevoeld. Hun blikken kruisten elkaar. Hij wilde haar zeggen dat hij haar had gemist. Hij wilde zeggen dat haar vader hem had gevraagd haar in de gaten te houden en dat hij dus geen zielenpoot was - waar hij nu intussen behoorlijk op leek. Zij wendde haar blik af en glimlachte naar haar tafelheer.


      Oxford zat aan de andere kant van de tafel en keek niet al te blij. Dat deed Connor goed.


      Bijna had hij niet door dat ze de zaal uit liep doordat lady Eleanor Hartley naast hem kwam zitten.


      “Als je met mij danst, beloof ik dat ik je níét zal slaan.”


      Connor onderdrukte een gaap en schonk haar een speels glimlachje. “Misschien had ik dat wel verdiend.”


      Vanuit zijn ooghoek zag hij dat Mairi opstond en hij draaide zich naar haar om. Oxford sprong zowat van zijn stoel om naar haar toe te gaan nu ze even alleen was. Ze schudde haar hoofd om iets wat hij had gezegd, gaf hem een klopje op zijn arm en liep weg. Ze ging naar bed. Alleen.


      “Kapitein Grant?”


      Hij herinnerde zich Eleanor en wierp haar een vluchtige blik toe toen hij opstond. “Excuseer me. Ik moet even iets regelen.”


      Colin was niet in zicht, dus moest hij ervoor zorgen dat ze veilig op haar bestemming aankwam.


      Eerst zag hij haar niet, en zijn hart ging wild tekeer. Maar toen zag hij haar, sluipend richting de verblijven van de edelen.


      Verdorie.


      Hij rende zo geruisloos mogelijk de trap op. Hij drukte zich zo ver mogelijk tegen de schaduw van de muur toen zij ineens bleef staan en over de reling keek. Toen ze zich ervan had vergewist dat niemand haar volgde, liep ze verder naar de kamer van de hertog. Het bloed stolde in Connors aderen. Ging ze hem ontmoeten voor een nachtelijke rendez-vous? Ze trok haar rokken op, haalde er iets uit waarvan Connor dacht dat het een dolk was en friemelde aan het slot.


      Ze ging de hertog niet ontmoeten, ze ging in zijn kamer inbreken! Hij bleef stokstijf staan en durfde niet te ademen. Ze had de deur open gekregen. Ze keek nog een keer goed rond en ging de kamer binnen.


      Was ze gek geworden?


      Hij liep de gang door en bleef voor de deur staan. Hij drukte zijn oor ertegen en luisterde. Niets. Voorzichtig krulde hij zijn vingers om de ijzeren deurknop. Hij glipte naar binnen. Hij wilde net haar naam fluisteren en eisen dat ze hier als de donder wegging voor ze werd betrapt, toen hij haar hoorde rondscharrelen achter een op een kier staande deur links van hem.


      Zachtjes sloop hij ernaartoe en keek om de hoek. Een zwak zilveren schijnsel verlichtte een grote studeerkamer. Mairi zag hij niet.


      Zijn zintuigen stonden op scherp in de slecht verlichte kamer. Hij rook haar voordat hij haar zag: de geur van heide en lavendel en allerlei soorten wilde bloemen. Net op tijd kon hij met zijn arm het zware voorwerp afweren dat richting zijn hoofd suisde.


      Pijlsnel greep hij haar pols en trok haar met een ruk naar zich toe.


      Een knie tegen zijn edele delen deed hem bijna op de grond zakken, maar hij hield zich aan haar arm vast. Hij wilde haar naam zeggen, maar de vuist tegen zijn kaak benam hem de adem.


      Hij moest haar zo snel mogelijk in bedwang krijgen. Hij draaide haar om, waardoor ze met haar rug hard tegen zijn borst werd gedrukt. Ze had het voorwerp - een kandelaar, te oordelen naar de vorm en lengte - nog steeds stevig in haar hand. Hij draaide haar hand achter haar, zodat die nutteloos tussen hen in kwam te zitten.


      “Ik ben blij dat je jezelf kunt redden, Mairi”, fluisterde hij haar in het oor.


      Toen ze merkte wie er achter haar stond, werd het geworstel - even - iets minder. “Wat doe jij hier in vredesnaam?” vroeg ze.


      “Dat wilde ik jou ook net vragen.” O, wat rook ze lekker. Haar haren drukten tegen zijn neus, net zo zacht als hij het zich herinnerde. Haar lichaam zat gevangen in zijn stevige omhelzing en hij kreeg het er bloedheet van. Hij wilde haar naar zich toe draaien, haar borsten tegen zich aan voelen, haar warme adem op zijn gezicht - maar ze was te gevaarlijk. En bovendien was ze niet meer van hem. “Waarom ben je aan het rondneuzen in de kamer van de hertog?”


      “Laat me los, Connor, voor ik-”


      Aan de andere kant van de deur van de studeerkamer hoorden ze een deur open- en dichtgaan. Er was iemand de vertrekken binnengekomen. Ze verstijfde, en zijn verlangen laaide nog hoger op. Hij liet haar los en trok haar met zich mee verder de duisternis in. Ze luisterden naar de geluiden aan de andere kant van de deur. Het moest de hertog zijn. Te oordelen naar het geluid van de voetstappen was hij alleen.


      “Kijk nou wat je hebt gedaan”, zei ze zacht op beschuldigende toon.


      “Ik?” fluisterde hij indringend. “Ik zou hier helemaal niet zijn geweest als jij hier niet naar binnen was gegaan.”


      “Ik heb je toch niet gevraagd om me te volgen. Ik was waarschijnlijk allang klaar geweest als jij er niet was geweest.”


      De vloer kraakte, nét aan de andere kant van de deur. Ze hielden van schrik allebei hun mond. Connor probeerde zich een excuus te verzinnen waarom ze hier waren, voor het geval ze werden betrapt. Dat lukte niet, want Mairi was dichter tegen hem aan komen staan. Haar geur bedwelmde hem. Gelukkig kon hij haar gezicht niet echt zien, anders kwam hij zeker in de verleiding om haar te kussen. Ja, het was nu zeker: hij was een slappeling.


      “Waarmee klaar geweest?”


      “Dat gaat jou niet aan.”


      Alles wat zij deed ging hem aan. Alle donders, hij gaf nog steeds om haar.


      “De gedachte dat je in de gevangenis zal worden gegooid gaat me wel aan, Mairi.”


      “Meen je dat nou, Connor? De gevangenis? Vanwege mijn aanwezigheid in de kamer van een man? De man met wie ik de hele avond heb gedanst?”


      Hij hoorde haar minachtend grinniken.


      Connor vroeg zich even af of het te veel lawaai zou maken als hij haar wurgde. Hij schudde zijn hoofd; nee, dat was een te groot risico. “Het zou toch lastig zijn om een intiem momentje te delen als hij op zijn kop was gemept met die kandelaar, denk je niet?”


      Ze hield haar mond; ze begreep wat hij bedoelde.


      Ze luisterden aan de deur. Ze wachtten een hele tijd, totdat de geluiden waren weggestorven.


      “Maar wat doe je hier nou?”


      Ze zuchtte. “Goed dan. Ik was ergens naar op zoek.”


      “Naar wat?”


      “Een naam.”


      “De naam van wie, Mairi?”


      Ze zuchtte weer en hij wist dat ze hier als de donder weg moesten gaan voordat hij haar zou grijpen en kussen. “Queensberry zei dat iemand Richard Cameron zou hebben opgevolgd. Ik wilde kijken of er hier perkamenten lagen met een naam die me bekend voorkwam.”


      Bekend? Waarvan? Hoe kon een bekende van Queensberry háár bekend voorkomen? Wat wist zij over die groepering van Cameron? Hij kon zichzelf wel voor het hoofd slaan dat hij niet vaker naar huis had geschreven.


      Maar goed, nu moesten ze eerst zien te ontsnappen.


      “Ik denk dat hij is gaan slapen.”


      Ze knikte en deed een stap richting de deur. Hij stak zijn arm naar haar uit, maar zij deed net een stap opzij. Hij wilde niet dat ze als eerste ging.


      Hij pakte haar nu bij de arm en duwde haar achter zich. Hij deed alsof hij haar binnensmondse vloek niet hoorde.


      Heel voorzichtig deed hij de deur open, terwijl hij aandachtig luisterde. Het leek veilig en hij reikte achter zich naar Mairi’s hand. Ze was er niet.


      Hij voelde haar langs zich heen glippen en ze verdween in de nacht. Connor kreeg het angstige gevoel dat ze dit al vaker had gedaan…
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      Toen Mairi de volgende ochtend wakker werd, stond de koningin naast haar bed, samen met enkele bewakers en Connor. Het duurde even voordat ze goed en wel in de gaten kreeg dat ze niet meer droomde. Met een ruk zat ze rechtop in bed en trok de dekens tot onder haar kin. “Wat…?”


      “De koning is verdwenen, juffrouw MacGregor.”


      Mairi schudde met haar hoofd; ze kon de koningin niet goed hebben verstaan. Verdwenen? Ze wreef in haar ogen en probeerde te begrijpen wat hier in vredesnaam aan de hand was. Waarom stond Connor in haar slaapkamer?


      “Hij is verdwenen en uw broer is met hem mee.”


      Mairi knipperde met haar ogen, en het werd haar ineens allemaal heel duidelijk. Colin. O, hemelse goedheid. Hij had de koning verteld dat zijn dochter nog in leven was, en waarschijnlijk had de koning erop gestaan om haar meteen te zien.


      “Heeft u enig idee waar ze naartoe kunnen zijn gegaan… of naartoe zijn meegenomen?” De stem van Mary van Modena trilde hoorbaar bij die laatste toevoeging. Ze hield van haar echtgenoot, dat had Mairi gisteren gezien toen ze elkaar zo liefhebbend aanraakten. Wat moest ze tegen haar zeggen?


      “Heeft iemand ze zien of horen vertrekken?” Ze voelde dat Connors interesse was gewekt, ze voelde zijn ogen op zich gericht. Het zou hem niet veel tijd kosten om uit te vissen wat zij al wist. Zou hij het aan iemand doorvertellen? Aan Sedley? Ze moest vragen stellen en erachter zien te komen of ze het bij het rechte eind had.


      “Niemand”, antwoordde de koningin kort. Ze werd nerveus en vermoedde duidelijk al dat Mairi iets wist.


      “Vergeeft u mij mijn onwetendheid, Uwe Majesteit, maar er staan overal bewakers om het paleis en niemand heeft hen zien vertrekken?”


      “Dat klopt inderdaad, juffrouw MacGregor. Weet u wellicht hoe dat zo is gekomen?”


      Mairi schudde haar hoofd. “Het spijt me, maar nee.”


      Heel even leek het of de koningin woedend zou worden. Ze klemde haar kleine handen om de plooien van haar rokken en perste haar lippen op elkaar. Tegen Connor zei ze: “Hou haar continu in de gaten en rapporteer aan mij.” Ze wierp Mairi nog een vluchtige blik toe over haar schouder. “Een goede dag nog, juffrouw MacGregor.”


      Mairi wilde protesteren, maar de laatste soldaat was al uit haar kamer verdwenen.


      “Waar zijn ze?”


      Behalve die ene dan. O, het kon haar niet schelen of de koning zélf dat bevel had gegeven, ze wilde niet dat Connor haar de hele dag ging achtervolgen. Gisteravond was wel genoeg geweest. Ze had zich gisteren na hun intieme ontmoeting in slaap moeten huilen. De rotzak!


      Ze gooide de dekens van zich af en stond op. “Wegwezen!” beval ze, en ze beende naar de deur om die voor hem open te doen.


      “Mairi!” Ze bleef staan. “Denk even na over wat je net hebt gedaan. Als je iets weet, dan moet je het de koningin vertellen. Als zij al bang is door zijn geheimzinnige verdwijning, hoe denk je dat anderen zullen reageren? Hoelang denk je dat het gaat duren voordat prins Willem iedereen tegen hun katholieke koning opzet?”


      “Wat kan jou dat schelen, kapitein?”


      Hij keek haar woest aan en ze deed bijna een stap naar achteren. “Je denkt dus dat ik een protestant ben?”


      “Waarom niet? Je hebt lang genoeg met ze samengeleefd.”


      Hij kreeg een harde blik in zijn ogen. “Denk maar wat je wilt. Ik weet in ieder geval dat het jóú wel iets kan schelen, dus vertel de koningin waar haar echtgenoot is.”


      “Ik weet niet waar hij is.”


      “Heeft zijn verdwijning iets te maken met de reden waarom je gisteren in de vertrekken van Queensberry aan het rondneuzen was?”


      “Ik heb je al verteld waarom ik daar was.”


      “Ja, dat klopt, en ik wil graag weten waarom je geïnteresseerd bent in die groep presbyterianen van Cameron.”


      Verdorie nog aan toe, ze had hem gisteren te veel verteld. “Mijn leven gaat jou niet meer aan, kapitein.”


      Vanachter een pluk goudkleurig haar keek hij haar aan met indringende blik. Hij keek ernstig… en gevaarlijk. “Prima. Ik denk dat ik wel weet waar Colin de koning mee naartoe neemt. Ik vertel het zelf wel aan de koningin.”


      Hij duwde haar opzij, maar ze sprong voor hem. “Als je het haar vertelt in aanwezigheid van die soldaten, zet je de levens van mijn familieleden op het spel!”


      Hij klemde zijn kaken op elkaar en mompelde een vloek. “Dus ze zijn inderdaad onderweg naar huis.”


      “Míjn huis”, corrigeerde ze hem. “De koning van Engeland reist daar naartoe, voor zover ik weet alleen met de bescherming van mijn broer. Je moet er je mond over houden waar de soldaten bij zijn. Niemand is hier te vertrouwen.” Ook jij niet, dacht ze. Ze hoopte dat ze het mis had. Hij had dan misschien zijn geloof veranderd, maar dat betekende toch niet vanzelfsprekend dat hij haar familie zou verraden? “Denk eraan dat waarschijnlijk iemand die dicht bij de koning staat zijn dochter heeft verraden. Colin heeft me verteld dat niemand van haar bestaan wist, behalve de mannen die haar beschermden.”


      “Nog iemand wist ervan.”


      “Ja, dat is zo”, stemde ze in.


      Haar mond werd droog door de manier waarop hij naar haar keek. Het leek alsof hij zich afvroeg wat ze wist en of hij erachter kon komen hóé ze dat wist. Ze probeerde hem op andere gedachten te brengen. Het was veiliger dat hij niet wist wat zij in het geheim allemaal had gedaan. “Daarom zijn Colin en de koning vannacht vertrokken. Daarom heeft mijn broer je ook niet verteld waar hij naartoe ging. Jouw mannen hebben haar gezien.”


      “Ze weten niet wie ze is.”


      “Als je hen meenam, zouden ze dat wel te weten komen. En dan wisten ze ook wáár ze is. Er hoeft er maar één trouw te hebben gezworen aan de vijanden van de koning. Beloof me dat je het niemand zult vertellen.”


      “Je denkt dus dat ik zo dom ben?” Hij kon het niet helpen dat zijn ogen over haar schaars geklede lichaam gleden.


      Ze bloosde en weerstond de neiging om haar armen voor haar borsten te slaan. Laat hem maar kijken. Laat hem maar spijt krijgen dat hij haar nooit meer kon aanraken, dacht ze. “Ik dacht juist helemaal niets over je”, loog ze. “Of kun je je dat niet voorstellen, kapitein Grant?”


      Hij trok zijn wenkbrauwen op en om zijn lippen speelde een vrolijke glimlach. Het was wel duidelijk dat hij het leuk vond om haar te pesten. Of misschien genoot hij ervan dat hij de enige man was die dat kon. “Jawel hoor, dat is gemakkelijker dan mezelf ervan proberen te overtuigen dat jij niet het koudste wicht bent in heel Engeland, Ierland en Schotland bij elkaar.”


      “O?” vroeg ze beheerst. Ze wilde hem niet laten merken dat zijn grijns haar iets deed. “Je geeft dus toe dat je een expert bent op het gebied van vrouwen?”


      Hij had zo’n bepaalde manier van kijken, zo vanonder zijn wenkbrauwen, of misschien kwam het door zijn rustige, lage stem, waaruit het zelfvertrouwen sprak dat hij alles wat ze zei zou kunnen pareren. Ze kreeg er knikkende knieën van.


      “Nou, ik ben nog niet in Frankrijk geweest, dus ik zou mezelf geen expert willen noemen.”


      “Wees niet zo bescheiden, kapitein. We weten allebei dat je er een expert in bent het bed te delen met vrouwen en vervolgens hard weg te rennen.” Die opmerking zorgde er dan eindelijk voor dat zijn zelfingenomen grijns van zijn gezicht werd geveegd. Het zou als een overwinning moeten voelen, maar dat was niet zo. “En nu zou ik het op prijs stellen”, ze liep naar de deur en zwaaide die open, “als je die beschaafdheid die je vroeger had toonde en wegging, zodat ik me kan aankleden.”


      Ze was opgelucht toen hij inderdaad naar de deur liep. Om - alweer - alleen met hem in één kamer te zijn voelde levensgevaarlijk. Maar toen hij bij de deur kwam, duwde hij die met een hand dicht en sloeg hij een arm rond haar middel. “Koppig meisje”, mompelde hij, en hij trok haar naar zich toe. Hij boog zich voorover en zijn mond raakte de hare. Haar protesten verdwenen als sneeuw voor de zon door een harde, hartstochtelijke kus.


      Hemelse goedheid, hij mocht zich dan gedragen als een Engelsman, hij kuste zonder twijfel als een Schot. Ergens diep vanbinnen vond ze nog wel dat ze hem moest weerstaan. Maar ze kon zich amper bewegen, amper ademhalen. Zijn tong kwam haar mond binnen als een brandende fakkel en nam bezit van haar zoals geen enkele andere man dat kon. Haar snelle hartslag maakte haar licht in haar hoofd. Hij kuste haar op een heerlijke, bezitterige manier, alsof hij dat recht nooit had verspeeld.


      Maar dat had hij wel verspeeld. Ze had zich gisteren als een dwaas gedragen door haar oude gevoelens voor hem weer boven te laten komen. Maar ze wilde hem niet terug… net zomin als de dromen die hij ooit in haar had aangewakkerd. Ze trok zich terug uit de omhelzing en gaf hem zo’n harde mep dat zijn hoofd naar achteren schoot.


      Hij bewoog zijn kaken heen en weer van de pijn. Daarna richtte hij zijn smeulende, hongerige blik op haar en tilde haar op. Ze stribbelde tegen, geschrokken door hoe makkelijk hij haar vervlogen dromen nieuw leven inblies. Ze had altijd hém gewild, altijd willen wakker worden naast hem en altijd hem willen zien spelen met hun kinderen. Nooit een ander. Niet na Connor.


      Ze kon zich niet verdedigen tegen zijn meesterlijke aanval. Ze sloeg haar armen om zijn nek. Hij drukte haar tegen de deur, waardoor de adem uit hun longen werd geperst. Haar vingers baande zich een weg door zijn haar. Hij sloeg haar benen om zijn middel, terwijl hij haar stevig klem hield tussen het koele hout en zijn nog hardere lichaam. Hoe kon ze zich tegen hem verzetten? Hij verslond haar met zijn lippen tot ze kreunend tegen zijn mond leunde. Ze wilde hem, ze had hem nodig, ze miste hem, meer dan ooit.


      Nee! Ze was sterker geworden! Ze had gezworen om hem nooit meer te vertrouwen. Hoe goed het ook voelde om in zijn armen te zijn.


      Ze duwde hem van zich af. Hij trok zich terug, zijn ademhaling zwaar, zijn ogen glinsterend als juweeltjes. Ze benamen haar de adem en ze kon niet meer helder denken.


      “Mairi, ik-” Hij werd afgekapt door een korte klop tegen de andere kant van de deur en hij vloekte binnensmonds.


      “Juffrouw MacGregor?”


      Met een zucht deed Mairi haar ogen dicht. Lord Oxford. Toen ze ze weer opendeed, was Connors gezicht daar, vlak bij haar. Hoe kon ze hem blijven weerstaan als ze hem elke dag moest zien? Hij was de heide van de Hooglanden en de machtige wind die door de mistige bergen floot.


      “Stuur hem weg”, fluisterde hij, zijn lippen tegen haar slaap gedrukt.


      Ze schudde haar hoofd. Het was maar goed dat Oxford was gekomen. Haar lichaam wilde Connor zo graag dat ze hem niet kon afwijzen, maar haar hart zou er kapot aan gaan als ze hem weer kwijtraakte. En dat ging zeker gebeuren. Zijn hart hoorde nu in Engeland. “Laat me los”, zei ze moeizaam, en haar stem brak.


      Hij trok zijn hoofd terug en keek haar aan alsof hij haar nog nooit had gezien. Ze deed een stap opzij en hij stak zijn hand uit naar de deurknop. Zonder haar ook maar de kans te geven om haar haren een beetje te fatsoeneren, duwde hij haar achter zich en zwaaide de deur open.


      “Oxford, wat doe jij hier aan haar deur, een uur na zonsopgang?”


      Uit het zicht drukte Mairi haar oor tegen Connors rug om meer van Henry’s gestotter te kunnen horen. Arme Henry. Een man als hij maakte geen enkele kans tegen zulke brute kracht. Ze porde een elleboog in Connors rug.


      “Ik wilde haar naar het ontbijt escorteren.”


      “Dat doe ík”, zei Connor. “Een goedendag.” Hij smeet de deur dicht recht in het gezicht van Henry en draaide zich naar haar om.


      “Begeleidt hij je dus elke ochtend naar het ontbijt?”


      Ze haalde adem om te antwoorden, maar een volgende klop op de deur voorkwam dat. Deze keer deed Connor geen poging haar te verstoppen. Hij besteedde geen aandacht aan Oxford, maar keek over hem heen naar een ander. “Luitenant Drummond, zou u zo vriendelijk willen zijn dit heerschap de trap af te escorteren en ervoor te zorgen dat hij niet meer terugkomt bij deze deur? Als hij niet meewerkt, kunt u hem meenemen naar de koningin.”


      Mairi zag dat hij ontspannen tegen de deur aan leunde nadat hij die had weer had dichtgedaan. “Je bent meer waard, Mairi.”


      Ze wendde haar gezicht af. Ze wilde geen ruzie maken. Haar emoties waren nog té vers na hun kus. Haar lippen brandden nog na, net als de rest van haar lichaam. De rotzak! Hoe durfde hij op die manier haar leven te bepalen! Hoe kreeg hij het voor elkaar dat alle andere mannen zwak en nietszeggend leken vergeleken met hem? Hij verpestte de kleine kans die ze had om gelukkig te worden met Oxford - of welke andere man ook.


      “Ga weg.”


      “Nee.”


      Nee? Die arrogante smeerlap. Ze balde haar vuisten en draaide zich abrupt om. “Hoe bedoel je, nee? Wil je een dolk in je oog?”


      Hij grijnsde. “Er is mij bevolen om continu op je te letten, als je je dat nog herinnert.”


      Daar had hij wel gelijk in. “Alleen maar totdat ik naar de koningin ga en haar vertel wat ze wil horen.”


      Hij haalde zijn schouders op. “Tot dan…”


      Ze moest op haar tong bijten om niet weer iets te zeggen en draaide zich van hem af. “Prima, kapitein. Ik had niet gedacht dat je er plezier uit haalde een vrouw te dwingen om te doen wat je wilt.”


      Hij lachte. Het geluid echode in haar lichaam als de donder in de vallei. “Hm, hoe heb ik het dan toch voor elkaar gekregen om daar onderuit te komen al die jaren dat ik je aan het verraden was?”


      Ze pakte een schone wollen japon met een tartan in saffierblauw en donkerrood en een vestje uit haar reiskist. “Je bent er ongetwijfeld bedreven in geworden om je meest duistere karaktertrekken te verhullen.” Het kostte haar moeite om haar stem nonchalant te laten klinken door de herinnering aan zijn sensuele en veeleisende mond, die nog zo duidelijk voelbaar was op haar lichaam. O, hij was écht duister. Onwillekeurig vroeg ze zich af of de andere vrouwen die hij in zijn bed uitnodigde ook genoten van de overheersende kracht van zijn passie. De eerste keer dat ze met hem het bed had gedeeld, toen ze nog jong en onervaren waren geweest, was hij voorzichtig met haar geweest. Net voordat hij Schotland verliet hadden ze nog een keer de liefde bedreven. Ze had nog weken naar hem verlangd…


      Hij bleef staan leunen tegen de deur, en zijn brutale blik gleed langs haar kuiten toen ze haar nachtjapon omhoogtrok. Hij ging dus echt staan kijken terwijl ze zich omkleedde! Ze tilde de zachte stof nog verder op en trok uitdagend haar wenkbrauwen op. Zijn glimlach vervaagde. Hoe zou hij haar nu nemen, als ze hem dat toestond? Ergens verlangde ze er vurig naar om weer op die manier met hem samen zijn. Zijn ruwe handen op haar lichaam, zijn lage, diepe stem die zei dat ze de zijne was, terwijl hij zich in haar diepte liet glijden. Met een trillende hand reikte ze naar de dolk aan haar zij.


      Haar dolk vloog door de lucht en landde in de deur, vlak bij zijn hoofd; gelukkig waren zijn reflexen nog steeds zo snel als ze zich herinnerde.


      Hij wierp een bezorgde blik naar het heft boven zijn schouder. “Je techniek is vooruitgegaan.”


      “Draai je om, of de volgende is raak.”


      Verdorie, hij zag eruit alsof hij haar ging bespringen. Haar andere dolken zaten in de kist, dus die zou ze nooit op tijd kunnen pakken. Gelukkig draaide hij zich zonder morren om.


      Ze kleedde zich snel uit, terwijl ze constant zijn rug in de gaten hield. Met trillende vingers friemelde ze de stenen knoopjes dicht. Haar lange earasaid kostte haar meer moeite, maar ze kreeg het voor elkaar om de broche op haar schouder vast te maken zonder te prikken en deed snel de riem om haar middel.


      “Klaar!” riep ze een beetje ademloos, en op de rand van het bed trok ze haar laarzen aan.


      Hij trok de dolk uit de deur. “Ik ben blij dat je zo bescheiden bent, Mairi”, zei hij, en hij gaf haar haar wapen terug. “Ik hoop dat je dat met Oxford ook bent als hij probeert je te verleiden.”


      Ze pakte het eerste voorwerp dat binnen handbereik lag en smeet het naar hem toe. Hij ving de nachtjapon op en hield hem bij zijn neus.


      “Mmm. Dit is wat je noemt…”, zei hij, en hij ademde nog eens diep in en keek haar met een smeulende blik aan, “… een dodelijk wapen.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 9


      


      


      “Ik had al gehoopt dat ik, als ik kapitein Grants aandacht aan u opdrong, uw bekentenis zou bespoedigen, maar binnen een uur?” De koningin keek Connor aan, die achter haar stond. “Ze mag u klaarblijkelijk niet bepaald.”


      Ze stonden in de audiëntiekamer van Mary van Modena. Alleen, op verzoek van Mairi. Ze had ook gevraagd of Connor buiten de deur kon blijven, maar dat had hij geweigerd. Hij was bezorgd over de reactie van de koningin als ze hoorde waar Mairi’s broer de koning mee naartoe had genomen. Hij was hier om te voorkomen dat er MacGregor-koppen gingen rollen, in het bijzonder die van Mairi.


      “Nee, inderdaad, Uwe Majesteit.”


      “Ik vraag me af waarom”, overpeinsde de koningin, meer tegen zichzelf dan tegen hen. “Mijn echtgenoot,” ze richtte haar aandacht helemaal op Mairi “wat kunt u me over hem vertellen?”


      Mairi kromp niet ineen onder de strenge blik van de koningin van Engeland. Connor moest er onwillekeurig om glimlachen.


      “Meer dan u zult willen horen, ben ik bang.”


      De koningin knipperde met haar ogen, maar als ze al bang was geworden door Mairi’s waarschuwing, liet ze er verder niets van merken.


      “Alles wat ik zeg kan kapitein Grant bevestigen.”


      De koningin keek zijdelings even naar Connor, maar voordat hij kon knikken richtte ze haar blik weer op Mairi.


      “Ik weet niet of dat voldoende zal zijn, want ik ken hem amper. U, daarentegen, kent hem wél, en aangezien u hem niet hoog acht, trek ik zijn betrouwbaarheid in twijfel.”


      Connor vond het ook maar niks dat Mairi hem zo minachtte, maar het was nu niet het moment om zich daar zorgen over te maken. “Waarom wilde u deze informatie voor mij achterhouden toen ik u eerder bezocht?”


      “Omdat we niet alleen waren, en wat ik u te vertellen heb moet absoluut geheim blijven. Er zijn maar weinig mensen te vertrouwen.”


      “Spreekt u zich uit, juffrouw MacGregor.”


      “Natuurlijk. Uw echtgenoot is onderweg naar Camlochlin.”


      “Camlochlin?”


      “Waar ik woon”, verduidelijkte ze.


      “Waarom zou de nieuwe koning onderweg zijn naar de Hooglanden?”


      Mairi schoof ongemakkelijk heen en weer op haar stoel. “Hier worden de zaken een beetje… delicaat. Ziet u, uw echtgenoot reist op dit moment naar de Hooglanden om zijn dochter te ontmoeten.”


      “Zijn dochters zijn hier in Whitehall, juffrouw MacGregor. Kapitein,” de koningin richtte zich nu tot hem, “heeft u haar hier mee naartoe genomen om spelletjes te spelen?”


      “Zeker niet, mijn koningin”, zei hij oprecht vriendelijk. “Juffrouw MacGregor heeft het over de echte eerstgeborene van de koning. Zij is haar hele leven in afzondering gehouden in een klooster.”


      Er begon iets te dagen bij de koningin. Haar ogen werden langzaam steeds groter. “De slachting in het klooster. James is zo verdrietig sinds dat nieuws tot ons is gekomen.”


      “Hij dacht dat zijn dochter samen met de anderen was omgebracht”, ging Mairi verder. “Maar dat was niet zo. Mijn oudste broer heeft haar gered uit de klauwen van admiraal Gilles, die de opdracht had om haar te vermoorden. De troepen van mijn broer hebben die van kapitein Grant ontmoet die op weg waren naar Engeland. Samen zijn ze erachter gekomen wie de novice eigenlijk was.”


      “U heeft haar dus gezien?” vroeg de koningin aan Connor. “Is het waar? Is ze de dochter van de koning?”


      “Ik denk van wel, maar ze heeft dat tegen mij niet gezegd.”


      “Uw echtgenoot heeft het aan mijn broer bevestigd”, zei Mairi.


      Connor hoorde dit ook voor het eerst en draaide zich om naar Mairi.


      “Waarom heeft hij het mij niet verteld?” De stem van Mary van Modena werd heel zacht, bijna onhoorbaar.


      “Niemand weet van haar bestaan af.”


      “Hoe hebben haar vijanden haar dan gevonden?”


      Mairi keek Connor voor het eerst sinds het begin van het gesprek recht aan. “Een van haar bewakers moet haar hebben verraden.”


      “Ah”, mompelde de koningin, terwijl ze nog dieper wegzakte in haar zetel. “U heeft hier terecht eerder niets over gezegd. Maar hoe weet u zeker dat de koning niet is ontvoerd? Misschien heeft uw broer geprobeerd het te voorkomen en is hij ook meegenomen.”


      “Als mijn broer iets moet tegenhouden, dan doet hij dat”, verzekerde ze de koningin. “Ik weet zeker dat ze vrijwillig zijn vertrokken, want niemand weet dat ze weg zijn. Mijn broer kan heel goed in het geheim opereren. Mijn enige vrees is dat ze alleen zijn vertrokken.”


      “Ze zijn niet alleen”, zei de koningin. “Dertig mannen van mijn echtgenoot zijn meegegaan. Maar… zal de koning daar veilig zijn?”


      “Geen plek ter wereld is veiliger, Uwe Majesteit.” Mairi zei het met zo’n oprechte trots dat de koningin een glimlach niet kon onderdrukken.


      “Dat is fijn om te horen”, zei ze met een opgeluchte zucht. “Als alles wat u me verteld heeft waar is, zal de koning dringend vrienden nodig hebben die trouw zijn aan de troon.”


      “Die heeft hij in de MacGregors”, beloofde Mairi haar.


      “En ook in de Grants”, vulde Connor aan, en zijn blik kruiste die van Mairi. Hij gaf haar een knipoog. Snel wendde ze haar blik af. Alle donders, hij kon haar gewoon niet uit zijn hoofd zetten. Hij had haar niet moeten kussen en aanraken. Zeker niet omdat hij wist dat ze hem kon weerstaan. Ze had haar ijzersterke voornemen door de jaren heen inmiddels wel bewezen.


      “Ik heb nog een vraag voor u, juffrouw MacGregor”, zei de koningin. Ze had meteen Mairi’s aandacht en ook Connor lette op. “Als er niemand vertrouwd kan worden, zoals u stelt, hoe weet u dan dat u mij kunt vertrouwen? De koning heeft mij ook niet in vertrouwen genomen.”


      “Omdat u van hem houdt”, zei Mairi simpel. “Ik zag het aan de manier waarop u elkaar aanraakte en aan hoe u naar hem keek tijdens het diner gisteravond.”


      De koningin glimlachte nu voor het eerst. “Dus u weet iets over de liefde?”


      Mairi kuchte ongemakkelijk en vanuit haar ooghoek kruiste haar blik met die van Connor. “Mijn vader en moeder kijken ook zo naar elkaar.”


      “Aha.” De glimlach van de koningin verdween niet toen ze nog eens naar Connor keek. “Ik heb begrepen dat u in de Hooglanden bent opgegroeid, kapitein.”


      “Dat klopt. Mijn familie woont in Camlochlin.”


      “Met de MacGregors.”


      Connor wist niet waar ze op uit was met haar vragen, maar afgaande op de interesse die ze ineens in hem toonde vermoedde hij dat het iets met Mairi te maken had.


      “Dus… dan zou ik kunnen aannemen dat u samen bent opgegroeid?”


      “Dat klopt”, gaf hij schoorvoetend toe. Hij vond deze wending van het gesprek maar niets.


      “Ik zou zeggen dat het op dit moment het beste zou zijn”, zei hij in een poging haar af te leiden, “als Uwe Majesteit uw onderdanen vertelt dat de koning naar Edinburgh is gegaan om zijn nieuwe parlement daar te ontmoeten.”


      “Ja.” Ze glimlachte breed. “Dat zal niemand in twijfel trekken. Ik dank u hiervoor, kapitein. En u,” ze richtte zich tot Mairi “dank u dat u me heeft verteld dat de koning niet in gevaar is. Kapitein Grant, vertelt u me eens iets meer over de dochter van de koning.”


      


      Een tijdje later liepen ze samen het vertrek uit. Mairi liep al met grote passen weg, terwijl Connor de deur dichtdeed. Hij haalde haar in, ging achter haar lopen en genoot van het uitzicht. Tot nu toe verliep de dag eigenlijk uitstekend. Ze hadden meer tijd samen doorgebracht dan in de afgelopen zeven jaar bij elkaar én ze had hem nog niet vermoord. Misschien, dacht zijn dwaze hart, was het toch niet zo heel vreselijk om elke dag samen te zijn.


      “Je hoeft me nu niet meer continu te achtervolgen, kapitein Grant!” riep ze over haar schouder zonder zich om te draaien.


      Of toch wel.


      “Weet je dan een andere route naar de eetzaal, juffrouw MacGregor?” Hij glimlachte achter haar en vouwde zijn handen achter zijn rug terwijl hij ontspannen liep.


      “Door de kerkers wellicht? Waarom ben je niet even gaan kijken?”


      Ze draaide zich met een ruk om en keek hem recht aan. Al zo vaak had hij die ogen in de ziel van een man zien boren, waardoor die dan ineenkromp. Ze was een sterke, koppige lass en net zo trouw aan Schotland als zijn hart trouw was aan haar. Alles aan haar betoverde hem: van haar intelligentie en scherpe tong, tot het kleine arsenaal verstopt onder haar rokken.


      Hij liep naar haar toe. Ze klemde haar kaken op elkaar toen ze zijn grijns zag. Hij bevochtigde zijn lippen en herschikte zijn hard geworden mannelijkheid.


      “Wat er in mijn kamer is gebeurd was een grote fout.”


      Haar smakelijke mond was vlakbij en bijna onbewust nam hij haar in zijn armen. Ze wilde zich uit de omhelzing trekken, maar hij hield haar goed vast. Zijn tong glipte tussen haar tanden door en dook met een grote hebberigheid haar zoete warmte in. Het verbaasde hem wel dat zulke giftige lippen zo zoet konden smaken. Hij wilde méér en streek zijn tong over die van haar, als een hongerige fakkel.


      Het geluid van naderende voetstappen trok zijn aandacht. Hij draaide zich met tegenzin om naar… de koningin, die met vier van haar bewakers de hoek om kwam lopen. Mary van Modena keek hem aan en hij liet Mairi los. Vaag was hij zich bewust van haar handen op zijn schouders, waarmee ze hem omdraaide, zodat hij weer voor haar kwam te staan. Toen boog ze haar knie en ramde die hard tussen zijn benen.


      Hij dacht een van de mannen te horen lachen toen hij lag te creperen op de grond. Nick Sedley waarschijnlijk.


      “Kom, kapitein, sta op.” De koningin keek op hem neer. “Ik ga tijdens het ontbijt de aankondiging doen en ik wil u erbij hebben. Juffrouw MacGregor” - meedogenloos ging ze over op Mairi, voordat hij nog maar iets kon uitbrengen - “het lijkt erop dat u een escorte nodig heeft om u tegen uw escorte te beschermen.”


      Haar beschermen? Was híj niet degene die op de grond lag te kronkelen?


      “Je moet ons straks maar eens vertellen over die ‘oude kennis’ van je, Grant.”


      Connor keek op en zag dat Sedley hem een knipoog gaf. Dat kon hij mooi vergeten. Hij sloeg zijn aanbod om hem omhoog te helpen met een kort gebaar af.


      “Wie is ze?” vroeg Richard toen Connor weer kreunend omhoogkwam.


      “Ze is de dochter van de MacGregor-chief”, was Edward hem voor. “Weet je niet meer dat ze een paar avonden geleden aan hun tafel zat? Vertel hem eens, kapitein Sedley,” - hij porde de kapitein in zijn zij - “de kleur van haar ogen viel je op.”


      Connor richtte zich op en keek Sedley woest aan.


      “O?” zei Sedley uitdagend toen Connor om hem heen stapte. “Is ze dus toch de jouwe?”


      “Ja”, gromde Connor. “Ze is de mijne.” Als hij daarmee Sedley bij haar uit de buurt hield, kon de waarheid hem gestolen worden.


      


      Grote goedheid. Het kón gewoon niet warmer worden. Mairi tuurde tussen haar wimpers door naar de zon. Ze werd er licht van in haar hoofd en was blij dat ze ondersteund werd door de arm van lord Oxford. Ze knikte om iets wat hij zei en keek verlangend naar de schaduw. Hoe hielden mensen het vol om hier het hele jaar te wonen? Ze miste de koele wind die over de Schotse heuvels woei en haar zware wollen dekens die haar warm hielden in de ijzige nacht. Eerst had ze de waaiers van de dames maar onnozel gevonden. Maar nu wapperde ze er zelf mee. Het hielp ook niet dat ze de hele dag aan Connor Grant moest denken. Hoe durfde hij haar zomaar te kussen, twee keer maar liefst? Alsof ze van hem was! Ze had hem die eerste keer in haar kamer harder moeten aanpakken. Maar hoe kon ze hem in vredesnaam weerstaan? Mocht de hemel haar vergeven, maar als hij haar kuste… dan het was alsof ze op de eerste lentedag in Camlochlin wakker werd, op het moment dat de mistige moerassen ontploften met heldere kleuren en de geur van wilde heideplanten. Toen hij was weggegaan, had ze haar passie uiteindelijk teruggevonden, niet voor een man deze keer, maar voor een ideaal.


      Nu was hij terug en blies hij oude dromen en vergeten verlangens nieuw leven in. Het joeg haar angst aan dat ze zo snel voor hem was bezweken. Ze was er gelukkig in geslaagd haar gezicht in de plooi te houden bij de koningin.


      Ze zou het nooit toegeven, maar ze was blij dat hij daar samen met haar was geweest, want ze vond het moeilijk om uit naam van haar familie te moeten spreken. Hij had haar woorden bevestigd, zoals hij vroeger ook altijd had gedaan als ze kattenkwaad hadden uitgehaald.


      Hij mocht Schotland dan hebben verraden, hij bleef haar familie trouw. Toch had ze toch liever gehad dat hij buiten had gewacht terwijl ze met de koningin praatte.


      Ze had zich weer tot hem aangetrokken gevoeld toen hij had gesproken. Zijn profiel, zo mysterieus verlicht door het haardvuur, was al net zo verleidelijk als al het andere aan hem. Met zijn rechte neus en zijn sterke kin - uitgehouwen naar de beeltenis van een antieke Griekse god - was hij de mannelijkheid zelve. Tegen de tijd dat Mary van Modena klaar was met al haar vragen, was ze dus klaar geweest om de kamer uit te rennen.


      “Juffrouw MacGregor?”


      “Ja?” Ze draaide zich om naar haar begeleider. Waarom kon ze nou niet gewoon verliefd worden op een man als Henry?


      “U vroeg me over de graaf van Essex, en volgens mij heeft u geen woord gehoord van wat ik heb gezegd. Bent u onwel?”


      “Misschien moeten we maar naar binnen gaan”, stelde ze voor, omdat het beeld van Connor - over haar heen gebogen met bevochtigde lippen - weer in haar hoofd opdook.


      “Ik ben bang dat het binnen nog verstikkender zal zijn.”


      “Maar de zon…”


      “Kijk daar!” Hij wees naar zijn vader en de jonge vrouw aan diens arm. “Dat is mijn zuster Elizabeth! Ik had je verteld dat ze vandaag zou aankomen, weet u nog?” Had hij dat verteld? Hij trok haar aan haar mouw. “Kom, ik wil dat ze u ontmoet.”


      Als hij niet zo aan haar liep te trekken om haar sneller te laten lopen, zou hij bijna charmant zijn geweest. En als hij die belachelijke pruik niet op had gehad.


      “Is het niet ontzettend warm met al dat haar op je hoofd?” vroeg ze. Ze voelde zich al licht in haar hoofd als ze ernaar keek.


      “Lizzy!” Lord Oxford liet haar zo snel los dat ze bijna in een pirouette de andere kant op draaide. “Wanneer ben je aangekomen?”


      Mairi fatsoeneerde zichzelf een beetje. Ze trok de earasaid uit haar nek en hield haar waaier ervoor. Ze zou er heel wat voor over hebben gehad om nu in de verfrissende regen te staan, zoals toen met Connor. O, nu drong hij ook nog haar enige verfrissende gedachte binnen!


      Henry, Elizabeth en hun vader stonden haar aan te staren. Het leek erop dat ze ergens op wachtten. Ze knipperde met haar ogen. Had Henry haar geïntroduceerd? “Milord.” Ze maakte een buiging om haar onbeleefdheid te verdoezelen. Haar hoofd tolde toen ze weer omhoogkwam. “Lady Eliz-” Haar benen gleden onder haar vandaan en ze zakte in de armen lady Elizabeth de Vere in elkaar. Henry’s zus stak haar handpalmen naar voren om te voorkomen dat ze met Mairi in contact kwam.


      “Blijf van me af!” gilde lady Elizabeth, en ze duwde haar weg. “Henry, is ze dronken?”


      “Natuurlijk niet, Lizzy. Ze is-”


      “Het komt door de hitte.” Mairi kon bijna niets niks zien door de zon.


      “Het kan me niet schelen waar het door komt!” Haar perfecte goudkleurige pijpenkrullen wipten op en neer terwijl lady Elizabeth zich met een ruk omdraaide naar haar vader. “Ik laat me niet aanraken door een ketter!”


      Mairi’s ogen werden groot van woede. Ze hoopte vurig dat ze niet zou flauwvallen. Een schaduw gleed over haar heen en heel even vergat ze haar weerwoord en genoot met volle teugen van het vleugje koelte. Tot ze opkeek en zag wie daarvoor zorgde.


      “En wie, als ik zo vrij mag zijn, is dit nu weer?”


      “Kapitein Grant.” Connor maakte een lichte buiging.


      “Ah, de zoon van de graaf van Huntley.”


      Mairi wilde de honingzoete glimlach wel van Elizabeths gezicht af slaan. Als ze wist wie Connors vader was, dan wist ze ook dat hij een Hooglander was. Heel toevallig vond ze hém geen ketter. Wie weet was hij dat ook niet meer.


      “Een titel door het huwelijk verkregen”, stipte Henry aan.


      “Een titel die mijn vader heeft verworven nadat hij had geassisteerd om koning Charles weer op de troon te krijgen.”


      “Ja”, zei Elizabeth glunderend. “U bent de neef van de koning! Misschien zou u me kunnen rondleiden? Ik ben zojuist gearriveerd en ik-”


      “Misschien een andere keer, milady”, onderbrak Connor haar, tot Mairi’s genoegen. “Eerst moet ik juffrouw MacGregor uit de zon krijgen.” Zonder nog iets te zeggen bukte hij zich en zwaaide hij Mairi over zijn schouder.


      Ze ging zo snel de lucht in dat ze bijna alsnog flauwviel. Dat deed ze liever niet voor de neus van Elizabeth de Vere, dat plezier gunde ze haar niet. Hoewel weggedragen worden niet veel beter was.


      “Connor, zet me neer!” Ze hoopte dat hij niet luisterde. Niet omdat ze zo perfect in zijn armen paste of omdat hij haar zo liefkozend vasthield. Nou ja, dat was wel dééls de reden. Maar vooral omdat ze bijna geen lucht kreeg in haar wollen earasaid. “Het gaat prima.”


      “Het gaat helemaal niet prima.” Hij keek haar aan. Mairi besloot dat hij al net zo gevaarlijk was voor haar welzijn als de brandende zon. “Wees niet zo koppig en bedank me liever dat ik je heb gered van dat goddeloze drietal.”


      “Dank je”, zei ze zacht. Hij glimlachte. Toen ze over zijn schouder keek, zag ze dat Henry’s zus hen nakeek. Mairi mocht haar niet. En Connor?


      “Lady Elizabeth leek je aardig te vinden.”


      Hij haalde zijn schouders op. “O.”


      Wat was dat nu weer voor antwoord? Was hij soms blind? “Ze is wel heel mooi, Connor.” Met tot spleetjes samengeknepen ogen wachtte ze af hoe hij zou reageren.


      Hij keek over zijn schouder. “Vind je?”


      Vond ze dat? Zelfs toen de vrouw had staan gillen, vielen haar verfijnde gezicht en figuur niet te ontkennen. Ze hoefde waarschijnlijk alleen met haar wimpers te knipperen en alle mannen zouden op hun knieën voor haar neervallen. En welke vrouw met een goed stel ogen in haar hoofd zou Connor niet willen?


      “Nou, het maakt me niets uit wat je van haar vindt.” Ze sloeg haar armen over elkaar en wendde haar blik af van de geamuseerde glinstering in Connors ogen. Een aanzienlijk aantal gasten van de koning stond toe te kijken terwijl ze werd weggedragen, en ze wilde haar hoofd in zijn borst begraven van schaamte.


      “Waarom ben je de koningin niet aan het bewaken?” Ze wiebelde heen en weer om uit zijn armen komen.


      “Ze heeft het volk al geïnformeerd en heeft me dus niet meer nodig.”


      “Ik ook niet, dus loop door, voordat ik nóg een dolk naar je hoofd gooi.”


      Haar hart maakte een rondedansje in haar borstkas toen ze zijn gulle lach hoorde en hij haar nog dichter tegen zich aan trok.


      “Hoe heb ik je toch ooit overleefd? Herinner je je nog die keer toen we kinderen waren? Ik had je pop gepikt en je ging achter me aan. Toen je me niet te pakken kreeg, ging je zitten huilen.”


      O, hel en verdoemenis, waarom moest hij het verleden erbij halen? “Als het jou om het even is, Connor, zou ik liever nie-”


      “Ik voelde me vreselijk om wat ik je had aangedaan en liep terug om je je lievelingspop terug te geven. Je pakte haar liefdevol aan, kuste haar hoofd en slingerde haar vervolgens recht in mijn gezicht!”


      “Ik heb je nooit met een pop geslagen”, zei ze stellig. Ze weigerde gewoon met hem herinneringen aan vroeger op te halen.


      “Ik ben twee tanden kwijtgeraakt!”


      “O ja? Er zijn toch weer nieuwe aangegroeid? Ik moest zonder eten naar bed dankzij jou.”


      “O, dat wist ik niet.” Het leek even of hij zijn excuses ging aanbieden. “Dat helpt wel een beetje. Die pop was van wol en mijn mond was zo gezwollen dat ik twee dagen niet heb kunnen eten en praten.”


      Tegen haar zin moest Mairi toch - een klein beetje - lachen. Connor zag het meteen. “Je herinnert je het dus nog wél.”


      “Nee hoor. Ik vroeg me gewoon af of ik nog iets van hout had liggen in mijn kamer waar ik je nu mee kon slaan. Het zou me goed doen om je het zwijgen op te leggen.”


      Zijn schaterende, open lach overweldigde haar en deed haar hart overslaan.


      “Kom nou, Mairi”, fluisterde hij zacht en een beetje knorrig. “Als ik helemáál niet meer met je praatte, wie zou je dan helpen je tong scherp te houden?”


      “Dat zou het wel waard zijn.”


      “Dat meen je niet.”


      Maar ze meende het wel. Ze wilde niet denken aan die lange zomerdagen gevuld met het heerlijke geluid van zijn lach. Toen hij nog van haar was.


      Maar ze waren nog maar kinderen geweest toen. Wat deed ze nu in zijn armen, haar oor tegen zijn hart gedrukt? Al kon haar geest hem weerstaan, het voelde verrukkelijk om zo tegen hem aan gedrukt te worden.


      “Alle heiligen nog aan toe, Connor! Wat is er gebeurd?”


      Claires stem voorkwam net op tijd dat het verlangende zuchtje over haar verraderlijke lippen kwam. Haar opluchting sloeg echter om in diepe gêne toen ze zag dat haar beste vriendin samen met de koningin op hen af kwam lopen. De koningin leek behoorlijk geamuseerd door lady Huntleys uitroep.


      “Maakt u zich geen zorgen,” stelde Connor hen gerust, “ze werd alleen bevangen door de hitte.”


      Mairi zag dat de koningin van haar naar Connor keek, waarna er een glimlachje om haar mond verscheen.


      Ze vond de jonge vrouw van de koning echt heel aardig. Ze was slim en hartstochtelijk. Mairi wilde niet overkomen als een zwakkeling. “Dank je, kapitein Grant.” Ze kronkelde in zijn armen. “Je kunt me weer neerzetten.”


      Hij vertraagde zijn tempo niet eens. Hij zuchtte theatraal naar hun gezelschap. “Ze is zo koppig.”


      Lieve hemel, ze ging hem vermoorden. Langzaam. Pijnlijk.


      “Je ziet inderdaad behoorlijk pips, lieverd.” Claire legde haar hand Mairi’s klamme wang.


      “Ze moet uit die zware wollen deken die ze aanheeft”, merkte de koningin op. “Breng haar maar naar mijn vertrekken. Ik laat mijn naaister haar een paar nieuwe japonnen aanmeten.”


      “Nee. Werkelijk, Uwe Majesteit, dat is echt niet nodig.” Met geen stok kregen ze haar in zo’n Engelse japon. Vanuit haar ooghoek zag ze Connors kuiltje in zijn wang. De rotzak. Hij genoot ervan.


      “Misschien”, zei hij met een uitdagende glimlach, die ze van zijn gezicht wilde slaan, “geeft juffrouw MacGregor er wel de voorkeur aan dat ik haar elke dag naar binnen draag.”


      “Ik word nog liever in kokende olie gedompeld”, mompelde ze.


      Toen hij het uitproestte, gaf ze hem een harde por in zijn zij. In een schietgebedje vroeg ze God om geduld, zodat ze de oudste zoon van Claire en Graham niet zou vermoorden, en om kracht zodat ze zijn ergerlijke charme zou kunnen weerstaan.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 10


      


      


      Mairi stond als verstijfd terwijl een van de persoonlijke dienstmaagden van de koningin de eindeloze rij knopen van een geleende driedelige japon dicht haakte. Haar koninklijke gastvrouw had erop gestaan haar hulp te sturen.


      De dienstmeid dofte haar op alsof ze een verwaande Engelse troela was. Ze moest toegeven dat de stof hemels aanvoelde. Waar was ze mee bezig? Ze liet zich nu ook al kleden als een van hen. Dat ze de koningin aardig vond was nog tot daar aan toe, maar dat ze toestond dat ze door Engeland veranderde, dat ging te ver. Connor was bezweken voor deftige zalen en de elegante levensstijl, maar dat zou zij nooit doen. Aan de andere kant, waarom was ze dan híér? Ze wilde in ieder geval niet toegeven dat ze hier voor Connor was, in de hoop dat hij haar mooi zou vinden in een Engelse japon. Nee, ze was hier vanwege de hitte. Dat was het.


      Ze legde haar handen op haar buik en had moeite om in te ademen. “Misschien”, stamelde ze, “kun je een paar knopen openlaten? Het zit nogal strak.”


      “Maar, milady, er is nog meer dan voldoende ruimte.”


      Mairi keek ongelovig naar het gezicht dat naar haar opkeek. De gele jurk van de dienstmeid was van verfijnde stof, maar had een simpel model. Ze had geen enkele versiering in haar haren en ze had er niet de gebruikelijke modieuze krullen in gedaan. Ze leek eigenlijk in niets op al die enge dames die in het paleis rondliepen. “Hoe heet je?”


      “Judith, milady.” Ze maakte een perfect uitgevoerde knix. “Ik ben de tweede dochter van de burggraaf en lady Astor.”


      “Judith,” zei Mairi, niet onder de indruk van de titel, “ik ben Mairi MacGregor. En hou alsjeblieft op met dat ‘ge-milady’, want je bent mijn bediende niet. Dan voel ik me oud en gerimpeld.”


      De deur van de kamer vloog open, zodat Mairi werd gered van de parelen spelden die Judith net in haar haren wilde steken.


      “Wat duurt er zo…” Claires stem stokte, en ze bleef abrupt staan. “Mairi, je ziet er prachtig uit.”


      “Ik wist wel dat de scharlakenrode zijde haar geweldig zou staan.” De koningin kwam glimlachend de kamer binnen.


      Het verbaasde Mairi niets dat ze de twee vrouwen weer samen zag na vanmiddag. Claire was net als de koningin een sterke vrouw, die zelf haar leven in de hand had, net als haar hart en geluk. Het was heel vanzelfsprekend dat ze goed met elkaar overweg konden. Bovendien had de koningin waarschijnlijk in het hele paleis geen enkele andere vriend.


      Ze glimlachte naar de koningin, die naar haar toe kwam en de japon een rukje gaf bij haar heup.


      “Ik sta versteld dat ze ermee in heeft gestemd dit te dragen.” Claire kwam aan haar andere kant staan, likte aan haar wijsvinger en middelvinger en streek een krul op haar voorhoofd weer op zijn plaats.


      “Misschien komt het door de knappe lord Oxford dat ze haar hinderlijke, minder flatteuze kleding wil vervangen?” De koningin gaf Claire een pesterige knipoog en ging achter Mairi staan om de overgebleven knopen dicht te doen.


      Mairi ontweek de liefhebbende glimlach van Claire. Connors moeder zou zó graag willen dat Connor met haar was getrouwd. Ze had de afgelopen jaren vaak geprobeerd haar zoon te verdedigen, maar het was te moeilijk geworden om over hem te praten, dus was ze ermee gestopt.


      “Lord Oxford heeft me al gevraagd of hij u vanavond naar het theater mag begeleiden”, ging de koningin verder. “Hij is in elk geval erg verliefd op u.”


      “Het theater?” vroeg Mairi stijfjes. Dat was nog een van die Engelse verleidingen die ze wilde ontwijken. “Ik ben nog nooit naar een uitvoering geweest.”


      “Vanaf nu zult u er heel wat bijwonen, juffrouw MacGregor.” De koningin pakte haar bij de schouders en draaide haar om zodat ze haar kon bewonderen. “Als u me niet had verteld waar mijn echtgenoot is, zou ik elke dag in angst hebben gezeten. U vertrouwde mij en daarom ben ik u iets verschuldigd. Als u verliefd bent op lord Oxford, hoef ik maar een enkel woord tegen mijn echtgenoot te zeggen als hij terugkomt.”


      “Bedankt, Uwe Majesteit.” Mairi schudde haar hoofd en wendde haar blik af. “Maar ik wil geen echtgenoot.”


      “Onzin.” De koningin klakte met haar tong. “U wordt er ook niet jonger op, lieve dame. Hoe oud bent u?”


      “Tweeëntwintig.’


      De toch al grote ogen van de koningin werden nog groter. “We moeten zo snel mogelijk een echtgenoot voor u vinden! Misschien de zoon van de baronet van Aylesford? Ik kan me zijn naam zo gauw even niet herinneren.” Ze keek om Mairi’s arm heen naar Claire.


      “Kapitein Nicholas Sedley. Hij is heel knap.”


      Mairi draaide zich om naar Claire. Was ze gek geworden? Kapitein Sedley was een marineofficier in de koninklijke vloot van prins Willem. Er was geen slechtere partij voor haar.


      “Ja, precies! Sedley!” De koningin deed een stap naar achteren om Mairi van top tot teen te kunnen inspecteren. “Hij komt uit een uitstekend nest, zo heb ik me laten vertellen”, zei ze, meer tegen Claire dan tegen Mairi. “Als een verloving met hem of lord Oxford bekend wordt gemaakt, zal ze het contact met uw zoon moeten verbreken, lady Huntley. Het gemak waarmee hij met haar omgaat is werkelijk ongepast.” Ze keek Mairi nu recht aan. “Zeker nu u het zeer duidelijk heeft gemaakt dat u hem niet aardig vindt. Dat is toch zo, of niet?”


      Mairi knipperde met haar ogen. Het contact met Connor verbreken op bevel van de Kroon? Dat was precies wat ze nodig had. Ze zou uitzinnig van vreugde moeten zijn! “Nee… Ik bedoel… Ik wil met geen van beide mannen trouwen.” Maar ja, ze werd inderdaad ouder. Ze had helemaal niet meer aan het huwelijk gedacht. Ze was heel tevreden geweest met haar leventje als krijger, incognito dan wel. Ze wilde niet meer een leven zoals dat van haar moeder.


      “We laten je alleen, zodat je je verder kunt aankleden.” Claire gaf haar een kus op haar wang en gebaarde naar Judith dat ze verder kon gaan. “Blijf niet te lang weg, lieverd!” riep ze nog over haar schouder. “We eten ijs bij het diner vanavond. Als je te laat komt, is het al gesmolten!”


      Toen ze weer alleen waren, pakte Judith een kam en zette zich aan de lastige taak om Mairi’s lange lokken te ontwarren. “De koningin heeft gelijk, milady”, zei de dienstmeid achter haar.


      “Mairi”, verbeterde ze.


      “Het scharlaken staat u heel goed… Mairi. U ziet er prachtig uit, maar… mag ik vrijuit spreken?”


      “Ja, natuurlijk.”


      “Ik ben bang dat alleen de sombere uitdrukking op uw gezicht te zien zal zijn.”


      Lieve hemel, was ze zo doorzichtig? Ze wilde niet trouwen alleen omdat ze ouder werd. En ze wilde daar ook niet toe gedwongen worden! Ze wilde naar huis, misschien kon ze daar met een Schot trouwen… Ze zou er ook tevreden mee zijn om alleen te leven voor de strijd voor haar godsdienst en de Hooglandse tradities.


      “Ik heb samen met Sara, de dochter van de baron van Pembroke, op u gelet”, biechtte Judith schuchter op. Ze pakte de parelen haarspelden.


      “O ja?” Mairi draaide zich naar haar om en trok haar wenkbrauwen op.


      Judith knikte en probeerde een goede plaats voor de spelden te vinden. Uiteindelijk gooide ze haar handen in de lucht. “Er is gewoon zóveel! Uw haar hangt tot uw middel! Maar wat ik wilde zeggen - u bent niet zoals de andere dames die in het paleis verblijven.”


      “Jij ook niet.”


      Judith lachte naar haar. “U poedert uw gezicht niet en verft uw lippen niet. Uw kleding is ook een beetje gewoontjes en versleten. En we hebben u nog niet verfomfaaid aangetroffen na een verboden kus met de echtgenoot van een ander.”


      “Dat zal ook nooit gebeuren”, zei Mairi, en ze stond te kijken van de transformatie van de dienstmeid. Ze was van het ene moment op het andere veranderd van een grijze muis in een kletskous.


      “U mag zich gelukkig prijzen dat de koningin twéé huwelijkskandidaten voor u heeft uitgekozen. En allebei nog jong ook. Kapitein Sedley is echt knap, als ik zo vrij mag zijn. Maar hij is een behoorlijke losbol, net als zijn vader en hij verblijft in Holland. Als ik u was, zou ik voor lord Oxford kiezen, ondanks zijn misvormde gezicht.” Voor Mairi kon antwoorden, zuchtte Judith moedeloos. “Ik ben bang dat ze voor mij een oude en versleten man zal uitkiezen.”


      “Wie zou je zelf dan uitkiezen?” vroeg Mairi. Ze had medelijden met haar dat ze het vooruitzicht had op een huwelijk met een halfdode edelman. “Mijn vriendin lady Huntley lijkt in hoog aanzien te staan bij de koningin. Misschien kan zij je voorstel introduceren bij de koningin.”


      “O, dat zou zo aardig van u zijn!” Het leek even of Judith haar zou omhelzen. “Eens kijken. Ik heb er nog niet zoveel over nagedacht.” Ze klopte een paar keer met de kam tegen haar kin en glimlachte toen breeduit. “Kapitein Grant zou perfect zijn.”


      Mairi slikte. Ze probeerde in te ademen, maar door die vreselijke jurk lukte dat amper. “Kapitein Grant? Maar je weet toch zeker wel dat hij een wispelturig hart heeft? Hij zal altijd meer van zijn verplichtingen houden dan van jou. Hij is veel knapper dan kapitein Sedley en heeft dus waarschijnlijk het gezelschap van veel meer vrouwen in zijn bed genoten.”


      “Dat zou ik niet weten. Hij is best lang in Glencoe geweest. Maar ik kan me niet herinneren dat hij zich daarvoor heel wellustig gedroeg ten opzichte van de dienstmeiden hier. Maar het klopt wat u zegt over zijn toewijding aan zijn verplichtingen. Eerlijk gezegd, nu ik erover nadenk,” Judith keek haar recht in de ogen “bent u de enige dame aan wie ik hem aandacht heb zien schenken.”


      Mairi bloosde niet, maar haar handpalmen werden zweterig en het leek ineens verstikkend warm te worden in de kamer. Hij bleef maar om haar heen hangen nadat hij haar had gekust. Lieve hemel, die kus…


      “Hij is een doodgewone kwajongen die altijd wil wat hij niet krijgen kan. Luister goed, Judith, want ik ken hem goed. Kapitein Grant is een duivel. Hij wil je niet alleen in zijn bed lokken, nee, hij steelt je hart. En daarna laat hij je net zo makkelijk vallen als een soldaat zijn dode tegenstander op het slagveld. Het zou slim zijn als je zo ver mogelijk bij hem uit de buurt bleef. Laten we het nu niet meer over hem hebben en vertel me eens over dat ijs dat we bij het diner krijgen.”


      Even later liep Mairi de vertrekken van de koningin uit richting de eetzaal. Ze keek de lords en lady’s die ze tegenkwam niet aan. Ze wilde hen niet horen fluisteren hoe een lompe Hooglander een elegante zwaan probeerde te zijn. In de zijden japon voelde ze zich nog minder op haar plaats dan in haar earasaid. En ze voelde zich veel kwetsbaarder, met maar twee dolken aan haar dij gebonden. Ze haalde nog even diep adem en stapte vastberaden vooruit toen ze lord Oxford en zijn zus zag staan.


      “Juffrouw MacGregor.” Henry greep haar handen en bracht ze naar zijn lippen. Hij liet zijn indringende blik over haar lichaam glijden. “U ziet er adembenemend uit. Nietwaar, Lizzy?”


      Lady Elizabeth wierp haar een korte, nietszeggende blik toe, maar haar nagels waren klaarblijkelijk veel interessanter. “Ik wist niet dat Hooglanders zoiets verfijnds als zijde konden betalen, maar als ze daardoor niet weer over me heen valt, ben ik degene die het haar heeft uitgeleend erg dankbaar.”


      Mairi had er heel wat voor over om lady Elizabeth tegenover zich op haar vaders oefenveld te krijgen. “U kunt de koningin bedanken als u haar de volgende keer ziet.”


      Dat had het gewenste effect op Henry’s zus; ze stamelde iets, terwijl Mairi zich tot haar broer richtte. “Lord Oxford, bent u hier om mij naar het diner te begeleiden of wellicht om uw zuster naar het achterkamertje te helpen? Ze ziet er echt een beetje ziek uit.”


      “O Lizzy, ben je ziek?” Oxford probeerde haar hand te pakken, maar die sloeg ze weg.


      “Nee, sufferd! Ga weg! Neem haar mee en laat mij alleen! Ik zoek mijn eigen escorte wel!”


      Hemel, dat mens was ziedend. Tevreden dat ze dat voor elkaar had gekregen haakte ze haar arm door die van Henry en glimlachte terwijl hij haar wegleidde.


      “Let maar niet op Lizzy”, zei Henry vriendelijk. “Ze is soms een beetje gespannen.”


      Met een dolk zou je dat prima kunnen oplossen, dacht Mairi. “Ik let ook niet op haar”, zei ze met een lieflijke maar onoprechte glimlach. Verdorie, ze moest zo snel mogelijk met Claire praten. Henry was een prima kerel, maar als de koningin haar dwong om met hem te trouwen, zou ze zeer waarschijnlijk zijn zus vermoorden.


      Connor zou zijn zus nooit op die manier hebben laten doorrazen. Verdorie, daar had ze hem weer in haar gedachten toegelaten. Zelfs toen ze hem nergens zag tussen de gasten in de eetzaal, stond ze zichzelf niet toe om zich af te vragen waar hij kon zijn.


      Henry was hoffelijk tegen Connors vader. In tegenstelling tot Mairi’s eigen vader zou Graham hem waarschijnlijk niet doormidden splijten omdat hij alweer onuitgenodigd aan hun tafel was komen zitten. Een uur lang zeverde Henry over de Romeinse keizer Nero die ijs uit de bergen liet brengen voor zijn fruitsalades en daarna over de kaliefen van Bagdad die als eerste melk en suiker als belangrijkste ingrediënt hadden gebruikt.


      Tegen de tijd dat het diner voorbij was en iedereen de koningin volgde naar het theater, miste ze Connors gevatte pesterijtjes.


      Verdorie, daar ging ze weer…


      


      Het theater was kleiner dan Mairi het zich had voorgesteld. Het enthousiaste geroep uit de zaal werkte aanstekelijk, en al snel lukte het Mairi om Connor uit haar gedachten te zetten.


      De koningin zat met de dochters van de koning en hun echtgenoten in de privéloge. Haar oog viel op een balkon eronder. Connor ging er zitten, met een paar van zijn soldaten. Waar was hij de hele avond geweest? Ineens zag ze een gele flits, en haar ogen schoten naar de persoon links van hem. Nee, niet lady Elizabeth. Niet zij.


      “Juffrouw MacGregor, wordt u weer onwel?”


      Ze ademde hoorbaar in. “Het gaat prima”, zei ze, en ze probeerde hem daar met een lieftallige glimlach van te overtuigen.


      “Daar zit Lizzy.” Hij zwaaide, waardoor Mairi hem bijna over de reling van het balkon gooide. “Zo te zien is ze weer opgeknapt.”


      Mairi zag dat hij niet echt bezorgd was, maar bij haar een reactie wilde ontlokken om te zien wat ze nog voor zijn tegenstander voelde. Ze draaide zich met een ruk naar hem toe en wierp hem een blik toe waar de meeste mannen van ineenkrompen. Henry de Vere was geen uitzondering.


      “Misschien bezorg jíj haar alleen zoveel ongenoegen? Of” - ze knipperde lieftallig met haar ogen - “misschien heeft ze net als de meeste dames aan het hof een half regiment soldaten nodig om haar behoeften te bevredigen.”


      “Juffrouw MacGregor…”


      Ze negeerde de woeste trilling in Henry’s stem en gaf hem een vriendelijk klopje op zijn hand. “Hoe dan ook, milord, het is me een genoegen haar weer blij te zien.”


      Soms trok een kleurrijk kostuum op het podium haar aandacht, maar steeds weer gleed haar blik terug naar het lager gelegen balkon. Ze zag iedere glimlach die de acteurs op Connors lippen opriepen en iedere aanraking van Elizabeth, als ze haar hand op zijn arm legde of naar hem glimlachte als een verliefde melkmeid. Meer dan eens betrapte Connor haar terwijl ze naar hem keek. Was hij eerder die avond met lady Elizabeth geweest? O hemeltjelief, ze kón zich hen gewoon niet samen voorstellen. Zwetend, naakt… Ze walgde van zichzelf dat het haar zo raakte. Ze moest hier weg; ze kon niet blijven toekijken terwijl er iets tussen hen opbloeide. Maar waar kon ze naartoe? Ze wist de weg naar huis niet eens en al kende ze die, ze zou nooit alleen kunnen reizen.


      “… en daarom heb ik besloten het u te vergeven… Juffrouw MacGregor? Mairi?” Dat Oxford haar voornaam gebruikte trok haar aandacht. Ze had geen woord gehoord van wat hij had gezegd.


      “Neem me niet kwalijk, ik zat aan thuis te denken.”


      “Mairi, ik zei dat je heel belangrijk voor me bent geworden en dat ik heb besloten het je te vergeven.”


      “Dank u, milord.” Hij pakte haar hand en drukte die bijna fijn tegen zijn mond.


      “Wandel straks met me door de tuin. Ik wil je iets vragen.”


      Iets vragen? O nee, hij ging haar ten huwelijk vragen! Haar blik zwierf onwillekeurig weer naar Connor. Die keek woedend naar haar hand bij Henry’s mond, waarop steeds een kusje werd gedrukt.


      “Milord, ik…”


      “Ik ben heel geduldig geweest, Mairi.” Zijn litteken brandde vuurrood op zijn wang. “Maar als je me afwijst, zal ik je hier in aanwezigheid van al deze mensen moeten kussen.”


      Haar ogen schoten terug naar Connor. Wat zou hij doen als Henry haar kuste? Ze zou het Henry moeten toestaan om daarachter te komen. Maar dat kon ze niet.


      “Je zou er te veel mee op het spel zetten, lord Oxford. De beste vriend van mijn vader zit hier in de zaal. Als lord Huntley je niet uitdaagt, zal mijn broer het wel doen als hij terugkomt. Als je me het hof wilt maken, moet je toestemming vragen aan mijn vader.”


      Ze wist zeker dat Henry dat nooit zou doen. Haar vader had hem nooit een blik waardig gegund. Niet dat Henry Camlochlin ooit uit eigen beweging zou kunnen vinden.


      “Mairi, ik-”


      Alle donders, dit ging niet werken. Ze moest een andere tactiek aanwenden. Een tactiek waar ze niet trots op was, maar er zat niets anders op. “Alsjeblieft, milord… ik word bang van u.”


      Hij keek oprecht berouwvol. “Het was niet mijn bedoeling je ongerust te maken. Vergeef me.”


      Waarom moest hij toch zo lief zijn? Ze knikte en richtte haar aandacht weer op het toneelstuk. Opgelucht ademde ze uit dat ze op het nippertje aan zijn aanzoek was ontkomen.


      Het toneelstuk was een waas van dramatiek en felle kleuren. Ze was opgelucht toen ze het beklemmende theater kon verlaten. Ze kon niet wachten tot ze weer op haar kamer was, zonder Connor en Henry en zonder die vervloekte strakke japon.


      Bij de uitgang kwam ze oog in oog te staan met Connor en zijn mannen. Lady Elizabeth stond natuurlijk naast hem, met haar ene arm door de zijne gehaakt en de andere hand bezitterig op zijn onderarm. Mairi moest zich inhouden om haar geen mep te geven. En daarna Connor.


      Ze had kunnen weten dat Henry zich meteen naar Elizabeth zou haasten. Ze klemde haar kaken op elkaar en keek hem aan, terwijl de anderen het toneelstuk analyseerden.


      Voor haar stond de enige man die volledig onaangedaan haar indringende blikken kon weerstaan. Hij glimlachte zelfs, zelfverzekerd als hij was dat hij zou winnen als het gevecht tussen hen weer werd hervat.


      Rotzak. Maar hemel, naast hem verbleekte iedere andere man in het theater. Hij deed zijn positie eer aan: lang, gespierd en elegant gekleed. Een prachtige façade. Want daaronder bevond zich pure woestenij; hij was een typisch Schotse man en alles waar haar hart naar verlangde. Hoelang kon ze dit gevecht nog volhouden voor ze zich moest overgeven?


      Hij hield haar vast met zijn blik. Ze stond als verstijfd, ademloos, terwijl hij haar, met een zachte beweging van zijn neusvleugels, van top tot teen in zich opnam. Met zijn ogen leek hij haar te verslinden terwijl ze daar stond in haar geleende japon, en ze voelde dat de wilskracht om hem te weerstaan langzaam wegvloeide uit haar lichaam. Zijn ogen brandden van vastberadenheid en verlangen, maar de subtiele beweging van zijn schouderspieren en een verandering in zijn ademhaling verraadden dat hij die gevoelens zou weerstaan.


      Kapitein Nicholas Sedley, daarentegen, was dat niet van plan. “Volgens mij heb ik het genoegen van een kennismaking met u nog niet mogen ervaren?” Met de elegantie van een kat die zijn prooi benadert liep hij achter Connor langs en pakte haar hand.


      Connor keek zwijgend toe, met toegeknepen ogen en een vernietigende blik, terwijl kapitein Sedley haar een kus op haar hand gaf en zich voorstelde.


      Dit was dus de tweede keus van de koningin voor Mairi. Hij was behoorlijk knap, met roetzwart haar en hemelsblauwe ogen. Maar de koningin had het goed mis als ze dacht dat Mairi met hem zou trouwen. Niet alleen had hij trouw gezworen aan de vijand van Engeland, uit zijn verleidelijke manier van doen maakte ze op dat zijn hart aan geen enkele vrouw trouw zou zijn.


      “Als we terugkomen in de eetzaal, zal er gedanst worden”, zei kapitein Sedley. “Zou u mij de eer-”


      Connor duwde hem hardhandig en schijnbaar zonder enige moeite opzij. Hij ging voor haar staan, op de plaats van Sedley. “Ik wil met je praten.”


      “Ik wil niet horen wat je te zeggen hebt.”


      “Je gaat toch luisteren.”


      Haar lach klonk ook haar leeg in de oren. Onwillekeurig keek ze het groepje rond. Lady Elizabeth was weer de oude vertrouwde nukkige zuurpruim geworden. Kapitein Sedley en de andere vrienden van Connor hadden allemaal dezelfde, nogal verbaasde uitdrukking op hun gezicht. Ze verwachtte bijna dat zijn luitenant hem een goedkeurend schouderklopje zou geven. En het leek alsof Henry iets ging zeggen waar hij wel eens spijt van zou kunnen krijgen. Dat zou hem sieren, want Connor kwam op dit moment dreigender over dan honderd strijdklare mannen bij elkaar.


      Voordat hij zijn mond kon opendoen zei ze snel: “Ik zou je niet willen wegkapen van je…”, ze keek lady Elizabeth nog even vernietigend aan, “… andere veroveringen.”


      Connors dreigende gezichtsuitdrukking sloeg ineens om in een uiterst geamuseerde. Mairi had het sterke vermoeden dat hij haar net zo makkelijk kon lezen als een boek. Ze was jaloers, en dat wist hij maar al te goed.


      Ze moest hier weg. Ze liep langs hem heen, Henry en de anderen vergeten. “Goedenacht.”


      Ze liep het theater uit en voelde Connors ogen in haar rug branden.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 11


      


      


      Connor beende over het toernooiveld, met de ochtendzon brandend op zijn schouders. Hij riep Edward bij zich. “Waar is Drummond?”


      Edward rende naast zijn kapitein om diens grote passen te kunnen bijhouden. Hij keek het veld rond, zijn donkere ogen samengeknepen tegen de zon. Het droge zand dwarrelde om hen heen. “Hij was hier net nog. Hij moet je hebben zien aankomen.”


      “Dan oefen jij met mij.”


      Edward slikte moeizaam. “Ik?”


      Connor keek naar beneden en klemde zijn kaken op elkaar. Verdorie, Edward had nog maar amper baardgroei, maar Connor moest gewoon vechten, hard trainen om de frustratie die hem van binnenuit opvrat weg te werken. Hij had de hele nacht liggen woelen. Hij werd geteisterd door het beeld van Henry de Vere die uitgebreid Mairi’s hand kuste, alsof hij daar de hele avond over kon doen zonder dat iemand hem tegenhield. Zonder dat zíj hem tegenhield.


      Maar hij moest wel vechten, liefst met iemand die hem weerstand kon bieden. Al zijn mannen waren goed met het zwaard, maar op een dag als deze wilde Connor sparren met iemand als Rob MacGregor. Donders, hij miste het om met Hooglanders te vechten.


      Toen hij Drummond het veld op zag komen lopen, lachte hij voor het eerst die dag. Dat was in ieder geval een Schot.


      “Luitenant!” brulde hij naar de andere kant van het stoffige veld. Zijn ineens aarzelende tegenstander zwaaide terug. Connor rukte zijn militaire jas uit en rolde zijn mouwen op. “Loop eens door, Drummond”, beval hij, terwijl hij zijn slagzwaard uit de schede trok. “En laten we de dag goed beginnen.”


      “Ik heb nog niet eens ontbeten.”


      Connor rolde met zijn ogen en zwaaide zijn zwaard in de richting van het hoofd van de luitenant. Ze vochten een tijdje - waarbij Connor de zwaarste slagen toebracht - en toen stak Drummond zijn hand omhoog om aan te geven dat hij een pauze wilde.


      “Als Sedley je kwaad maakt, of die Oxford” - zijn luitenant leunde tegen een muurtje tussen het toernooiveld en de tuin en wreef over zijn schouder - “waarom heb je mij dan uitverkoren voor een aframmeling op deze mooie ochtend?”


      Connor lachte en zette zich alweer af van de muur, klaar voor de volgende ronde. “Jij bent hier. Sedley niet.” Hij wees met zijn zwaard naar zijn vriend en gebaarde dat hij weer overeind moest komen. “Wat betreft die Oxford” - hij blokkeerde een slag op links en pareerde met een hakkende beweging die Drummond door midden zou hebben gekliefd als die niet net op tijd was opgesprongen - “ik heb geen idee waarom je hem noemt.”


      “Nee? Zeg dan maar eens of dit je bekend voorkomt.” Zijn luitenant zwaaide te langzaam en miste de benen van Connor. “Oxford heeft zijn klauwen vastgeklampt in de vrouw van wie jij houdt.” Hij stak zijn zwaard naar boven en raakte Connor in de bovenarm, waardoor zijn hemd en de huid eronder kapotgingen.


      Het brandende gevoel van de wond en het bloed dat erbij hoorde waren niets nieuws voor Connor. Hij was al honderden keren verwond tijdens oefeningen, met zijn vader en Callum MacGregor. Maar het was een slecht voorteken dat hij nu door Richard Drummond werd verwond.


      Verdorie, Mairi!


      Connor zwiepte met een laatste overweldigende slag het zwaard uit Drummonds handen. Triomfantelijk deed hij een stap naar achteren.


      “Ik hou niet van haar. Ik heb haar de afgelopen zeven jaar amper gezien.”


      “En daarvoor dan?” Drummond boog voorover en zette zijn handen op zijn knieën om makkelijker te kunnen ademen.


      Connor schoof zijn zwaard terug in de schede en keek de man aan die de afgelopen zeven jaar aan zijn zijde had gewerkt en gevochten. Hij was het beu om het te blijven ontkennen. “Ze betekende alles voor me.”


      Richard kwam overeind en knikte. Hij kraakte hard met zijn rug. “Je hebt ons nooit over haar verteld.”


      “Ik moest haar echt vergeten.”


      Drummond wenkte hem naar de muur en leunde er met zijn rug tegenaan. “Komt het door haar dat je geen vrouw hebt genomen?”


      Verdorie, hij wilde dit gesprek helemaal niet voeren, niet met Drummond en niet met iemand anders. Hij wilde niet aan zichzelf toegeven dat zij er inderdaad de reden van was geweest dat hij voor de strijd had gekozen, waar andere mannen bij een priester geloftes had afgelegd aan een vrouw. Dat was hem niet gegund. Want - dat moest hij nu wel erkennen - zijn hart behoorde toe aan de vrouw die hem had afgewezen. Hoe kon hij dat toegeven aan zijn vriend? Hij wendde zijn blik af.


      “Kom op, kapitein, we kennen elkaar nu zo lang.” Richard glimlachte en gaf hem een schouderklopje. “Zo erg is het allemaal vast niet. We moeten allemaal een keer in het leven kapotgaan aan een vrouw, als een gevallene op het slagveld.”


      “Ik ben niet kapot, Drummond.” Zijn luitenant schonk hem een opbeurende glimlach en Connor wilde hem het liefst over de muur smijten. “Moet ik je even naar de andere kant van het veld slaan om je dat te laten zien?”


      Drummond haalde zijn schouders op. “Dat zal niets veranderen. Je houdt nog steeds van haar. Elke keer dat je haar ziet is dat van je gezicht af te lezen, kapitein. Wat ga je eraan doen?”


      “Ik hou nie-”


      “Dáár is de hooggewaardeerde kapitein Grant!”


      Connor keek op en zag Sedley het toernooiveld op lopen met lady Elizabeth de Vere aan zijn arm. Toen ze Connor zag, zwaaide ze en maakte ze zich los van Sedleys arm. Verdraaid, het laatste waar hij nu behoefte aan had was haar doorlopende geklets aan zijn hoofd, vooral omdat ze het alleen maar over zichzelf had. En waarom bracht Sedley haar in vredesnaam binnen de muren? Er waren veel mannen aan het oefenen, sommige zelfs te paard en allemaal met wapens.


      “Haal haar hier weg, Sedley!”


      “O, maar kapitein,” riep ze naar hem, en ze rende op hem af, “ik zoek u al de hele ochtend!” Buiten adem kwam ze bij hem aan, en ze drukte haar handen tegen zijn bezwete hemd. “Ik hoopte dat wij samen naar St. James’s Park konden rijden. Ik zou het heerl-”


      “Lady Elizabeth.” Hij pakte haar handen vast en haalde ze voorzichtig van zijn borst af. “Het is niet veilig voor u in de ring. U zou gewond kunnen raken.” Over haar schouder keek hij geïrriteerd naar Sedley. “Ik zeg het nog één keer, kapitein, neem haar mee.” Dit was al de tweede keer dat Nick haar naar hem toe bracht en bij hem achterliet. Hij wilde in elk geval niet weer net als gisteravond met haar opgezadeld zitten.


      “Eerst een kopje thee, dan?” Ze knipperde met haar grote ogen naar hem en tuitte haar lippen. Ondertussen zoefde er een zwaard over haar hoofd.


      Connor keek toe terwijl het zwaard zonder slachtoffers te maken weer in het zand viel. Hij bukte zich om haar op te tillen, gooide haar als een zak aardappelen over zijn schouder en beende het veld af. Hij zette haar net iets te hard weer neer en wilde haar net wegsturen toen hij zag dat Mairi naar hem keek, samen met zijn moeder en de koningin. Ze keken geen van drie erg blij.


      “Kapitein.” De koningin sprak als eerste en deed een stap vooruit. Zijn moeder volgde haar voorbeeld, maar Mairi bleef als aan de grond genageld een stukje verderop staan. “Het lijkt erop dat u er een gewoonte van heeft gemaakt om dames over uw schouder met u mee te sjouwen?”


      Hij keek naar lady Elizabeth en zij glimlachte naar hem terug. “Uwe Majesteit. Ik escorteerde zojuist de dochter van de hertog het toernooiveld af.”


      Mary van Modena trok streng haar wenkbrauwen op. “Inderdaad een zeer onveilige plaats voor een dame.”


      “Dom wicht”, mompelde zijn moeder zo hard dat iedereen het kon horen. Ze zei altijd precies wat ze dacht.


      Elizabeth was meteen beledigd. Ze gilde nog net niet. “Lady Huntley, ik-”


      “Lady Elizabeth,” onderbrak de koningin haar, “u trekt zich onmiddellijk terug in uw vertrekken. Lady Huntley en ik zullen u daar naartoe begeleiden, zodat we onderweg in kleiner gezelschap de gevaren van uw handelingen kunnen bespreken.”


      “Ja, Uwe Majesteit.” Elizabeth boog het hoofd en liep zwijgend achter de twee vrouwen aan. Maar voor ze weg was wierp ze over haar schouder een vernietigende blik naar Mairi.


      “Juffrouw MacGregor,” vervolgde de koningin toen Mairi achter de vrouwen aan wilde lopen, “u wacht hier met kapitein Grant tot wij weer terug zijn.”


      “Maar ik…”, riep Mairi uit, maar de koningin liep het toernooiveld al af, ongehinderd door Mairi’s bezwaren. Met een zacht stemmetje maakte ze haar zin af “… wil hier niet blijven.”


      Connor wist niet of hij moest lachen of haar fronsend moest aankijken, want dat verdiende ze eigenlijk.


      Hemel, hoe kreeg ze het voor elkaar er nog liever en knapper uit te zien dan gisteravond? Of dan hoe ze eruitzag in haar geliefde earasaid? “Mairi, wat zie je er…” Hij stopte even alsof de woorden ergens tussen zijn hart en zijn keel waren blijven hangen. Dit had hij ook al zo lang niet meer tegen haar gezegd. “… prachtig uit.” Hij vroeg zich af of er ooit een moment zou komen dat haar verschijning hem niet meer de adem benam.


      Ze droeg een simpele blouse onder een koraalkleurige avondjapon met een lage heuplijn, die losjes opengelaten was ter hoogte van de boezem, naar de laatste Engelse damesmode. Zijn ogen bleven even hangen ter hoogte van haar borsten. Toen liet hij zijn blik naar boven glijden, via haar prachtige hals, die uitnodigde om gekust te worden, doordat haar donkere krullen op haar hoofd waren samengebonden. Hij had verdorie een emmer koud water nodig die hij over zich heen kon gooien, anders zou hij haar zo in zijn armen nemen en haar beloven dat hij altijd de hare zou zijn.


      Dat had hij al eens gedaan, maar toen had ze hem afgewezen.


      “Ik voel me heel ongemakkelijk als je zo naar me staart.”


      Hij lachte. “Als ik hoe naar je staar?”


      “Alsof ik net zo dom ben als de laatste sloerie die zich aan je heeft aangeboden.” Ze keek met een ijskoude blik in de verte, waar lady Elizabeth nog net te zien was.


      Door haar overduidelijke, vurige jaloezie knalde zijn hart bijna uit zijn borstkas.


      O, wat was hij een zielig geval.


      Hij keek over zijn schouder naar zijn luitenant, die het ineens heel druk leek te hebben met het schoonvegen van zijn zwaard.


      “Je ziet er ook heel… vochtig uit.”


      Hij keek naar zijn hemd, dat tegen zijn bovenlijf zat geplakt. “Ik was aan het trainen.”


      “Hij was mij aan het vermoorden, kun je beter zeggen!” Drummond ging er snel vandoor toen Connor hem een woeste blik wierp.


      “Je moet wel een hele vertoning zijn geweest.” Haar ogen glinsterden onder haar wimpers, maar haar lach bleef ijskoud als een Schotse winternacht. “Je nieuwe gewoonte kon haar handen niet van je afhouden.”


      Ah, daar was het weer. Dat heerlijke vonkje. Ze deed haar best het voor hem te verbergen, maar hij wist nu zeker dat hij het had gezien. Betekende dat dat ze nog om hem gaf? Of was ze gewoon bezitterig op wat eens van haar was geweest?


      “Ik geef toe dat ik haar nu mooier vind dan eerst.” Hij keek naar haar reactie en deed zijn uiterste best om niet te grijnzen toen ze haar vuisten balde. “Ze wil dat ik haar na de thee mee uit rijden neem naar St. James’s Park.”


      Mairi was er een meester in om niet op haar gezicht te laten zien wat er in haar hoofd en hart omging. Maar hij was er altijd behoorlijk goed in - beter dan de meesten - het af te lezen en op dit moment was ze des duivels.


      “En? Ga je dat doen?”


      “Ik weet het nog niet”, antwoordde hij vaag, en hij genoot van haar verwarring. Hij zag dat ze zichzelf weer in de hand kreeg en móést wel glimlachen. Zijn merrie bleef nooit lang getemd.


      “Ik vind ook dat we altijd zeer zorgvuldig moeten nadenken als het gaat om beslissingen over potentiële geliefden”, zei ze. “Ik moet bijvoorbeeld ook zo’n beslissing nemen.”


      “O?” Hij wilde haar in zijn armen nemen en het vuur van haar lippen kussen.


      Ze knikte. “De koningin heeft twee huwelijkskandidaten voor me geselecteerd en ik moet kiezen aan wie van hen ik de voorkeur geef. Lord Oxford of kapitein Sedley.”


      Connor proestte het bijna uit en wilde haar de winnaar van deze ronde verklaren, maar er was iets aan haar gezichtsuitdrukking wat zijn hart deed overslaan. Ze sprak de waarheid. Nee! Dat was onmogelijk!


      “Sedley!” brulde hij, waardoor twee paarden die net werden weggeleid opschrikten. Mairi deed ook een stap naar achteren, maar hij stak zijn hand naar haar uit en trok haar terug. Toen Sedley naast hem verscheen, beval hij hem te volgen terwijl hij Mairi met zich meesleepte richting de paleisdeuren.


      “Waar gaan we naartoe, Grant?”


      “Naar de koningin.”


      


      Connor ging pas langzamer lopen in de schildengalerij, waar hij zijn vader zag staan. Hij liet Mairi bij hem achter; hij zou haar in ieder geval bij Oxford uit de buurt houden tot hij terug was. Bij de privévertrekken van de koningin aangekomen droeg hij de bewakers op hem aan te kondigen.


      Even later werd hem een audiëntie toegestaan en hij beende naar binnen, terwijl hij Sedley achter zich aan trok. Ze maakten een buiging naar de koningin. Die zat achter een schrijftafel en was een brief aan het opstellen.


      “U ziet er opgewonden uit, kapitein Grant”, zei ze nadat ze een vluchtige blik op hem had geworpen en zich weer over het perkament had gebogen. “Wat zit u dwars?”


      Hij kon dit niet op een beleefde manier introduceren. Hij vouwde zijn handen achter zijn rug om de storm die in zijn lichaam rond raasde tot bedaren te brengen. “Uwe Majesteit, ik wil het graag met u hebben over juffrouw MacGregor en haar toekomst.”


      “Gaat u verder.”


      “Ik heb begrepen dat u twee huwelijkskandidaten voor haar op het oog heeft, namelijk lord Oxford en kapitein Sedley.”


      Sedley was duidelijk met stomheid geslagen en keek hem met open mond aan.


      “Dat klopt.”


      Het antwoord voelde als een klap in zijn gezicht. “Kapitein Sedley wijst het voorstel met eerbied af.”


      Mary van Modena deed geen moeite om de glimlach om haar lippen te verbergen. “Waarom zou hij haar afwijzen? Ze is een prachtige vrouw met-”


      “Omdat hij al verloofd is.”


      Sedley barstte bijna in lachen uit, maar door Connors woeste blik hield hij zich net op tijd in.


      “Ah, dat wist ik niet.” De koningin knikte verontschuldigend naar Sedley. Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar Connor was hem weer voor.


      “Ja, met een lieflijke deerne uit Holland. Ze wacht met smart op zijn terugkomst.”


      Sedley haalde zijn schouders op en knikte toen maar.


      “Welnu, dat verandert de zaak, nietwaar?” De koningin leunde achterover in haar stoel en plukte een stofje van haar gevoerde, ronde mouw. “Dan trouwt juffrouw MacGregor met lord Oxford.”


      “Met hem kan ze ook niet trouwen.”


      Mary van Modena keek op van haar mouw. “Kapitein, is de zoon van de graaf van Oxford nu ook al verloofd?”


      “Nee, hij is protestants. Ze zal nooit gelukkig met hem worden.”


      “Ze komt op mij anders behoorlijk gelukkig over als ze in zijn gezelschap is.”


      “Ze houdt niet van hem.”


      Nu lachte de koningin en schudde haar hoofd.


      “Maar kapitein, wat heeft de liefde met het huwelijk te maken?” Voor hij kon antwoorden, keek ze hem met toegeknepen ogen indringend aan. “Heeft ze u gevraagd de zaak namens haar te bepleiten?”


      “Nee, dat niet.”


      “Hoe komt het dan, kapitein Grant, dat u hier in mijn vertrekken staat, zonder uw uniform nog al liefst…”


      Toen pas realiseerde hij zich dat hij zijn militaire overjas op het toernooiveld had laten liggen.


      “… en met de koningin in discussie gaat over zaken die u niet aangaan? U kunt gaan.”


      “Uwe Majesteit…”


      “Een goede dag, kapitein.” Ze pakte haar ganzenveer weer en ging verder met haar brief.


      “Kom, Connor”, fluisterde Sedley, met zijn hand op Connors onderarm. “Kom mee.”


      Nick deed de deur achter hen dicht en sloeg zijn arm om Connors schouder. “Verloofd, hm? Wat een angstaanjagende gedachte. Kon je niet gewoon toegeven dat ik een losbol ben die binnen de kortste keren het hart van jouw juffrouw MacGregor zal breken?”


      “Die reden is niet goed genoeg. En trouwens, zij is níét mijn… o nee, daar heb je lady Elizabeth.” Snel dook hij achter de trap.


      Nick lachte hartelijk toen hij weer tevoorschijn kwam. “Ga je niet met haar naar St. James’s Park?”


      “Ga jij maar.”


      “Maar ik ben verloofd!”


      Connor zou hem met zijn zwaard een knal op zijn hoofd moeten geven.


      “Kom, we gaan naar de herberg. Ik trakteer omdat je me hebt gered van een huwelijk met de vrouw van wie jij houdt.”


      Het had geen zin om hierover in discussie te gaan; het was de waarheid. “Straks”, zei hij dus maar. Hij wilde eerst tegen Mairi zeggen dat ze noch met Sedley, noch met Oxford ging trouwen. Anders was dat over zijn lijk of - waarschijnlijker - over dat van hen.


      


      “Hij zal me haten.” Claire Stuart kwam achter de dikke brokaten gordijnen vandaan en plofte neer in de dichtstbijzijnde stoel.


      “Niet als alles volgens plan verloopt.” De koningin verfrommelde haar perkament. Er stond toch alleen maar gekriebel op.


      “En als dat niet gebeurt? Wat als hij haar niet terug wil winnen? Of als hij denkt dat het toch geen zin heeft-”


      “Hij gaat haar terugwinnen.”


      Claire keek glimlachend naar de deur. “Weet je, ik heb nog nooit zoveel angst in zijn stem gehoord als toen je hem zonet wegstuurde.” Ze giechelden allebei. “Hij is zo koppig. Hij zal haar nooit vertellen hoe hij zich voelt, maar hij kan haar ook niet laten gaan. Zij is precies hetzelfde.”


      “Daar zullen Oxford en zijn zus ons bij helpen. Henry de Vere is al dolverliefd op haar. Het zal niet lang meer duren of kapitein Grant doet een stoutmoedige zet. En zag je hoe razend juffrouw MacGregor keek toen Oxfords zus over de schouder van de kapitein hing?”


      Ze lachten allebei hartelijk. De koningin ging verder. “Kapitein Sedley heeft me gehoorzaamd door Elizabeth de Vere al twee keer bij je zoon te brengen. De rest heeft ze zelf gedaan.”


      “Ik was echt onder de indruk”, zei Claire, “van de gespeelde verbazing van kapitein Sedley toen hij hoorde over zijn beoogde huwelijk. Ik wist niet zeker of hij ons zou helpen, hij is en blijft een leugenaar.”


      “Maar ja, lady Huntley,” merkte de koningin op, met een ondeugende glinstering in haar donkere ogen, “wij zijn al niet veel beter. En nota bene tegen je eigen zoon.”


      “Verdraaid, dat is waar. Maar het is voor zijn eigen bestwil.” Wat was Claire blij dat ze naar Engeland was gekomen en deze lieve, grappige, intelligente vrouw had ontmoet. Als alles volgens plan verliep, was ze misschien wel over een paar maanden de bruiloft aan het regelen voor twee mensen van wie ze ontzettend veel hield.


      


      Connor was opgelucht dat hij Mairi aantrof waar hij haar had achtergelaten. Ze was in elk geval niet bij de man die haar beoogd echtgenoot was. Om de donder niet, dacht hij.


      “Ik wil even met je praten”, zei hij toen hij bij hen aankwam. Hij gaf zijn vader een dankbaar knikje.


      “Prima, praat maar.”


      “Niet hier.” En zonder er nog verder over uit te weiden greep hij haar hand en trok haar mee naar een plekje uit het zicht van de rondwandelende hofgasten.


      Hij had niet nagedacht over wat hij tegen haar ging zeggen. Dus zei hij maar een beetje klungelig: “Je gaat niet met Oxford trouwen.”


      Zodra hij haar opgetrokken wenkbrauw zag wist hij dat hij niet goed van start was gegaan.


      “Ik heb met de koningin gesproken.”


      “O ja?” Haar lippen vertrokken tot een vlijmscherpe grimas. “En kapitein Sedley?”


      Hij schudde zijn hoofd. Als hij zijn mond weer opendeed, zou hij alleen nog maar meer schade aanrichten.


      “Moet ik je bedanken dat je me hebt veroordeeld tot een leven als ouwe vrijster? Ga je zo meteen ook naar Skye om mijn vader te vragen me geen toestemming te geven te trouwen met Hamish MacLeod of Duncan MacKinnon?”


      Hamish MacLeod? “Heeft Duncan MacKinnon om je hand gevraagd?” Een golf van woede - en blinde paniek - ging door hem heen. “Hoelang geleden? Waarom heeft je broer me daar niets van gezegd in zijn brieven?”


      Ze zette grote ogen op. “Schreef Tristan je brieven?”


      Verdorie, hij had dit gesprek beter moeten voorbereiden. “Al een tijdje niet meer”, gaf hij toe.


      “Brieven over mij?”


      Hij ademde even kort in. Het laatste wat hij wilde was dat ze te weten kwam dat hij altijd naar haar was blijven vragen. “Niet altijd.” Ze kneep onderzoekend haar ogen samen en hij voegde snel toe: “Ik wilde alleen weten of je gelukkig was.”


      “Je had er geen recht meer op om dat te weten. Net zoals je nu geen recht meer hebt om mijn leven binnen te stappen en beslissingen voor me te nemen waar jij niets mee te maken hebt!” Ze ging steeds harder praten en trok de aandacht van de graaf van Essex en zijn vrouw, die aan het einde van de gang een schilderij stonden te bekijken.


      Ze keek even om en zei iets zachter: “Ik trouw met wie ik wil en daar kan niemand verandering in brengen. Jij niet, en ook de koningin niet.”


      “Dus je wilt met een protestant trouwen?” vroeg hij uitdagend. Blijkbaar zou ze met wie dan ook trouwen alleen maar om hem kwaad te maken. “Want als je dat doet” - hij ging door, ook al deed ze haar mond open om iets terug te zeggen - “dan ben jíj degene die Schotland verraadt en niet ik.”


      Ze deed haar mond open, maar er kwam even geen woord uit. Na een tijdje bracht ze uit: “Ik? Een verrader van Schotland? Ik vecht juist om Schotland te beschermen, terwijl jij vecht om koningen aan de macht te houden die-”


      “Hoe bedoel je, je vecht?” Alle donders: de dolken, al dat bespieden… Toen ze haar lippen stijf op elkaar hield, sloeg de schrik hem pas echt om het hart. “Weet je vader hiervan?”


      “Ik ben klaar met dit gesprek, Connor.”


      Ze draaide zich om, maar hij pakte snel haar arm beet zodat ze niet weg kon lopen. Bij het zien van de waarschuwende blik in zijn ogen gaf ze antwoord.


      “Goed dan”, zei ze, en ze trok haar arm los. “Ik heb woordenwisselingen gehad met een paar presbyterianen, aanhangers van Cameron, verder niets. Niets waar hij iets van af hoeft te weten.”


      Hemelse goedheid. Hij wreef over zijn kin en deed zijn ogen even dicht om zijn zelfbeheersing te hervinden. “Woordenwisselingen met wapens, bedoel je?”


      “Jij zou dat ook niet doen zonder wapen, Connor”, zei ze, en ze slaakte een gefrustreerde zucht. “Het was niet echt heel gevaarlijk… of vaak. Er zijn niet veel aanhangers van Cameron meer over, voorbij Edinburgh. De laatste keer dat ik mijn zwaard heb gebruikt was afgelopen lente bij Glen Garry.”


      Connor wist niet wat hij hoorde. Ze was altijd wel geïnteresseerd geweest in zwaardvechten. Maar nooit - maar dan ook nóóit - had hij verwacht dat ze zo dom was om… Hij kon er niet eens aan denken. Mairi, die vocht tegen mannen die haar wilden vermoorden? Goeie genade, ze was écht gek geworden.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 12


      


      


      Henry de Vere leunde met zijn rug tegen de koude stenen muur, vlak bij de plek waar Mairi en Connor stonden te fluisteren. Zijn hart ging als een razende tekeer. Bij elke hartslag brak zijn hart opnieuw… en opnieuw. Met zijn vingers raakte hij het litteken aan dat zijn gezicht zo ontsierde. Nee, hij moest het verkeerd hebben verstaan. Het kon niet Mairi zijn geweest die hem dit had aangedaan.


      Hij moest hier weg. Het kon hem niet meer schelen wat ze tegen elkaar zeiden. Hij moest vluchten voordat ze hem zagen. Hij moest nadenken, erachter komen wat dit betekende en wat hij eraan kon doen.


      Hij verliet de schildengalerij en liep langzaam naar de trap. Zijn benen voelden trillerig, zijn armen zwaar en zijn gezicht…


      Ze had hem bedrogen met haar lach, die geen enkele andere vrouw hem kon bieden. Door haar. O, hoe kón hij die zijdezachte, hese stem niet hebben herkend? Hij dacht dat hij die nooit zou kunnen vergeten - en haar ogen ook niet, zo helderblauw en koud terwijl ze zijn gezicht opensneed in Glen Garry.


      Hij had een vergadering van de aanhangers van Cameron bijgewoond op bevel van zijn vader. Die presbyterianen vreesden dat Charles zijn koninkrijk zou nalaten aan zijn katholieke broer James. Ze hadden gelijk gekregen… maar ze waren ook betrapt.


      De nacht was zwart geweest en de weg nog donkerder. Maar hij had gezworen dat hij die ogen, die net onder haar capuchon en achter haar masker zichtbaar waren, nooit zou vergeten. Arme Edgar, zijn koetsier, had zijn fakkel laten schijnen in de richting waarvandaan de kleine groep overvallers kwam. Met een grote zwaai van haar zwaard had ze Edgar in één slag gedood. Henry wist dat hij de koets niet uit had moeten komen. Tot op de dag van vandaag had hij spijt van dat moedige moment.


      Hij had precies geweten waar ze moest staan omdat hij de fakkel samen met Edgar had zien uitdoven. Hij was snel bij haar geweest in de duisternis, voordat zij of haar kameraden hem konden tegenhouden. Met zijn gehandschoende hand had hij haar hard geslagen.


      Ze had hem in de duisternis niet gezien, anders had de dolk die ze tevoorschijn had gehaald en naar zijn hals zwaaide hem vast niet gemist. De slag was dan wel niet dodelijk geweest, Henry was wel tegen de grond gegaan terwijl hij zijn bloederige gezicht vastgreep.


      ‘Verraderlijke hond’, had ze hem toe gespuugd, en toen had ze snel gemaakt dat ze wegkwam. ‘Jammer dat je het niet zult overleven en dus je kompanen niet kunt waarschuwen dat we achter ze aan komen.’


      Ze dacht dat ze hem had vermoord. Hij zou willen dat het haar was gelukt, maar in plaats daarvan was hij verminkt en afschrikwekkend achtergebleven.


      Mairi.


      Vanaf het allereerste moment dat hij haar had gezien in Whitehall had hij haar gewild. Zo trots en zelfverzekerd, terwijl de andere vrouwen in het paleis haar en haar Hooglandse kleding achter haar rug om uitlachten - net zoals ze bij hem deden. Ze was de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Toen ze naar hem had gelachen, onaangedaan door zijn lelijkheid, was hij zowat meteen voor haar op zijn knieën gegaan.


      “Nee”, gromde hij, en hij rukte de pruik van zijn hoofd. Het kon toch niet zijn lieve, vriendelijke Mairi zijn geweest die hem dit had aangedaan?


      “Henry?”


      Hij draaide zich om toen hij zijn zus hoorde. Met haar wilde hij nu niet praten. Ongetwijfeld ging ze weer een monoloog afsteken - over haar knappe kapitein Grant. Die smeerlap kon zijn ogen niet van Mairi afhouden sinds hij was aangekomen.


      “Je ziet er vreselijk uit.”


      Daar hoefde hij niet aan herinnerd te worden. “Ik ga naar bed, Lizzy.”


      “Maar het is midden op de dag!” riep ze toen hij zich omdraaide. “Voel je je niet lekker? Ik hoop niet dat je een of andere ziekte hebt gekregen van die sloerie van je.”


      “Ze is geen sloerie”, verdedigde hij haar nogal slapjes. Ze raakte tenslotte al net als alle anderen volledig in vervoering van Grant. Ze zei dan wel dat ze niets om hem gaf, maar elke keer als hij in zicht kwam - en dat gebeurde doorlopend - kon ze haar ogen niet van hem afhouden. En wie dacht Grant wel niet dat hij was dat hij haar zo bij zijn familie uit de zon weg droeg? Henry kon hem wel slaan omdat hij zo onbeschaamd was geweest.


      “Henry, geef je me nog antwoord of blijf je daar maar een beetje staan?”


      Hij knipperde met zijn ogen naar Lizzy. Moest hij haar vertellen dat Mairi degene was geweest die hem zijn litteken had bezorgd? Hij moest met iemand praten, iemand die hij kon vertrouwen en die hem kon adviseren over wat hem nu te doen stond. Moest hij naar zijn vader gaan en hem vertellen dat Mairi MacGregor in haar vrije tijd presbyterianen vermoordde? Het misschien aan de hertog van Queensberry vertellen? Een brief schrijven naar de graaf van Monmouth zelf? Maar wat als ze wilden dat hij haar doodde? Zou hij dat kunnen? “Lizzy, ik moet ergens met je over praten. Ik wil-”


      “Heb je kapitein Grant gezien?” onderbrak ze hem, en ze keek met een onderzoekende blik de gang door. “Hij zou me meenemen naar St. James’s Park, maar hij lijkt te zijn verdwenen.”


      Henry’s gezichtsuitdrukking werd duister. Zelfs zijn eigen zus kon die goudharige schurk niet uit haar hoofd zetten. Woedend werd hij ervan. Hij wist wel dat zijn litteken veel duidelijker te zien was als hij zich opwond, maar het kon hem niet schelen.


      “Elizabeth, ik denk dat je kapitein een ander prefereert.”


      Haar ogen werden groot en vochtig. Toch had hij maar een klein beetje spijt van wat hij had gezegd. Waarom moest hij de enige zijn die leed? Lizzy zou wel weer over Grant heen komen. Zij had tenslotte haar schoonheid nog. Hij niet.


      “Wie?” vroeg ze dwingend. “Vertel me nu meteen wie hij prefereert boven mij.” Haar stem trilde. Toen ze een stap in zijn richting deed, liet hij zijn pruik vallen alsof hij zich tegen haar moest verdedigen. Zijn zus kon een behoorlijke driftkikker zijn en had hem al eens geslagen toen ze haar zin niet kreeg.


      “Juffrouw MacGregor”, flapte hij eruit. “Ze zijn op dit moment samen.”


      Ze verstijfde, haar mond viel open en werd toen weer strak gespannen. Ze kreeg zichzelf weer in de hand en keek hem staalhard aan.


      “Daarom ben je zo somber, zeker?” Walgend schudde ze haar hoofd. “Je geeft om haar en dit krijg je ervoor terug? Wat ga je daaraan doen, Henry?”


      “Wat kán ik doen?”


      “Arme Henry. Je hebt die avond van de aanval zoveel meer verloren dan alleen je knappe gezicht. Je had altijd een onverwoestbaar zelfvertrouwen en nam gewoon wat je maar hebben wilde.” Ze kwam dichterbij, haar adem op de gevoelige huid van zijn litteken. “Als er daar ergens vanbinnen nog een mannenhart klopt, broer, neem haar dan in je bed en laat haar dat zien. En als ze het daarna nog steeds niet ziet… dan dood je haar.”


      Hij ademde in en deed van schrik een stap naar achteren. Hoe vaak had hij er niet over gedroomd om het kreng dat hem dit had aangedaan te vermoorden?


      “Kom nou.” Ze grinnikte in zijn oor. “Ik weet echt wel wat je twee winters geleden hebt gedaan met die boerenmeid die je bastaard droeg.”


      Hij deed zijn ogen dicht en herinnerde het zich weer. Dat kon hij met Mairi nooit doen. Ze was hem gunstig gezind. Dat wist hij zeker. Misschien was Mairi niet degene die gedood moest worden…


      “Reken met haar af, Henry”, siste Lizzy waarschuwend. “Anders doe ik het.”


      


      Connor pakte Mairi bij haar arm. Hij was nog niet uitgepraat, ook al dacht zij van wel. Ze had nog niet beloofd dat ze niet met Oxford ging trouwen - of met een van de twee Hooglandse kandidaten. Maar erger nog, ze leek zich er helemaal niet van bewust te zijn wat de gevaren waren als je tegenover iemand op het slagveld kwam te staan - of hier in Whitehall. De rillingen liepen over zijn rug bij de gedachte aan hoe ze met Queensberry had gedanst en ze daarna doodleuk in zijn kamer had ingebroken om zijn bezittingen te doorzoeken.


      “Wie weet er nog meer dat je Cameron-aanhangers in hun eigen huis in een hinderlaag lokt, Mairi?” vroeg hij.


      “Huizen waar geheime vergaderingen werden gehouden. Mag ik je er even aan herinneren dat ze onder aanvoering van Richard Cameron hun trouw aan Charles hebben ingetrokken en James tot paap hebben verklaard? Ze proberen nu mensen in het noorden te ronselen. Iemand moet ze tegenhouden, Connor.”


      “Was het dan niet genoeg om ze te beboeten voor het bezoeken van een andere kerk dan de door de regering goedgekeurde, of om Hooglandse huurlingen in te zetten om hun dorpen te plunderen, Mairi?” vroeg hij verhit. “Was het terecht om executies te houden zonder enige vorm van proces?” Hij wendde zijn blik af en praatte zo zacht dat ze hem bijna niet kon verstaan. “Laat het uitroeien van een volk maar over aan de koning en zijn leger, anders krijg je straks bloed aan je handen dat je er nooit meer af krijgt.”


      “Het klinkt alsof je medelijden met ze hebt, Connor. Ik vraag me af of de koning weet dat je de kant van zijn vijanden kiest?”


      Hoe kon ze verdorie zo slecht over hem denken? “Hij weet heel goed dat ik een aandeel heb gehad in de executies, Mairi. Een aandeel waar ik spijt van heb, of je het nu wilt horen of niet.”


      “Maar ze hadden de koning die je zeven jaar hebt gediend verraden!”


      “Ja, dat is zo”, gaf hij toe. “Maar het waren ook mannen die gewoon in iets anders geloofden. Daarom waren ze vogelvrij verklaard, en zoals jouw vader en de mijne heel goed weten worden vogelvrijverklaarden door de regering niet getolereerd.”


      “Maar dit is anders”, hield ze vol. “Mijn familie vocht voor basale mensenrechten. We worden gehaat omdat we katholiek zijn.”


      “Ja, en onze haat jegens protestanten maakt ons niet veel beter.”


      Ze was even stil, en het leek of ze nadacht over wat hij had gezegd. Hij hoopte maar van wel. Ze wist niet hoe het voelde als je zoveel bloed aan je handen had. En erger nog, ze zou uiteindelijk worden gedood als ze doorging met vechten. Wanneer was ze zo keihard geworden? Wat was er van het meisje geworden dat niets liever wilde dan een rustig leventje met haar familie?


      “Waarom heb ik je iets verteld?” Ze liep weg en waarschuwde hem nog over haar schouder: “Als je maar een woord hierover aan iemand doorvertelt, dan vermoord ik je in je slaap.”


      “In tegenstelling tot jou”, zei hij, terwijl hij haar inhaalde, “zou ik jouw leven nooit in gevaar brengen.”


      “Ook niet tegenover de prins van Oranje?”


      Dat deed de deur dicht. Hij greep haar hand, zodat ze bleef staan. Hij was het beu dat ze hem er doorlopend van beschuldigde haar te hebben verraden, en Schotland. “Hoewel ik meevoel met iedereen die wordt vervolgd vanwege zijn geloof, werk ik niet samen met Willem, Mairi. Dat zou ik toch nooit doen?”


      Ze kwam recht voor hem staan, met grote ogen.


      “Ik ken je helemaal niet, Connor.”


      “Jawel. Je bent gewoon veel te koppig om het door te hebben. Ik zou je nooit kwetsen.”


      “Dat is dan nu een beetje te laat, denk je niet?”


      “En jij dan?” Hij ging net zo doelgericht in de aanval. “Denk je dat ík al die jaren gelukkig ben geweest zonder jou?”


      Er veranderde iets in haar gezichtsuitdrukking en zijn hart maakte een sprongetje. Maar hij zou verder niets meer aan haar opbiechten. Hij was bang dat ze hem waarschijnlijk toch alleen maar in zijn gezicht zou uitlachen, net zoals hij er steeds meer van overtuigd raakte dat het dom van hem was dat hij nog steeds van haar hield.


      “Wie weet het nog meer, Mairi?”


      Ze keek hem indringend aan en trok haar hand terug. “Je moeder weet ervan, dus als je van plan bent iemand erover te vertellen - mijn vader bijvoorbeeld - denk daar dan maar aan.”


      Ze stormde weg en hij wilde haar terugroepen om te zeggen dat ze meer voor hem had betekend dan wat dan ook.


      Dat was nog steeds zo.


      


      Mairi had al bijna zeven jaar niet meer gehuild. Nadat ze een halfjaar onafgebroken had gehuild om Connor toen hij was weggegaan, had ze gezworen nooit meer één traan om hem te laten. Maar - hemeltjelief, ze vond het vreselijk dat ze zo’n zwakkeling was - de tranen stroomden gewoon over haar wangen. En allemaal alleen maar omdat hij vroeg of ze dacht dat hij gelukkig was geweest zonder haar. Omdat hij er op dat moment net zo ellendig uit had gezien als zij zich het eerste jaar zonder hem had gevoeld. Ze had er nooit aan gedacht dat hij hier misschien helemaal niet gelukkig was… zonder haar. Ze veegde haar tranen af. Hij had voor dit leven gekozen, plicht of geen plicht. Toegegeven, ze had hem opgedragen om weg te blijven, maar ze had niet verwacht dat hij dat ook echt zou doen. Was hij ongelukkig geweest? Waarom had hij dat dan niet gewoon gezegd? En wat als hij al die mooie woorden alleen maar had gezegd om haar over te halen meer over het verzet te vertellen? Hij had medelijden met de presbyterianen! Zijn redenen waren op zich wel te begrijpen. Ze had inderdaad gehoord over de executies die de vorige koning had bevolen. Ze zouden zo bloederig zijn geweest dat zelfs James ze had afgekeurd. Connor had een aandeel gehad in die afslachting. Ze kreeg kippenvel en moest wel toegeven dat het verkeerd was om hele dorpen uit te moorden. Was hij er eindelijk klaar voor om uit dienst te gaan en terug te gaan naar huis? En wat als hij inderdaad terugkwam naar Camlochlin? Hoe moest ze het opbrengen om hem iedere dag te zien, in zijn plaid, met zijn brede glimlach, terwijl de wind door zijn haar blies? Wat als hij met een Hooglandse vrouw trouwde?


      Waarom had Tristan haar eigenlijk nooit verteld dat Connor naar haar vroeg in zijn brieven? En hoe was het mogelijk dat ze tien gewapende mannen gemakkelijk aankon, maar dat ze door een paar simpele woorden van Connor meteen door de knieën ging?


      Haar hoofd deed pijn van alle vragen die erin rondtolden.


      Ze hoorde het gedempte geluid van mannenstemmen vanachter een hoog verguld standbeeld van een engel vandaan komen. De Nederlandse tongval was overduidelijk. Prins Willem. Ze kon zich beter met hem bezighouden. Dankzij de bezoekjes van Claires broer, opperadmiraal Connor Stuart, aan Camlochlin hadden zij en Colin veel gehoord over de schoonzoon van koning James. Willem was een soeverein prins en regeerde als stadhouder over Holland en veel van de andere provincies van de Republiek der Zeven Verenigde Nederlanden. Hoewel het erop leek dat hij goed contact had met zijn ooms Charles en James, had hij veel meningsverschillen met hen gehad. Het was een religieus gevecht, waar het Anglicaanse Engeland en Frankrijk meestal als winnaars uit de bus kwamen. Willem had als overtuigd calvinistische protestant zijn geloof niet opgegeven, maar in plaats daarvan zijn leger weer op de been gebracht en het in zijn eentje opgenomen tegen de twee grootste wereldmachten.


      Mairi had horen fluisteren over zijn moed en wilskracht. Ze moest toegeven dat hij het verdiende om zo geroemd te worden. En hij was ook slim. Hij had namelijk een einde gemaakt aan de oorlog door te trouwen met de dochter van zijn oom en zo een verbond tussen Engeland en de Nederlanden tot stand gebracht.


      Maar Willem had de kroning van zijn schoonvader niet bijgewoond. De gelovigen van Holland hadden enorm geleden onder de katholieke zwaarden en nu zat er een katholieke koning op de troon. Willem had veel om voor te vrezen, maar op dit moment was de Franse koning Louis het gevaarlijkst voor hem. Willem hoopte dat hij steun kon krijgen van James voor een anti-Franse alliantie. Zover zou het waarschijnlijk nooit komen, zeker niet na de aanval op het klooster.


      Ze ging dichter bij het beeld staan en deed alsof ze het nauwgezet bestudeerde.


      “… weet er niets van dat het parlement eerder dan normaal bij elkaar zou zijn geroepen.”


      Was dat de stem van lord Oddington achter de voet van de engel? De dekmantel voor de verdwijning van de koning werd aan de kaak gesteld. Dat zou gevaarlijk kunnen zijn voor de koning en Colin op hun reis naar Camlochlin.


      “Net buiten Londen vervaagden de sporen, dus we weten niet welke kant ze op zijn gereden.”


      Het was inderdaad Oddington, de verraderlijke rotzak, en Mairi glimlachte om Colins vernuftigheid om zijn sporen te bedekken. Dan wist Willem in elk geval niet waar ze naartoe gingen.


      Ze ging dichter bij de engel staan om hen beter te kunnen horen. Toen bleef ze echter abrupt staan en keek omhoog, recht in de donkere ogen van prins Willem.


      “Juffrouw MacGregor. Bent u iets kwijtgeraakt?”


      Ze schudde haar hoofd en glimlachte naar hem. “Ik was-”


      “Hoelang staat u hier al?”


      Mairi had al met veel vijanden oog in oog gestaan, maar er was er geen zo gevaarlijk of zo intelligent geweest als deze. Zijn dunne lippen stonden strak gespannen onder zijn enorme neus en hij had een dreigende blik in zijn ogen. Ze probeerde haar hartslag tot bedaren te brengen: dit was hoogst waarschijnlijk de man die het bevel had gegeven om nonnen levend te verbranden en hij keek nu alsof hij met haar hetzelfde wilde doen.


      “Daar bent u, juffrouw MacGregor. Ik hoop dat ik u niet te lang heb laten wachten?”


      Ze draaide zich om en was nog nooit zo opgelucht geweest om Connor te zien. “Nee hoor, kapitein, ik sta hier pas net.”


      Hij kreeg kuiltjes in zijn wangen toen ze hem een stralende glimlach toewierp, en haar hart ging nog harder tekeer.


      “Uwe Excellentie,” groette Connor, terwijl hij tussen hen in kwam staan, “is uw verblijf op Whitehall plezierig geweest tot nu toe?”


      “Eerlijk gezegd, kapitein,” zei de prins, die een stap naar achteren deed zodat hij niet omhoog hoefde te kijken naar de grote Schot, “iets meer privacy zou ik wel waarderen.”


      Connor keek om het hoekje van de engel, maar Oddington was weg.


      “Goedendag”, zei Willem, en hij liet zijn blik nog even op Mairi rusten. Toen draaide hij zich om en liep weg.


      Toen ze weer alleen waren, ademde Connor even diep in en richtte zich tot Mairi.


      Ze herkende de angst en boosheid die op zijn gezicht stonden geschreven en ze wist dat hij zijn zelfbeheersing wilde hervinden voor hij iets tegen haar zou zeggen.


      “Waar ben je in vredesnaam mee bezig?”


      “Ik ben helemaal nergens mee bezig. Ik kwam ze zomaar tegen.”


      “Wie?”


      “De prins en lord Oddington.”


      Hij fronste. “Je was aan het afluisteren. Ik heb je gezie-”


      Ze luisterde niet meer en dacht even na. Hij lette wel heel vaak op haar. Waar ze ook was, hij was er ook. Eerst was ze daar kwaad om geworden, vooral toen in Queensberry’s vertrekken. Maar was er misschien een andere reden waarom hij haar met zijn blik overal volgde? Misschien kwam het door haar net iets te strakke Engelse kleding? Haar hart maakte een sprongetje en het irriteerde haar dat ze zulke stomme dingen dacht.


      “Ik wil niet bespied worden”, zei ze snel, om te voorkomen dat ze zoiets zei als: Waarom ben je bij me weggegaan? Ik kon niet zonder je!


      “De prins ook niet.”


      Daar hij had gelijk in. Ze knikte. Hemel, wat was hij groot en krachtig, zoals hij daar stond met de zon schitterend op zijn goudkleurige lokken. Als een willekeurige andere man op die manier voor haar was gaan staan om haar te beschermen, zou ze beledigd zijn geweest, maar bij Connor voelde ze zich gewaardeerd, en dat had ze gemist. Verdorie.


      “Hij keek boos.”


      Mairi knipperde met haar ogen en keek hem aan. “Wie?”


      “De prins.” Zijn lippen krulden net zo dat het rechter kuiltje tevoorschijn kwam.


      “Jij ook anders.”


      “Ik glimlachte.”


      Maar zoals hij naar de prins had geglimlacht, was allesbehalve vriendelijk. Ze kende namelijk al zijn glimlachjes. Wat zou hij hebben gedaan als de prins haar had aangeraakt? Ze schudde haar hoofd om die kinderachtige droombeelden te verjagen. Dan werkte hij misschien toch niet stiekem samen met de protestanten.


      “Ze vermoeden dat de koning niet naar Edinburgh is gegaan.” Ze wendde haar blik af, omdat ze het verlangen in zijn ogen niet wilde zien - of was het juist in haar éígen ogen en wilde ze niet dat hij het zag?


      “Wat heb je gehoord?” Hij klonk ineens heel ernstig.


      “Oddington zei dat ze naar sporen hadden gezocht, maar dat ze die niet hadden gevonden.” Hij klemde zijn kaken op elkaar. “Maar we weten nu in ieder geval zeker dat Oddington Willems kant heeft gekozen.”


      “In wat?” vroeg Connor. “Verdenkt hij de koningin er ook van dat ze niet de waarheid heeft gesproken? Dat zegt niks.”


      “Dan kunnen we-”


      “Nee”, onderbrak hij haar. “Wé kunnen niks. Je houdt op met wat je hier ook aan het doen bent en laat de vijanden van de koning over aan zijn mannen.”


      Wat hij daarna zei, hoorde ze niet meer. Ze staarde hem aan, het bloed kokend in haar aderen. Als er íéts was wat ze meer verafschuwde dan presbyterianen, dan was het als iemand haar zei wat ze wel en niet kon doen omdat ze een vrouw was.


      “Wil je dan dat ik een mooie pofbroek voor je ga naaien?”


      Als hij het venijn in haar stem al had gehoord, kon het hem duidelijk niets schelen. Hij knikte tevreden en ze keek of ze iets zag liggen wat ze naar zijn hoofd kon slingeren.


      “Tegen een paar presbyterianen vechten is al erg genoeg, Mairi, maar rondneuzen bij een man van wie we allebei denken dat hij de dood van twintig nonnen op zijn geweten heeft, is wel even iets anders.”


      “Omdat ik een vrouw ben.”


      Zijn oog viel op haar gebalde vuisten en toen op haar uitdagende blik. Hij grijnsde in een poging wat losser over te komen - maar daar werd ze alleen maar bozer van. “Er is niets mis mee om een vrouw te zijn, Mairi. Vooral niet als je er zo goed in bent.”


      “Misschien dat ik het niet zo erg zou vinden om een vrouw te zijn, als ik meer omging met mannen die niet zulke klunzen waren.”


      Hij kwam dichterbij en keek haar indringend aan. “Moet ik dan mijn excuses aanbieden omdat ik me zorgen over je maak?”


      Ze voelde een onverklaarbare sterke kracht van hem uitgaan. Ze weigerde een stap terug te doen. “Waarom zou ik dat willen als die mij alleen maar meer zullen beledigen? Werkelijk, Connor, door je verblijf in Engeland ben je veranderd in een ouderwetse-”


      Ondertussen had hij zijn vingers om haar bovenarm geklemd, en in één vloeiende beweging zwierde hij haar om het beeld heen in zijn armen. Hij kuste haar, en haar protesten verstomden. Hij kantelde zijn hoofd zo dat zijn tong dieper in haar gleed. Ze was verloren. Het was helemaal niet erg om een vrouw te zijn, als ze bij een man kon zijn die zó kon kussen. Maar ze was nog wel boos op hem en beet in zijn lip om hem daaraan te herinneren.


      Hij trok zich terug en veegde met zijn hand het bloed weg. Vonken schitterden in zijn ogen en ze zag erin dat hij zo meteen veel meer met haar zou doen dan alleen kussen. Ze deed een stap naar achteren en hield haar handen waarschuwend vooruit toen hij weer naar haar toe kwam.


      “Als je me weer zonder mijn toestemming kust, dan-”


      De rest van haar dreigement werd door zijn mond opgeslokt. Hij sloeg zijn sterke armen om haar heen. Ze kon zich niet meer tegen hem verzetten. Dat wilde ze ook niet. Stomme slappeling die ze was.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 13


      


      


      Het was minder druk in The Troubadour dan de vorige keer dat Connor er was. Zijn zintuigen werden bedwelmd en zijn maag trok samen door de stank van muffe wijn zo vroeg op de dag, maar hij had even tijd alleen nodig om te bedenken wat hij moest doen - wat hij kón doen - om te voorkomen dat de koningin doorging met haar plan om Mairi aan Oxford uit te huwelijken. Hij moest verdorie íéts doen. Hij wilde haar terug in zijn leven en deze keer zou hij haar niet zomaar weer opgeven.


      Ze had nog steeds niet beloofd om niet met die kwal te trouwen, zelfs niet na hun hartstochtelijke kus gisteren in de tuin. Hij glimlachte toen hij zich herinnerde hoe boos ze was geweest toen hij haar uit het zicht had getrokken om haar te kussen. De tweede keer leek ze een stuk minder ontstemd. Hij kon gewoon niet meer geloven dat ze hem haatte, haar mond kon hem daar ook niet van overtuigen, net zomin als haar armen, die ze om zijn nek had geslagen en waardoor hij bijna door zijn knieën was gezakt.


      Hij ging zitten aan een vies oud tafeltje en keek de zaak nog eens rond. Hij glimlachte naar Vicky, maar wendde snel zijn blik af om te voorkomen dat ze naar hem toe kwam. De vrouw die hem de vorige keer nachtelijk plezier had aangeboden zag hij niet.


      Hij was nog steeds woedend op Mairi, omdat ze meedeed aan een van de religieuze oorlogen in Engeland, maar hij wist nu - nadat hij zijn moeder even goed had ondervraagd - in ieder geval zeker dat ze echt goed met een zwaard overweg kon en dat ze altijd zonder een schrammetje van de schermutselingen was teruggekeerd.


      Hij had er niets tegen als vrouwen wapens gebruikten. Bijna elke vrouw in Camlochlin kon zwaardvechten. Maar hij kreeg kippenvel bij de gedachte aan Mairi in een echte veldslag.


      Hoe was het mogelijk dat ze protestanten zo haatte en toch overwoog om met een van hen te trouwen?


      “Daar ben je!” Nick Sedley plofte neer in de stoel naast hem en riep om twee kroezen bier. “Ik zocht je al in de ring. Vroeger trainde je elke dag. Door de vrede ben je een slappeling geworden.”


      Connor lachte hard en plukte aan het vochtige militaire jasje dat tegen zijn borst plakte. “Ik heb sinds zonsopgang geoefend, toen jij nog lag te dromen.”


      “O, maar ik lag niet te dromen bij zonsopgang”, wierp Sedley tegen. Hij probeerde de dienstmeid die voorbijliep aan te raken, maar hij greep mis. “Waar jij aan dacht toen je gisteravond alleen in je bed ging liggen, daar was ik vanochtend daadwerkelijk mee bezig.”


      Connor hief zijn beker naar hem. “Waarom zocht je me?”


      “O ja, dat.” Sedley nam nog een flinke teug en leunde achterover in zijn stoel. “Ik was ergens nieuwsgierig naar en dacht dat jij wel zou kunnen helpen.”


      “Nieuwsgierig naar wat?”


      “Ik dacht dat omdat jij juffrouw MacGregor kent je misschien wel wist waarom de koning haar broer heeft meegenomen naar Edinburgh, in plaats van zijn eigen kapitein.”


      Connor keek hem aan. Verdorie. Had Willem van Oranje zijn kapitein gestuurd om hem te ondervragen? Sinds wanneer was Nick nieuwsgierig naar iets anders dan wie er die avond in zijn bed zou liggen? En waarom ging hij ervan uit dat Colin met de koning was meegegaan? De koningin had dat niet gezegd. Willem wist dus meer over de gasten op Whitehall dan hij wilde doen voorkomen.


      Er is hier niemand te vertrouwen. De verontrustende waarschuwing van Mairi speelde weer door zijn hoofd. Hij zou willen dat ze het mis had, maar hij wist dat dat niet zo was. Als ze een man was geweest, zou ze een heel goede tactische soldaat hebben kunnen zijn.


      “Het is vrede”, zei Connor rustig. “Had hij dan zijn hele leger mee moeten nemen om het parlement te bezoeken?”


      Sedley grinnikte. “Het zou wel grappig zijn om al die lords het van schrik in hun broek te zien doen. Maar het is wel gek…”


      “Wat?” vroeg Connor. Hij bekeek Sedley nu beter en hoopte dat zijn voorgevoel niet klopte.


      “Er zijn hier mensen die bij die vergadering zouden moeten zijn maar dat niet zijn.”


      “Ja, dat is gek.” Alle donders, zijn oude vriend werkte inderdaad voor Willem. “Maar daar weet ik niks van. Dat zul je aan de koning moeten vragen als hij terug is.”


      Nu hief Sedley zijn beker naar hém. Ze wisten natuurlijk allebei dat soldaten de koning niet op het matje riepen. “O ja, trouwens,” zei hij vanachter de rand van zijn beker, “ik dacht dat je wel zou willen weten dat jouw juffrouw MacGregor Whitehall heeft verlaten.”


      “Wat?” Connor zat meteen rechtop in zijn stoel.


      “Naar St. James’s Park, dacht ik. Met lord Oxford.”


      De tafel schraapte piepend over de vloer en Connor was de deur al uit.


      


      Hij had zin om zijn vuist tegen een paar hoofden te stompen terwijl hij naar de stallen van Whitehall beende om zijn paard te halen. Hoe kon ze dat nou doen? Hoe kón ze met hem meegaan? Hij wist wel dat het niet verstandig was om achter haar aan te gaan. Dan zou ze alleen maar zien wat een jaloerse slappeling hij was. Behalve natuurlijk als Oxford haar aan het kussen was. Dan kon het Connor helemaal niets schelen wat Mairi van hem dacht. Dan was Oxford namelijk zijn tanden kwijt.


      Op het nippertje kon hij lady Hollingsworth ontwijken, die net de stallen uit kwam gelopen. Hij sprong op het eerste het beste gezadelde paard dat hij zag, dreef zijn hielen in de flanken en vloog de oosterpoort uit.


      Het duurde niet lang of hij was in het park. Het zou lastiger worden om Mairi te vinden zonder dat zij hem ook zou zien. Hij ging haar niet bespioneren. Niet echt. Hij wilde alleen weten of ze haar hart echt aan die Engelse edelman had verloren. Dat zou hij meteen weten als hij hen samen zag. Als ze met Oxford op een gezellig kleedje zat te giechelen, zou hij haar voor altijd vergeten, dat zwoer hij. De hemel sterke zijn meelijwekkende hart, maar hij hoopte dat hij haar niet giechelend zou aantreffen.


      Net toen hij ging vrezen dat hij hen niet zou vinden, zag hij hen, bij een kleine brug. Net achter de bomen keken ze uit over een beekje. Heel voorzichtig, zodat hij geen geluid maakte, steeg hij af en kwam hij een beetje dichterbij, terwijl hij achter een boom uit het zicht bleef.


      Oxford wees naar iets in het water en zij moest erom glimlachen. Alle donders nog aan toe.


      Wat deed hij hier? Hoe was het mogelijk dat hij toestond dat hij door haar veranderde in een verward uilskuiken? Hij voerde mannen aan in de strijd, verdorie! Koningen vertrouwden erop dat hij hun vijanden zou verslaan met een sterk, heldhaftig hart en met volledige controle over lichaam en geest. Die drie hadden hem nooit in de steek gelaten, totdat Mairi weer in zijn leven was gekomen.


      Hij zou moeten gaan. Als ze gelukkig was en Oxford de man was die ze wilde, zou hij moeten gaan en haar dat geluk moeten gunnen. Maar hij kon zich er niet toe zetten. Hij keek naar haar en ze leek wel een tot leven gewekte droomverschijning. Hoe vaak had hij dat gezicht niet aangestaard, tegen de achtergrond van een azuurblauwe lucht of een woeste vallei? Hij kende de golving van haar parmantige neusje, het verleidelijke kuiltje in haar volle onderlip. Hij kende ze beter dan de weg naar huis. Toen ze over de reling leunde, zakte zijn blik onwillekeurig naar haar achterste en hij ademde snel en geruisloos in. Elke vrouw met wie hij intiem was geweest ná haar had hem koud gelaten. Maar Mairi kon zijn passie aanwakkeren met de minste glinstering in haar ogen. Hij voelde aan zijn onderlip, die nog een beetje gezwollen was van waar ze hem gisteren had gebeten. Hij hield van haar levendigheid en haar scherpe soms genadeloze intelligentie, maar hij miste haar lach. Hij miste het hoe ze soms naar hem keek, alsof de zon doorbrak als ze hem zag. Zou hij haar kunnen terugwinnen? Hij glimlachte toen ze haar arm terugtrok van Oxford. Wat maakte het uit dat hij een idioot was? Ze was het waard.


      Hij draaide zich om bij het geluid van een brekend takje, maar het was al te laat. Hij zag een schaduw en, terwijl hij in elkaar zakte, alleen nog maar duisternis.


      


      “Weet je zeker dat dit hem is? Linnet?” De man die over het bewusteloze lichaam van Connor stond gebogen keek naar zijn zus en liet de steen vallen die hij had gebruikt om hem te slaan. “Er zijn hier heel wat kapiteins.”


      Linnet deed haar capuchon van haar hoofd en bukte zich om hem beter te kunnen bekijken. Hemel, wat was hij knap. Ze herinnerde zich hoe hij naar haar had gelachen in The Troubadour en ze smolt bij de gedachte aan die diepe kuiltjes. Ze zuchtte en stond weer op.


      “Hij is het.”


      “Wat moeten we met hem doen?”


      “Vermoorden, daar worden we voor betaald.” Ze keek door de dikke bebossing in de richting van waar de kapitein naar had staan kijken. “We kunnen hem hier niet laten liggen. Neem hem mee naar het steegje achter The Troubadour en laat hem daar achter. Doorzoek zijn kleren. Als hij iets bij zich heeft, neem dat dan mee. Dan lijkt het op een beroving.”


      “Wat als hij geen geld heeft?”


      Ze keek ongeduldig naar haar broer. “Neem dan zijn laarzen mee. En Harry,” zei ze voor ze wegging, “wees voorzichtig.”


      Ze bleef niet staan toekijken terwijl haar broer een dolk in de buik van de kapitein stak. Ze was helemaal niet blij met wat ze hadden gedaan, ook al hadden ze er een heleboel geld voor gekregen. Op het doden van een soldaat van het koninklijk leger stond de doodstraf. O hemel, als ze maar niet gepakt werd. Ze wist dat de man die haar had betaald haar in ieder geval niet zou komen redden als ze gepakt werd. Ze was niet zo dom om de lieve woordjes te geloven die hij haar had toegefluisterd toen ze samen de nacht door hadden gebracht. Hij had haar alleen maar gebruikt om zijn zaakjes voor hem op te knappen. Maar ze had hém ook gebruikt. Ze had geld nodig om Harry uit Londen te krijgen voordat de twee lichamen van de prostituees die hij had gedood werden gevonden. Harry ook met zijn vervloekte en verderfelijke voorkeuren! Ze zou eigenlijk alleen uit Londen moeten weggaan en hem voor de consequenties van zijn daden laten opdraaien, maar ze had hun vader beloofd voor hem te zorgen.


      Ze zuchtte en dacht glimlachend aan het beursje met klinkende munten dat onder haar rokken zat verstopt. Met die munten zou ze helemaal naar Frankrijk kunnen gaan als ze alleen was. Ze dacht er even over na terwijl ze het park uit liep. Ze was tenslotte niet Harry’s moeder.


      


      Tennis was maar een raar spel, dacht Mairi, terwijl ze zichzelf koelte toewuifde met haar waaier. In Camlochlin hadden ze zoiets niet. Het leek behoorlijk inspannend met spelers die heen en weer renden om de bal te halen, om die vervolgens weer terug te slaan met een gek racketje gemaakt van essenhout. Toen haar vader nog hier was geweest, had hij geklaagd dat het spel nergens goed voor was. Een man ging er alleen van zweten, vond hij, en dat deed hij liever tijdens het verbeteren van zijn zwaardkunsten.


      Wat miste ze hem en haar moeder. En Rob en haar tante Maggie - en zelfs Tristan.


      Ze glimlachte toen Claire een punt haalde tegen lady Margaret, de dochter van lord Ashley.


      “Geniet u van het spel?” vroeg de koningin, die naast haar zat.


      “Ja, maar het lijkt me wel onnodig uitputtend in de hitte.”


      “Het komt door de hoge muren”, stemde Mary van Modena in. “Die blokkeren het lentebriesje. U gaat toch niet weer flauwvallen, hè?”


      Mairi schudde haar hoofd en schaamde zich weer bij de gedachte aan Connor die haar de zon uit droeg. Waar was hij eigenlijk? Ze had hem vanochtend voor het laatst gezien, op het toernooiveld. Ze wist in ieder geval dat hij niet samen met lady Elizabeth was, want de sloerie met haar dunne lippen zat aan het andere eind van het veld.


      Wat was het een zware dag geweest. Nadat Henry haar er bijna een uur om had gesmeekt, had ze ermee ingestemd om met hem mee te rijden naar St. James’s Park. Eigenlijk wilde ze niet, maar ze had uiteindelijk toegegeven, zodat ze hem ergens buiten het paleis kon vertellen dat ze niet de gevoelens voor hem had die hij zo duidelijk wel voor haar had.


      Ze was er echter niet aan toegekomen, want hij had de hele middag verteld over hoe het ongeluk zijn leven had veranderd. Ze had er nooit aan gedacht hem te vragen hoe zijn gezicht zo misvormd was geraakt. Het had haar niet gestoord; thuis hadden veel mannen ook dat soort littekens. Maar Henry had het zijne niet in de strijd opgelopen. Zijn neef had het toegebracht tijdens een oefening. De dames hadden hem vanaf dat moment de rug toegekeerd. Mairi was, zo had hij gezegd, de enige die aardig tegen hem was. Hoe kon ze toen nog zijn hart breken?


      Maar ze moest het hem wel snel vertellen. Ze zou niet zeggen dat ze waarschijnlijk de rest van haar dagen alleen en ellendig zou doorbrengen, net als hij, en ook niet dat dat door Connor Grant kwam. Hoe kon ze met een ander trouwen nadat Connor haar zo had gekust, had vastgehouden, had liefgehad? Hij was geen jongen meer, en zo kuste hij ook niet. Ze kon het niet helpen dat ze zich steeds afvroeg met hoeveel meisjes hij dat had geoefend.


      Ook al had ze nog maar een week met hem opgetrokken, ze wist dat geen enkele andere man haar gelukkig kon maken. Geen andere man durfde haar zó te trotseren, zo blakend van zelfvertrouwen. Dat was ongelofelijk aantrekkelijk.


      “Weet u zeker dat u zich goed voelt?” vroeg de koningin, waardoor Mairi met haar gedachten weer terugkwam op het tennisveld. “U wappert zo hard met uw waaier, u zou uw pols wel kunnen verrekken.”


      “Het gaat uitstekend, eerlijk”, verzekerde ze haar gastvrouw met een elegante glimlach. “De dunnere japonnen helpen.”


      De koningin applaudisseerde hard toen Claire weer een punt maakte. “Ze is best wel goed.”


      Daar was Mairi het mee eens; Claire zwaaide met haar racket heen en weer alsof het een zwaard was. Claire Stuart was een vrouw met wie je rekening moest houden.


      “U zou haar moeten zien met een zwaard”, zei Mairi, trots op haar Hooglandse achtergrond.


      “Ja, ik heb gehoord dat ze ooit zij aan zij met haar broer heeft gevochten. Nu ik haar kracht met eigen ogen zie, kan ik me daar wel iets bij voorstellen. Het is wel duidelijk dat haar zoon die passie deelt, zo vaak als hij oefent op het toernooiveld.”


      Mairi wiebelde een beetje ongemakkelijk in haar stoel. “Zijn vader heeft er samen met de mijne voor gezorgd dat hij elke dag oefende. Hij is een uitstekend zwaardvechter.”


      “De hemel zij dank heb ik hem nog niet zien vechten. Maar de koning herinnert zich hem nog uit de periode van intriges tegen hem en zijn broer Charles. Kapitein Grant heeft als eerste een van de samenzweerders, lord William Russel, te pakken gekregen en gearresteerd. Wijlen de koning achtte hem zeer hoog.”


      Het had Mairi niet verbaasd dat Connor zijn leven had gewaagd voor dat van zijn koninklijke neef. Maar ze was er wel kwaad om geworden. Of ze hem nu haatte of niet, ze wilde niet dat hij doodging. Alleen bij de gedachte daaraan had ze twee dagen gehuild.


      “Hij is zeker trouw aan de Kroon, Uwe Majesteit.”


      Toen de koningin naar haar lachte, wendde Mairi haar blik af en wapperde nog harder met haar waaier. Ze wilde het niet over hem hebben. Bij de gedachte aan zijn gezicht, zijn lach en zijn kus kreeg ze het steeds bloedheet.


      “U moet hem wel heel goed kennen. Vertelt u eens,” ging de koningin genadeloos verder, “wat voor vrouw zou hij het liefst als echtgenote hebben?”


      Abrupt hield ze op met wapperen, en ze draaide zich om naar haar gastvrouw, ook al wist ze dat haar gezicht bleek was geworden. “Een echtgenote? Voor Connor?”


      “Ja.” De koningin knikte. “Voor Connor.”


      “Hij…” Lieve hemel, ze moest zichzelf in de hand zien te krijgen. Ze moest nadenken, zodat ze iets anders kon uitbrengen dan gestamel. “Ik… Hij…” Haar waaier wapperde weer hard. “Heeft hij om een vrouw verzocht?”


      “Nee hoor.” De koningin lachte. “Maar hij is vijfentwintig. Mijn hemel, waarom hebben jullie Hooglanders toch zo’n afkeer van het huwelijk?”


      Waarom wilde de koningin iedereen uitgehuwelijkt krijgen? “Ik denk niet dat iemand hier geschikt voor hem is.” Ze keek afkeurend het tennisveld over naar lady Elizabeth.


      “O nee? Hoe dat zo?”


      Even gaapte Mairi haar met open mond aan, toen deed ze hem snel dicht. Wat moest ze daar in vredesnaam op antwoorden? Uwe Majesteit, uw gasten zijn allemaal verwende snollen, zou waarschijnlijk niet al te best worden ontvangen. Ze kon natuurlijk niet zeggen dat ze niet wilde dat iemand met Connor trouwde zonder dat ze daar ook een goede reden voor gaf. En díé ging ze in elk geval nooit aan de koningin opbiechten. Het was al moeilijk genoeg dat aan zichzelf te doen.


      “Moet ik dan een Schotse voor hem uitkiezen?”


      “Met alle respect, maar waarom zou u iemand voor hem uitkiezen? Thuis mogen wij zelf onze huwelijkspartner kiezen.”


      De koningin schudde haar hoofd en gaf Mairi een klopje op haar been. “Meisje toch, we zijn hier niet in de Hooglanden. Lady Huntley is mijn vriendin en bovendien familie van de koning. Het is mijn voorrecht om te zorgen dat haar zoon met iemand van gegoede komaf trouwt. Hij zou een vrouw moeten hebben die thuis op hem wacht met tien kinderen aan zijn voeten…”


      Connor, vader van kinderen die niet van haar waren?


      “Excuseert u mij, Uwe Majesteit.”


      Mairi keek op en zag dat Richard Drummond over hen heen gebogen stond.


      “Ik zou graag even met juffrouw MacGregor spreken.”


      De koningin knikte om daar toestemming voor te geven.


      “Het is kapitein Grant, milady. Ik ben bang dat niemand hem kan vinden en ik hoopte dat u-”


      “Hoe bedoelt u, niemand kan hem vinden?” snauwde de vrouw van de koning.


      Connors luitenant leek niet overdreven bezorgd te zijn, maar Mairi zag wel zijn witte knokkels, waarmee hij zijn zwaard stevig vastgreep.


      “Niemand heeft hem nog gezien sinds het begin van de middag, Uwe Majesteit. Humfries heeft hem voor het laatst gezien in de stallen en zag hem richting St. James’s Park vertrekken.”


      “Alleen?” Mairi liet haar blik naar lady Elizabeth glijden, die haar ook aankeek.


      “Hij zocht u.”


      Ze wist niet waardoor haar hart ineens zo tekeerging, vanwege het feit dat Connor achter haar en Henry aan was gegaan of omdat zij uren geleden al waren teruggekomen en hij niet.


      “Waar heeft u naar hem gezocht?” De koningin stond op en wuifde naar Claire dat ze moest komen.


      “Overal, mevrouw”, zei Drummond. “Mijn mannen zijn nu nog aan het zoeken. Ik heb er veertig die het park uitkammen en de rest zijn het paleis doorgegaan, maar zonder resultaat. Ik begrijp dus, juffrouw MacGregor, dat u hem ook niet heeft gezien?”


      “Wie niet gezien?” vroeg Claire, die net buiten adem aan kwam lopen.


      “Je zoon”, antwoordde de koningin. “Hij schijnt vermist te zijn.”


      Mairi herkende maar al te goed de blik van angst die op het gezicht van haar liefste vriendin verscheen toen de luitenant haar alles vertelde. Het ging vast goed met hem, hield ze zichzelf voor. Ze hadden hem op de een of andere manier over het hoofd gezien. Hij moest érgens zijn. Het moest goed met hem gaan.


      “Heeft u in The Troubadour gezocht?” vroeg Claire. “Daar is hij de laatste tijd vaak.”


      “Mijn mannen hebben de herberg een uur geleden doorzocht, lady Huntley. Daar was hij niet.”


      “Zoek dan nog een keer! Als hij niet in het paleis is, en ook niet op de omliggende… O, laat ook maar zitten” snauwde Connors moeder, en ze duwde Drummond hardhandig opzij. “Haal mijn echtgenoot en zadel de paarden!” riep ze over haar schouder. “En geef me een zwaard!”


      


      Connor deed zijn ogen open en wilde meteen dat hij dat niet had gedaan. Als een vuurbal schoot de pijn door zijn hoofd en explodeerde achter zijn ogen. Het was helemaal donker om hem heen. Was het al nacht of was hij blind geworden door de splijtende hoofdpijn? Waar was hij in vredesnaam? Hij kon zich nog maar net herinneren dat hij naar Mairi had staan kijken in het park… Hemel, iemand had hem geslagen. Hij probeerde zich te bewegen en een voorwerp stak hem als een dolk in de rug. Voorzichtig reikte hij achter zich en hij vond iets wat een grote visgraat bleek te zijn. Ineens golfde de walgelijke geur van pis en rottend vlees zijn neusgaten binnen. Hij kokhalsde en probeerde overeind te komen. Nu voelde hij een heel andere pijn. Hij greep naar zijn buik en kreunde toen hij daar plakkerige vloeistof voelde… bloed. Hij was neergestoken en voor dood achtergelaten!


      Alle donders. Hier ging iemand voor boeten. Maar eerst moest hij terug zien te komen naar het paleis. Hij had alle kracht nodig die hij nog in zich had om zich naar links te laten glijden. Een kat krijste en schoot weg. Althans, hij hoopte dat het een kat was en niet een enorme rat. Hij bewoog zich nog een stukje en een golf van misselijkheid overviel hem. Zijn hoofd bonkte en zijn buik brandde, maar het lukte hem om overeind te komen uit de berg afval waar hij in was gesmeten. Wie had hem dit in ’s hemelsnaam aangedaan en waarom? Dat was zijn laatste samenhangende gedachte voor zijn ogen weer dichtgingen en zijn geest terugzakte in heerlijke onwetendheid.


      


      “Hier is hij!” gilde Richard Drummond in de duisternis, en hij hield zijn fakkel dichter bij Connors gezicht. De ouders van de kapitein en nog vijf bewakers kwamen de hoek van het donkere steegje achter The Troubadour om gerend.


      “O, lieve hemel.” Claire sloeg haar handen voor haar mond toen ze haar zoon zag liggen naast de vuilnis. “Leeft hij nog?”


      Haar echtgenoot wrong zich langs haar heen en bleef bij zijn zoon staan. Zijn gezicht was asgrauw en zijn adem ingehouden, nog te bang om de waarheid te weten te komen.


      “Hij leeft nog!” Drummond haalde zijn wang van Connors open mond. “Zijn ademhaling is oppervlakkig. De hemel zij dank… Hij is neergestoken.”


      Graham wachtte niet af, bukte zich en nam zijn zoon in zijn armen. “Hij moet onmiddellijk terug naar het paleis. Drummond, breng je paard hierheen. Schiet op!”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 14


      


      


      Er hing een vredige stilte over de grootse toegangslanen van Whitehall. Bruut werd de stilte verstoord door het gedonder van paardenhoeven. Kapitein Sedley ging aan de troepen vooruit, maar Mairi sprong het eerst van haar paard en rende naar de deuren. Ze was aan het zoeken geweest in het park toen Connors kornet, Edward Willingham, hun kwam vertellen dat Connor was gevonden - nog maar amper in leven.


      Ze rende naar de vertrekken van zijn ouders nadat ze was geïnformeerd dat hij daar naartoe was gebracht. Al rennend bad ze God voor zijn leven. Hij mocht niet doodgaan! Ze kon zich haar leven niet voorstellen zonder hem. Het deed er niet toe waar, of zelfs óf ze samen waren, als hij maar lééfde. Toen ze aankwam op de tweede verdieping, bleef ze abrupt staan. Honderden van Connors mannen stonden langs de muren van de donkere hal te wachten. De koningin zat in een zware stoel aan de zijkant te fluisteren met Richard Drummond. Mairi liep naar haar toe.


      Toen de koningin haar zag aankomen, stond ze op en liep haar tegemoet.


      “Is hij nog in leven?” Ze bewoog zich richting de deur, maar de koningin hield haar tegen.


      “Mijn persoonlijke geneesheren zijn bij hem. Hij is neergestoken, maar hij leeft nog. Hij heeft nu hoge koorts.”


      “Ik moet hem zien!” Het leek of de koningin haar dat wilde verbieden, dus deed ze er nog een schepje bovenop. Ze wilde hem niet kwijtraken zonder afscheid te hebben genomen. “Ik smeek u, Uwe Majesteit, sta me toe naar hem toe te gaan.”


      “Goed dan.” De koningin gebaarde naar de bewakers bij de deur dat ze haar moesten doorlaten.


      “O, dank u.” Mairi nam haar handen en kuste ze allebei. “Dank u.”


      Ze werd verwezen naar de slaapkamer. De lucht in de kamer was zwaar en vervuld met de geur van tijm en salie. Twee geneesheren stonden naast het bed. Graham en Claire waren er. Claire kwam meteen naar haar toe en ze omhelsden elkaar. Mairi veegde de tranen van haar wangen toen Graham haar ook in zijn armen had gesloten.


      “Wat is er gebeurd?” Ze keek in de richting van Connor en voelde een bijna onweerstaanbare behoefte om naar hem toe te gaan.


      Graham vertelde alles wat hij tot nu toe te weten was gekomen. De geneesheren gingen opzij zodat ze hem eindelijk kon zien.


      Hij zag er vredig uit, en zo ontzettend knap. Het gezicht dat ze sinds haar geboorte kende. Zijn hoofd was verbonden en de wond op zijn buik losjes omzwachteld.


      “Als alles goed gaat, gaan ze hem morgen hechten”, hoorde ze Claire ergens achter zich zeggen.


      Als alles goed gaat. Haar handen trilden toen ze zijn gezicht aanraakte. Het leek wel of hij in brand stond, zo warm voelde hij aan. “Je moet weer beter worden, Connor”, zei ze. “Wij zijn nog niet klaar met elkaar, jij en ik.”


      “We denken dat het een overval was”, zei zijn vader, die naast haar kwam staan. “Om zijn laarzen. Hij…”, hij stopte even en slikte hoorbaar, “… is voor dood achtergelaten in het afval achter de herberg.”


      Mairi kneep haar ogen dicht tegen de woede die door haar lichaam raasde. Ze was al die jaren boos op hem geweest, maar nu leken haar redenen daarvoor zo onbelangrijk. Waarom kon ze de waarheid pas onder ogen zien nu ze hem misschien wel voor altijd zou verliezen? Ze gaf nog steeds om hem. Was ze een stommeling geweest om hem al die tijd weg te duwen? Was ze te verblind geweest door de pijn in haar hart om hem nog een kans te geven? Kon ze hem ooit weer vertrouwen? Stel dat hij haar niets meer wílde beloven? Stel dat hij om lady Elizabeth gaf? O, lieve hemel, daar zou ze zich later wel druk om maken. Nu wilde ze alleen maar dat hij zijn ogen opendeed en haar zo’n prachtige, nonchalante glimlach schonk.


      “Connor” - ze boog voorover naar zijn oor - “je wordt weer beter. Je bent een Hooglander, denk daaraan. Je bent sterk en fit. Zo’n stom dolkje kun je toch wel aan. Hoor je me? Je moet bij me terugkomen, Connor.”


      “Kom, lieveling.” Claire pakte haar hand. “Kom hier bij me zitten, dan bidden we samen. Samen verslaan we de engel des doods die hier rondsluipt.”


      De wake duurde tot diep in de nacht. Claire en Mairi legden om beurten koude kompressen op Connors voorhoofd. Ook de koningin zat een tijdje bij hem. Ze beloofde dat ze elke beschikbare man zou inzetten in de zoektocht naar de overvaller. Gelukkig had ze het nu niet meer over huwelijken. Net als de anderen was ze het grootste deel van de tijd stil, biddend voor een snel herstel en keek ze met een veelbetekenende glimlach naar Mairi als ze Connor verzorgde.


      Ergens midden in de nacht, toen de koningin al weg was, deed Mairi haar ogen even dicht om even te slapen. Ze had eerder al geweigerd om naar bed te gaan toen Claire en zelfs de koningin dat hadden voorgesteld. Pas als hij zijn ogen opendeed. Pas als hij met haar had gepraat en had beloofd om in leven te blijven. Ze wist niet of ze dat wat ze vroeger hadden gehad ooit weer terug zouden kunnen krijgen, maar ze wilde hem weer in haar leven. Hij was meer dan alleen haar eerste liefde. Hij was haar vriend en ze miste hem.


      Ze sliep net toen een geluid haar uit een heerlijke droom haalde. Ze droomde over Connors hartstochtelijke blik en zijn uitnodigende mond, waarmee hij haar elke dag vertelde hoe mooi hij haar vond. Ze deed haar ogen open. Hij lag doodstil, vanaf zijn middel was zijn lichaam bedekt met een dun laken. Daarboven was hij naakt. Waarderend bekeek ze zijn sterke buikspieren en zijn brede schouders. Zijn lichaam was veranderd. Het jongetje was er niet meer.


      Hij bewoog. Of liever gezegd, zijn lichaam trok onwillekeurig samen en zijn lippen gingen van elkaar alsof er een woord probeerde te ontsnappen.


      Mairi sprong van haar stoel en nam zijn hand in de hare. “Connor?” fluisterde ze, wachtend, hópend dat hij zou antwoorden. “Word wakker. Ik heb zo om je moeten huilen, Connor Grant, en je weet dat ik daar een vreselijke hekel aan heb, dus word wakker.”


      Maar hij bewoog niet.


      


      Net voor zonsopgang deed Connor zijn ogen open. Hij keek op naar het plafond van de kamer van zijn ouders en had geen idee hoe hij daar terecht was gekomen. Hij voelde zich beroerd, maar hij was in ieder geval niet dood - en daar was hij dankbaar voor. Hij probeerde zich te bewegen, maar er lag iets op zijn arm waardoor dat niet lukte. Hij keek neer op een bos donkere, glanzende krullen, waarvan de uiteinden over zijn borst lagen uitgespreid. Zijn hoofd zei hem dat dat Mairi was, maar het kon goed zijn dat hij nog droomde. Hij hield zijn arm heel stil en merkte dat die gevoelloos was geworden. Als ze echt was, wilde hij haar niet wakker maken. Als ze niet echt was, wilde hij zichzélf niet wakker maken. Ze bewoog en kroop dichter tegen hem aan en ze draaide haar gezicht precies zo dat het hem de adem benam. Haar gezicht, zo dichtbij, zo vredig.


      Mairi. Wat deed ze hier met hem in bed? Hij moest wel dromen. Hoe dan ook, hij móést haar gewoon even aanraken. Hij tilde zijn vrije hand op en streek zijn vingers over de zijdezachte lokken bij haar slaap en zachtjes over haar wang. Ze deed haar ogen open en hij glimlachte.


      “Ik droomde over je”, fluisterde hij, en hij streelde haar wang.


      Ze trok zich niet terug. Ze keek in zijn ogen zoals je naar je geliefde ouderlijk huis zou kunnen kijken nadat je jaren weg bent geweest. Toen glimlachte ze naar hem en zijn hart smolt. “Je leeft nog.”


      “Maar juffrouw MacGregor,” fluisterde hij, en hij lette goed op dat hij niet te hard praatte omdat hij anders misschien wakker zou worden, “zie ik daar opluchting op uw prachtige gezicht?”


      “Ja, dat klopt…”


      Ze sloeg haar wimpers neer toen hij zich naar voren boog om haar te kussen. Hij negeerde de pijn van de wond. Ze zou hem niet afwijzen, en dat zou hij ook niet toestaan.


      “Ik kon je niet dood laten gaan zonder je te zeggen wat ik voor je voel, Connor Grant.”


      Hij lachte stilletjes bij haar lippen; straks zou hij al zijn tekortkomingen wel aanhoren. Nu wilde hij haar eerst proeven.


      “Connor” - ze draaide haar hoofd weg en legde haar vingers tegen zijn mond - “je hebt een paar uur vuilnis liggen inademen.”


      Toen hij onbeholpen met zijn ogen knipperde en duidelijk niet begreep wat ze bedoelde, keek ze gegeneerd de andere kant op en voegde eraan toe: “Je ruikt nogal onfris.”


      Uiteraard. De belangrijkste kus van zijn leven en hij stonk uit zijn mond. Hij barstte in lachen uit, zijn hoofd achterover in het kussen.


      “Welkom terug, mijn zoon.” Hij draaide zich om naar zijn moeder en glimlachte naar haar, terwijl Mairi uit zijn armen en zijn bed vluchtte. “Het doet me goed dat je verwelkomd bent door iemand die zoveel voor je betekent.”


      Hij keek glimlachend toe terwijl Mairi op de stoel naast zijn moeder ging zitten, blozend, maar toch ineens heel nieuwsgierig naar zijn antwoord. “Als ik had geweten wat me te wachten stond, zou ik mezelf al veel eerder hebben laten neersteken.”


      De vrouwen glimlachten op dezelfde gepijnigde manier.


      “Kun je je herinneren wat er is gebeurd?”


      Hij keek de andere kant op, waar zijn vader opstond van een stoel. Hij legde zijn hand op Connors schouder en gaf hem een liefhebbend klopje. “We zullen straks je herstel vieren, jongen. Vertel ons wat je je herinnert, nu het nog vers in je geheugen ligt. Je ging Mairi zoeken in St. James’s Park. Hoe ben je achter The Troubadour terechtgekomen?”


      “Hebben jullie me daar gevonden?” De herinneringen aan de aanval kwamen langzaam maar zeker terug. Hij vertelde dat hij Mairi en Oxford had gezien en dat hij vanuit zijn verborgen positie controleerde of Oxford zich wel eerbaar gedroeg. Hij had net op het punt gestaan om naar haar toe te gaan toen zijn aanvaller hem te pakken had gekregen.


      “Dus je bent in het park neergestoken?” vroeg zijn moeder.


      “Ik weet het niet. Ik ben tegen mijn hoofd geslagen en buiten kennis geraakt. Ik heb zijn gezicht niet gezien,” zei Connor, en hij wist al wat hun volgende vraag zou zijn, “maar ik weet zeker dat het een man was. Een vrouw die naar boven moest reiken had me nooit zo hard kunnen slaan.”


      “En het moet inderdaad een man zijn geweest”, vulde Mairi aan, “als hij je lichaam naar de herberg heeft verplaatst.”


      “Dat moet iemand toch gezien hebben”, zei zijn vader, terwijl hij naar de deur liep. “Ik zeg kapitein Sedley dat hij iedereen moet ondervragen.”


      “Vader,” riep Connor om hem te stoppen, “vraag het liever aan kapitein Drummond!”


      Zijn vader knikte en liep de kamer uit.


      “Wat is er, Connor?” Mairi las hem af alsof hij een van de geliefde boeken van haar oom was.


      Hij keek haar aan en was blij verrast hoe snel ze hem het ergste van alles kon doen vergeten - al was het maar voor even: dat zijn vriend hem misschien wel had proberen te laten vermoorden.


      “Waarom zou Sedley je iets aan willen doen?” vroeg zijn moeder. “Wat heeft hij erbij te winnen als hij je vermoordt?”


      “Hij werkt voor Willem van Oranje. Hij heeft tegen me gelogen over admiraal Gilles. Ik weet het zeker, en hij heeft me ondervraagd over Colins reis met de koning naar Edinburgh.”


      “Hoe weet hij dat mijn broer met de koning reist?”


      “Dat weet ik niet.”


      De deur ging open en twee geneesheren liepen meteen naar het bed. “Lord Huntley vertelde ons dat u wakker bent.” Om de beurt prikten en porden ze hem, en toen hij gaapte, stonden ze erop dat de bezoekers weggingen zodat hij kon rusten.


      “Heb je nog iets nodig?” Zijn moeder kuste zijn verbonden voorhoofd, klaar om te gaan.


      “Ja, een takje munt.” Hij knipoogde naar Mairi. Zijn moeder ging eerder weg om hem nog een momentje alleen met Mairi te gunnen.


      “Heb ik je vandaag al gezegd hoe mooi je eruitziet in die jurk? Engeland doet je goed, Mairi MacGregor.”


      Hij wist niet waarom haar glimlach verdween. Hij wilde er nog iets over vragen, maar zijn ogen gingen al dicht. Hij wilde verdorie niet slapen. Hij wilde zijn bed uit stappen en haar in zijn armen nemen. Hij hoorde haar nog iets zeggen, maar hij wist niet wat, en toen dacht hij dat hij een deur open en dicht hoorde gaan. Was ze weg? Of was ze toch een droomverschijning geweest?


      


      Mairi liep langzaam door de lange schildengalerij, twijfelend welke kant ze op zou gaan. Zou ze gaan eten, alleen aan de tafel van haar familie, of zou ze naar Connors kamer gaan, waar hij ongetwijfeld straalde van geluk dat ze zo perfect in Engeland paste? Ze wilde dat de koningin haar earasaid en laarzen niet had afgenomen om te laten wassen. Nu had ze niets om aan te doen, behalve wat de koningin haar gaf. Vandaag was dat een brokaten japon van kobaltblauw, doorregen met smaragd kant. Hij was werkelijk prachtig, maar Engeland zou nooit bij haar passen. Haar hart brak bij de gedachte dat Connor dacht van wel. Ze dacht aan de brieven waarin hij haar had gevraagd om naar hem toe te komen. Hij moest geweten hebben dat ze Schotland nooit zou verlaten. De gedachte alleen al was bijna verraad. Dit was niet het leven dat ze met hem had gewild, en nu ze hier zelf was wist ze dat helemaal zeker. Ze paste niet bij de wispelturige lords en lady’s, die hun gezichten poederden en glimlachten terwijl ze dolken in elkaars ruggen staken - en die haar een barbaar vonden vanwege haar afkomst. Theater en ijs waren allemaal heel leuk, maar vielen in het niet bij de vurige zonsondergangen tegen de achtergrond van eindeloze bergtoppen en een koele, naar heide ruikende bries in haar gezicht. En een familie die van haar hield. Engeland was Connors thuis, maar het kon nooit dat van haar worden. Misschien, dacht ze terwijl ze een traan van haar wang veegde, wilde ze vooral de dromen terug die hij van haar had afgenomen.


      “Juffrouw MacGregor.”


      Ze draaide zich om naar lord Oxford, die achter haar aan kwam gerend. Ze moest nu echt binnenkort met hem over haar gevoelens praten.


      “Ik heb je gisteravond niet gezien.” Hij pakte haar hand. “Ik hoop niet dat je de hele dag bij het bed van kapitein Grant gaat zitten.”


      Het irriteerde haar dat hij niet eens informeerde naar Connors toestand. Aan de andere kant, Henry was verliefd op haar, en iedere man zou er gek van worden als hij steeds zo’n knappe kapitein aan haar zijde aantrof. “Milord, hij is neergestoken en voor doo-”


      “Ja, ik weet het. Iedereen in het paleis weet het. Mijn arme zuster is radeloos.”


      Mairi fronste haar voorhoofd. Ze wilde echt niet horen hoe Connors liefje om hem zat te huilen. Hoe kon Connor geven om zo’n verwend grietje? Ze was mooi, beantwoordde Mairi haar eigen vraag. En Engels.


      “Ik hoopte dat je met mij zou willen ontbijten.”


      Mairi keek aarzelend naar de trap naar Connor. Wat hij ook voor Elizabeth voelde, ze wilde toch even gaan kijken hoe het met hem ging.


      “Heb je gehoord van Tomas Marshall?” vroeg Henry.


      Ze schudde haar hoofd. “Zou dat moeten dan?”


      “Nee, maar ik heb pas geleden interessante informatie over hem ontdekt.”


      Lieve hemel, niet weer zo’n ellenlang college over een of andere dode Engelse vaderlander. Door Henry wist ze nu veel te veel nutteloze feitjes over Engeland.


      “Ik moet eigenlijk-”


      “Hij heeft het ideaal waar Richard Cameron voor vocht overgenomen in de Nederlanden. Weet u iets over de aanhangers van Cameron, juffrouw MacGregor?”


      Ze knikte en pakte zijn arm, die hij haar aanbood. “Ik heb wel over hen gehoord.” Haar hart ging als een razende tekeer. Eindelijk had hij dan informatie waar ze iets aan had. En wat voor informatie! Marshall, de nieuwe leider van de Cameron-aanhangers? Wacht maar tot haar verzetsbroeders hierover hoorden!


      “Kom”, zei hij, en hij leidde haar bij de trap vandaan. “Dan vertel ik je wat ik erover weet, maar je mag me natuurlijk altijd onderbreken als ik je verveel. Ik weet dat ik soms maar door bazel over zaken die anderen niet interesseren.”


      “O milord.” Mairi wierp nog een laatste blik naar de trap. Connor zou een paar uur nog wel overleven. Deze informatie was te waardevol om te laten lopen. “Je verveelt me toch nooit. Je bent een man van grote intelligentie. Iedereen die dat niet ziet is gek.”


      “Ja”, zei hij. Hij glimlachte en gaf haar een klopje op haar hand terwijl ze naar de eetzaal liepen. “Dat vind ik ook.”


      


      Toen Mairi twee uur later aankwam bij de deur van Connors kamer, bracht ze haar haren in model, controleerde of de haarspeldjes nog goed zaten en klopte aan.


      “Kom binnen.” Claire deed de deur voor haar open.


      Ze zag Connor meteen. Gelukkig zag hij er al veel beter uit. Hij zag er zelfs zo goed uit dat haar knieën er een beetje van knikten.


      Hij zat rechtop, ondersteund door een berg kussens en zijn handen lagen ontspannen op zijn bedekte heupen. Hij keek haar even een beetje geïrriteerd aan.


      Mairi bleef abrupt staan. In haar ooghoek zag ze op en neer wippende goudkleurige krullen, tegen de achtergrond van het haardvuur.


      “Juffrouw MacGregor.” Lady Elizabeth leek al net zo verbaasd om Mairi hier te zien als andersom. “U zou toch de hele middag met mijn broer doorbrengen?”


      Mairi sloeg haar armen over elkaar en fronste haar wenkbrauwen. “Sinds wanneer weet u wat ik de hele middag aan het doen zou moeten zijn, lady Elizabeth?”


      Ja, hoe wist ze dat in vredesnaam? Had Lizzy haar broer de taak opgedragen om Mairi bij Connor vandaan te houden, zodat zij voor hem kon zorgen? Wat waren het allebei sluwe schoften! Die stomme Henry danste als een dom schaap naar de pijpen van zijn zus.


      “Heeft hij je weer meegenomen voor een stoeipartijtje in St. James’s Park?” Connor gromde naar haar vanuit zijn bed.


      Ze keek hem verbaasd aan en knipperde met haar ogen terwijl het haar begon te dagen. Was hij dáárom boos op haar? Dat ze met Henry was geweest? De vlinders in haar buik maakten een rondedansje en ze greep van schrik de voorkant van haar japon vast. Haar woede had haar zo verblind dat ze niet had gezien wat zich vanaf de eerste keer dat ze met Henry had gedanst récht voor haar neus had afgespeeld: Connor was jaloers. Ze had het al kunnen weten toen hij bij de koningin was geweest om over haar huwelijk met Oxford of Sedley te praten. Maar ze had het afgedaan als misplaatste bezitterigheid.


      Hij had haar in ieder geval wel gekust alsof dat zijn goed recht was. Ze kreeg het er warm van als ze eraan dacht. Snel verdrong ze de herinnering; het zou haar geen goed doen als ze hier haar zelfbeheersing verloor, recht voor de neus van lady Elizabeth.


      Maar het was meer dan alleen bezitterigheid. Connor had bijna het leven gelaten bij zijn zoektocht naar haar in het park. Betekende dat dat hij nog steeds om haar gaf?


      “Lord Oxford wilde me ergens over spreken.” Dat was in ieder geval de waarheid. “We hebben gesproken en nu zijn we weer klaar.”


      “En wat was er dan zo ontzettend belangrijk?” slingerde hij haar naar het hoofd. “Wilde hij het hebben over de plannen van de koningin?”


      Trouwen. Goeie genade, hij kookte zowat. Ze glimlachte.


      “Connor, ik wil je iets vertellen. Onder vier ogen”, voegde ze eraan toe, terwijl ze Henry’s zus aankeek.


      Terwijl hij Mairi bleef aankijken, vroeg hij zijn moeder om weg te gaan en lady Elizabeth met zich mee te nemen.


      Eén waarschuwende blik van Claire Stuart, en lady Elizabeth kwam in beweging, wat een ander zonder fysieke dwang nooit zou zijn gelukt.


      Toen ze alleen waren, liep Mairi om het bed heen en ging zitten. “We hebben het niet over trouwen gehad.”


      “Waarom niet?”


      Ze haalde haar schouders op en legde haar handen op haar schoot. “Misschien wil hij niet met me trouwen?”


      Hij klemde zijn kaken, waar de schaduw van zijn goudkleurige baard te zien was, op elkaar, waardoor dat heerlijke kuiltje weer tevoorschijn kwam. “Je ontwijkt mijn vraag. Waarom heb je hem niet gezegd-”


      “Wat? Dat ik niet met hem wil trouwen omdat ik van jóú hou?”


      Ze glimlachte toen hij snel zijn blik afwendde en zijn keel schraapte. “Dat heb ik niet gezegd.”


      “Verstandig.”


      Hij keek haar aan, maar zei niets.


      “Waarom heb je lady Elizabeth niet weggestuurd en gezegd dat ze nooit meer hoeft terug te komen?”


      “Omdat”, zei hij, en hij keek haar nog eens ijskoud aan, “ik graag wilde horen over jouw middag met haar broer. Het is slap, ik weet het”, zei hij traag toen haar glimlach ineens breed werd. “Je hoeft je er niet zo over te verkneukelen.”


      “Het spijt me.” Ze keek omlaag, maar de lach bleef. Verdorie, zíj was hier de zielige persoon als ze zoveel plezier haalde uit het feit dat hij zich ongemakkelijk voelde. Was hij echt zo benieuwd naar wat zij aan het doen was dat hij daarvoor het gezelschap van lady Elizabeth wilde tolereren?


      “Ik ben neergestoken, Mairi.”


      Ze keek op. Hij zag er zo gezond uit dat het onvoorstelbaar was dat hij zonet nog bijna dood was geweest. Bij de gedachte daaraan moest ze even diep inademen.


      “Ja, ik weet het, Connor.”


      “Waarom ben je dan met Oxford weggeweest vanochtend? Geef je echt om hem?”


      Ze zou kunnen zeggen dat dat zo was en dan zou hij haar vragen om weg te gaan. Ergens vond ze dat ze dat moest doen. Ze zou het niet kunnen verdragen om weer verliefd op hem te worden als hij haar daarna weer afwees. Maar haar hart zei dat ze moest blijven.


      “Nee, ik geef niet om hem. Ik ging met hem mee omdat hij informatie had over Came-” Ineens daagde haar iets waar ze net nog niet aan had gedacht. “Hij wist wat hij moest zeggen…” Ze had niet in de gaten dat ze het hardop had gezegd. Ze keek op en zag dat Connor wachtte tot ze haar zin afmaakte. O, dit ging hij niet leuk vinden.


      “… over de aanhangers van Cameron”, vulde hij aan.


      Ze knikte en zag dat hij dezelfde conclusie trok.


      “Zijn zus wilde tijd met jou doorbrengen, Connor, en ze heeft hem gebruikt om mij bij jou uit de buurt te houden. Hij kwam me tegen op weg naar jou en wist precies wat hij moest zeggen zodat ik in plaats daarvan met hem meeging.”


      “Maar Mairi,” hij ging rechtop in bed zitten en keek haar ernstig aan, “hoe kon hij dan weten wie je vijanden zijn? Wat heb je hem verteld?”


      “Niks. Ik heb het nooit over Cameron of de presbyterianen gehad.”


      “Weet je het zeker?”


      “Ja. Daarover heb ik alleen met jou gepraat.” Ze dacht er even over na. “Het kan dat hij ons gehoord heeft. Of hij heeft mijn interesse opgemerkt, terwijl ik met de hertog van Queensberry praatte?”


      Toen hij iets wilde zeggen, werd er net op de deur geklopt.


      Ze keken op en zagen Claire de kamer binnenkomen.


      “Alles goed?” Ze glimlachte naar haar zoon en toen naar Mairi. Ze wachtte tot ze allebei knikten en ging zitten. “Mooi. Ik moet jullie iets opbiechten.” Ze ging rechtop in haar stoel zitten en vouwde haar handen in haar schoot. “Ik heb iets slechts op mijn geweten en de koningin is mijn medeplichtige.”
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      Een uur later liep Mairi de vertrekken van de Huntleys uit. Ze was verbijsterd en helemaal niet blij met Claire. En al helemaal niet met haar bekentenis.


      Ze wist wel dat Claire van haar hield en wilde dat ze zich weer met Connor zou inlaten, maar om nou met de koningin samen te spannen om dat voor elkaar te krijgen? Dat was in en in slecht. Ze hadden zelfs kapitein Sedley bij hun snode plannetjes betrokken om hen jaloers op elkaar te maken. Belachelijk. Mairi was namelijk helemaal niet jaloers aangelegd. Nou ja, misschien een beetje, als je haar verlangen om een dolk in Elizabeth de Vere te steken meetelde. Ze dacht aan Connor, ingestopt in zijn bed, die een beetje teleurgesteld aan zijn moeder vroeg of al haar intriges betekenden dat lady Elizabeth dan toch niet zo met hem in haar schik was als hij dacht. Aan de andere kant was hij oprecht blij met het nieuws dat ze niet echt aan lord Oxford was beloofd.


      En wat te denken van díé dweil van een man? Hoe wist Henry dat hij haar kon afleiden door over de Cameron-aanhangers te beginnen? Had hij haar interesse afgeleid uit haar gesprek met Queensberry? En als dat zo was, waarom had hij er dan niet al eerder iets over gezegd? Ze bleef ineens staan toen haar een andere mogelijkheid te binnen schoot. Vermoedde Henry op de een of andere manier dat ze had gevochten tegen de aanhangers van Cameron? Maar hoe kon hij dat vermoeden?


      Nee, hij kon niet weten dat ze in het verzet zat. Niemand wist dat, behalve Colin, Claire en nu ook Connor.


      O Connor, dacht ze met een zucht. Ze was zo opgelucht dat hij nog leefde. Ze was al zeven jaar niet meer zo blij geweest. Ze had geleerd om haar hart te beschermen. Maar niets had haar erop kunnen voorbereiden om Connor weer te zien, zijn rustige, donkere stem te horen, zijn heerlijke kus te voelen. En nu was ze erachter gekomen dat hij na al die jaren jaloers was. Alle donders, hoe kon ze het laten gebeuren dat hij haar verdedigingsmuur met één glimlach neerhaalde? Die had ze nodig! Ze had er al die lange dagen en nog langere nachten alleen in bed op vertrouwd.


      Ze wilde niet opnieuw verliefd worden op Connor, maar ze wilde hem ook niet haten. Wat maakte het uit dat hij van Engeland hield? Het zou hun wel lukken om vrienden te blijven. Toch? Maar ja, aan de andere kant, wilden vrienden uit hun stoelen opspringen om de ander te kussen, terwijl ze God steeds opnieuw bedankten dat zijn leven was gespaard?


      “Juffrouw MacGregor?”


      Ze draaide zich om en greep de reling vast toen ze zag dat prins Willem achter haar stond. Hij zou het toch zeker niet durven om haar hier voor de ogen van de hofgasten van de trap te gooien?


      “Uwe Excellentie?”


      “Gaat het alweer een beetje beter met kapitein Grant?” vroeg hij met een beleefde glimlach.


      “Jazeker.”


      “Dat is goed nieuws”, zei hij, en hij bood haar zijn arm. “Waar bent u naar op weg?”


      Ze keek bedachtzaam naar zijn arm. Hij vond haar niet aardig, maar hij was niet zo dom om haar in het openbaar iets aan te doen. En ze wilde om de dooie dood niet dat hij dacht dat ze bang voor hem was. Met een beleefde glimlach accepteerde ze zijn arm.


      “Ik wilde een luchtje gaan scheppen. Het is in de ziekenkamer van kapitein Grant behoorlijk warm.”


      “Ah, naar de tuin dan maar?” Voor ze nog maar kon instemmen, was hij al op weg. “Staat u me toe u te escorteren. Ik kan ook wel een beetje frisse lucht gebruiken.”


      Hm, waarom wilde hij met haar mee? Dacht hij dat ze iets wist wat hem bij zijn missie kon helpen? Dacht hij dat ze zo gek was hem daarover te vertellen? Maar ze bedacht dat zijn vragen heel verhelderend zouden kunnen zijn en ze ging mee. Trouwens, in de tuinen waren er meer ogen op hen gericht dan hier. Als de prins haar kwaad wilde doen, zou hij vast iemand anders sturen om dat voor hem op te knappen. Lafaard. Als hij van plan was de troon te stelen, zou zij hem tegenhouden.


      “Ik ben vereerd met uw gezelschap, Uwe Excellentie.” En kan misschien nog wel het een of ander over u te weten komen.


      “Wat vindt u van Londen?” vroeg hij toen ze samen de tuin in liepen.


      “Alles is heel gestructureerd en schoon. Zelfs de bomen groeien in geordende rijen.” Ze keken naar de bomenrijen aan weerskanten van het pad en grinnikten allebei.


      “Het is warm en er zijn niet veel heuvels.” Ze kon nog wel honderd andere dingen verzinnen, maar ze liet het praten liever aan hem over.


      “Ik moet zeggen dat mijn vaderland niet zo zacht is. U, echter,” voegde hij daaraan toe, “bent zo verfrissend als een lentebriesje.”


      Ze was zo verbijsterd door zijn compliment dat ze bijna een stap naar achteren deed. Waar was hij in ’s hemelsnaam op uit? “Uwe Excellentie, u vleit me.” Ze kantelde haar hoofd zo dat ze hem kon aankijken en glimlachte.


      Ja, ze had in de loop der jaren wel geleerd dat het soms heel handig kon zijn om een vrouw te zijn. Al waren de manieren om dat uit te buiten soms een beetje vernederend, ze waren ontzettend nuttig om mannen die er alle reden toe hadden de lippen op elkaar te houden aan de praat te krijgen. Ze was er bijna té goed in, vond ze zelf.


      “Ik spreek de waarheid.” De prins grijnsde en dacht dat hij haar al net zo makkelijk kon inpakken als de Engelse dames die jaloers toekeken terwijl haar arm in een koninklijke arm gehaakt zat. “Ik kom niet dagelijks iemand tegen die haar eerlijke mening wil geven over de kerk - en dan nooit zo mooi als u.”


      “In dat geval kan ik u misschien nog meer uitgesproken meningen geven. U hoeft het maar te vragen.”


      “Ah.” Hij bleef staan bij een beekje, waar ze een beetje beschutting van de zon kregen van een grote eik. “Zegt u eens, wat vindt u van de Fransen?”


      Ze knipperde met haar ogen. “De Fransen, milord?”


      “Ja. Een paar avonden geleden heeft u aan de tafel van de koning iets gezegd over God, en ik ben benieuwd wat u vindt van de Declaration of the Clergy of France van koning Louis? Daar heeft u toch zeker wel van gehoord? Waarin het koninklijk gezag wordt vergroot ten koste van de pauselijke macht?”


      “Ik ben bang dat ik daar niets van weet”, gaf Mairi toe, die geen idee had waar dit gesprek toe zou leiden.


      “Omdat u bij de zus van admiraal Stuart, lady Huntley, woont, ging ik ervan uit dat ermee bekend zou zijn. U weet uiteraard dat hij al enige tijd in Frankrijk woont.”


      Was hij híér op uit? Informatie die hem kon helpen bij zijn gevecht tegen de Fransen? Het was wel slim van hem, dat moest ze toegeven. Als íémand hem kon vertellen wat hij wilde weten, dan was het wel de broer van Claire. Maar waarom ondervroeg hij niet gewoon Graham, of Claire zelf? Hij dacht ongetwijfeld dat ze een onbezonnen en dwaas wicht was, makkelijk over te halen met mooie woordjes.


      “Helaas hebben we de opperadmiraal al jaren niet meer gezien.”


      “Ontvangt lady Huntley dan geen brieven van hem in… waar woont uw familie in de Hooglanden?” vroeg hij onschuldig.


      En waarom wilde hij dát nu weer weten? Sinds ze hier was aangekomen had werkelijk nog niemand enige interesse getoond in waar de MacGregors te vinden waren. Ze hief haar hoofd naar hem op en probeerde Willem in te schatten. Was het mogelijk dat hij er op de een of andere manier achter was gekomen dat zijn plannen om de eerstgeboren dochter van de koning te vermoorden op niets uit waren gelopen? En dat zij nu onder de bescherming van de MacGregors stond?


      “Helaas, milord,” zei ze beheerst, “mijn familie heeft weinig tot geen land. Ten tijde van de verbanning zijn we het eigendom van ons grondgebied in Glen Orchy kwijtgeraakt. Eerlijk gezegd leven we als nomaden en hebben we ons nooit echt op een vaste plaats gevestigd. Admiraal Stuart stuurt geen brieven, omdat hij ze nergens heen kan sturen.”


      Willem vouwde zijn ene arm achter zijn rug en frutselde met zijn andere aan de franjes van zijn revers. Hij liep weer wat sneller door en het leek of hij de zaken aan het overpeinzen was, verschillende mogelijkheden afwoog… of een strategie bedacht hoe hij zijn volgende vraag het beste kon stellen.


      Mairi liep naast hem en wachtte geduldig af. Ze zag een zwaan over het meer glijden en keek omhoog naar een helderrode vogel die van de ene naar de andere tak hupte. Ze moest toegeven, deels omdat ze het had bijgelegd met Connor en haar hart zo licht voelde als een veertje, dat sommige delen van Engeland best mooi waren.


      “Juffrouw MacGregor.”


      Ze merkte dat de prins voor haar was blijven staan en bleef ook staan.


      “Ik vraag me af”, zei hij, en hij liep naar haar toe, “of u weet waarom koning James uw broer heeft meegenomen op zijn geheime bezoek aan het parlement?”


      Ze kon nog net voorkomen dat haar glimlach verdween. Dus dáár was hij op uit. Natuurlijk! Dus hij was inderdáád betrokken bij het bloedbad in het klooster! “Ik was me er niet van bewust dat dat bezoek geheim was.”


      “Ja, ze zouden volgende week pas bij elkaar komen.”


      “Dat zou ik allemaal niet weten, milord, maar ik vermoed dat de koning mijn broer heeft meegenomen omdat hij inzag dat Colin waarschijnlijk elke andere man in de ring kon verslaan.”


      “Hm-mm”, stemde de prins in. “Ik heb de jongeman op het toernooiveld gezien. Zijn bekwaamheid is indrukwekkend, maar wel een tikje grof. Maar ik vraag me af…”


      Wat hij verder ook wilde zeggen werd afgekapt toen de hemel onverwacht openbrak en een stortbui over hun hoofden uitbraakte.


      Mairi snakte naar adem en moest lachen toen de koude druppels haar doorweekten. Alle gasten renden snel weg om beschutting te zoeken. Het regende net zoals thuis, net zo onverwachts, net zo hard. Ze ademde de frisse geuren van de natte aarde in. Eindelijk regende het in Engeland.


      “Het lijkt me beter, juffrouw MacGregor,” zei de prins, terwijl hij om zich heen keek of een van zijn mannen in de buurt was om hem dekking te geven tegen de regen, “dat we ons gesprek misschien een andere keer afmaken.”


      Ze kon nog net naar hem knikken voordat hij het paleis in vluchtte.


      


      Mairi bracht de rest van de duistere, druilerige dag door met de Grants, op bezoek bij Connor. Hoe mistroostig het weer ook was, zijn lach vrolijkte de hele kamer op.


      Ze zat erbij toen zijn mannen op bezoek kwamen en hem pestten dat hij op zijn hoofd was geslagen en als een weerloos stuk wild was achtergelaten. Ze zag dat hij zijn wenkbrauwen optrok en zich amuseerde. Hoe hij zijn mond opendeed en zijn hoofd naar achteren gooide als hij lachte. Ze vond zijn gezicht zo mooi, de snelheid waarmee de verschillende emoties elkaar opvolgden, terwijl zijn stem zacht en zalvend bleef als een prachtige zomerdag. Ze was aangenaam verrast dat hij helemaal niet zo open en charmant was tegen de dames die hem kwamen bezoeken. Ja, de kuiltjes waren er wel - die waren er altijd - maar in zijn lach was iets anders te zien… verveling.


      Zelfs de koningin zag in hem alleen wat hij wilde dat ze zag - een plichtsgetrouwe kapitein. Dat weerhield Mary van Modena er niet van onschuldig met hem te flirten. Dat vond Mairi niet erg. Hij werd elke dag sterker en levendiger. Geen vrouw met ogen in haar hoofd kon onverschillig blijven bij zelfs maar een terloopse blik van Connor. Lady Elizabeth kon dat in ieder geval niet, ook al was ze nog zo boos dat Mairi er iedere keer dat ze langskwam was - en dat was vaak. Lady Hollingsworth moest twee uur nadat ze naar binnen was gegaan, zowat de deur uit worden gesleept. Connor gedroeg zich tegen geen van beiden uitdagend; hij hield zijn glimlach beleefd en was kort van stof.


      “Ze kunnen het niet uitstaan dat ik hier bij je ben”, zei Mairi op de tweede avond van de storm. Ze waren nu eindelijk samen en ze kon zich al bijna niet meer herinneren wat ze hem al twee dagen lang wilde vertellen. Ze liep een beetje rond in de kamer en probeerde hem niet aan te kijken.


      “En?” Daar lag hij, zijn laken opgetrokken tot zijn middel met daarboven zijn naakte, gespierde torso en een arm losjes achter zijn hoofd gevouwen, als een zondige engel die haar in zijn bed wilde lokken.


      Ze pakte een van zijn medicinale flesjes en rook eraan. “Ze zijn boos dat je hun niet meer aandacht geeft, omdat ik er ben.”


      “Mairi,” zei hij met een omhoog krullende mondhoek, waardoor ze de andere kant op moest kijken, “ik geef ze ook geen aandacht als je hier niet bent.”


      Met een paar woorden kon hij haar hart als een bezetene tekeer doen gaan. Ze ging met haar rug naar hem toe staan, want ze wilde niet dat hij zag dat het haar aangreep. “Hoe vaak zijn ze dan op bezoek geweest terwijl ik er niet was?”


      Een intieme glimlach speelde om zijn lippen en ze wist dat ze door de mand viel.


      “Nou, nu het binnen een beetje koeler is, ga je tenminste niet meer zo vaak weg.”


      “Misschien niet nee”, gaf ze toe. “Maar ja, in het paleis rondslenteren heeft me wel een gesprekje met prins Willem opgeleverd, dus misschien ook wel.”


      Hij zat rechtop in bed en ze keek als vanzelf naar zijn gespierde buik. “Je hebt hem alléén gesproken?”


      “Ja, en kijk alsjeblieft niet zo boos. Dat is beledigend.”


      Zijn mond ging open en ook weer dicht, nadat hij zichtbaar zijn volgende woorden had ingeslikt. Mairi hoopte dat het niets te maken had met dat ze een vrouw was.


      “Echt, Connor, je moet je er niet zo druk over maken. Ik heb niets gezegd wat mij of mijn familie in gevaar kan brengen.”


      “Hij is sluw, Mairi.”


      “Hij was ongelofelijk onbeholpen.”


      Hij grijnsde naar haar en zag haar gelukkig voor de strijder die ze was - of hij lachte haar uit om wat ze zei. Toen ze terugdeinsde, klopte hij naast zich op het bed.


      “Vertel me hoe je hem hebt verslagen, Mairi.”


      Toen ze bij hem ging zitten, merkte ze dat ze glimlachte. Wat was het heerlijk om haar geheimen met hem te delen. “Zweer eerst je trouw aan onze katholieke koning.”


      Hij rolde met zijn ogen, maar deed wat ze vroeg.


      “Connor, hij is zeker weten betrokken bij de slachting in St. Christopher’s.”


      “Hoezo?”


      “Hij heeft het me zo goed als verteld.” Ze kon niet wachten om hem alles te vertellen. “Hij dacht dat hij slim bezig was, maar zijn vragen waren net zo doorzichtig als zijn gespeelde charme.”


      Ze schoten samen in de lach. Wat was het lang geleden dat ze zo met hem gelachen had. Het was net als dansen zonder dat je voeten de grond raakten. Ze vertelde hem over de vragen van de prins over Frankrijk en zijn oom, en hoe hij had geprobeerd er op subtiele wijze achter te komen waar haar familie woonde en uiteindelijk ook waarom Colin met de koning mee was naar Edinburgh.


      “Hij moet het wel geweest zijn, Connor. Alles wijst daarop.” Voor hij kon instemmen, ging ze snel verder. “Rob was er al bang voor dat de vijanden van juffrouw Montgomery gasten van de koning waren. Daarom heeft hij je gevraagd om de koning niets over de redding van zijn dochter te vertellen. Waarschijnlijk heeft jouw komst en het plotselinge vertrek van mijn familie argwaan gewekt bij Willem. Toen James daarna in het holst van de nacht vertrok met nóg een MacGregor, om zogenaamd het parlement een maand te vroeg te ontmoeten, vreesde hij het ergste. De dochter van de koning moest nog ergens in leven zijn, mét de MacGregors. Dat was de enige verklaring waarom James zonder aankondiging Engeland zou verlaten.”


      Connor leunde achterover in zijn kussens en liet haar woorden tot zich doordringen. Ze nam stilletjes elke minuscule verandering op zijn elegante gezicht in zich op. Nu de opwinding om hem over haar ontdekkingen te vertellen voorbij was, kwamen er andere, meer aardse vragen bij haar op. Wilde hij haar weer kussen? Hoe zou het goudkleurige dons op zijn gezicht voelen tegen haar hals, haar borsten? Toen ze merkte dat hij haar aankeek, knipperde ze snel met haar ogen.


      “Je bent een slimme dame, Mairi MacGregor.”


      Ze was blij met het compliment.


      “Ik weet niet of we het de koningin moeten vertellen of op de koning moeten wachten”, zei ze. “Als haar gedrag ten opzichte van de prins verandert, zou hij kunnen vermoeden dat ze iets weet en daarnaar kunnen handelen.”


      “Dan wachten we”, stemde hij in, terwijl hij zijn vingers over die van haar bewoog. Ze raakte helemaal van de wijs. “Vertel me straks nog meer over Willem van Oranje en hoe je het te weten bent gekomen. Maar laten we het nu eerst over ons hebben.”


      “Wat is er met ons?” Ze voelde dat haar ademhaling stokte en ze bloosde.


      “Ik mis je, Mairi. Ik mis je al zo lang.”


      Ze deed haar ogen dicht en probeerde zich te herinneren hoe vaak ze die woorden van hem had willen horen. Maar hoe kon hij haar hebben gemist en toch zijn weggebleven? “Je hebt niet voor me gevochten.”


      Hij lachte, maar zonder één sprankje humor erin.


      “Dat heb ik vier jaar lang wel gedaan. Hoelang had ik daarmee moeten doorgaan?”


      “Net zo lang tot het lukte.”


      Zijn slome, sensuele glimlach bracht een glinstering van verlangen teweeg in zijn ogen en ze was zich er intens van bewust hoe dichtbij hij was.


      “Dan zal ik weer beginnen.”


      


      De ochtend van de vierde stormdag begon heel aangenaam. Dat kwam niet door iets wat Connor bewust had gedaan. Tenminste, Mairi dacht niet dat het zijn bedoeling was geweest er zo absurd aantrekkelijk uit te zien door gewoon rechtop in zijn bed te gaan zitten, met het laken aan de kant gegooid, en door zijn benen - die in een strak zittende lange katoenen onderbroek zaten gestoken - over de zijkant te slingeren. Hij kon ook niet weten dat zij net de slaapkamer in wilde lopen toen hij besloot dat hij nu lang genoeg in bed had gelegen en zijn stijve spieren begon te rekken en te strekken.


      Hij keek op van zijn omzwachtelde wond en grijnsde naar haar toen ze de deur opendeed. Bij dat beeld kon ze maar aan één ding denken: hoe kreeg hij het in vredesnaam voor elkaar om er zo levendig en opgebloeid uit te zien, zo kort nadat hij in zijn buik was gestoken?


      “Dit is te snel!” Ze snelde naar hem toe en wilde hem overhalen weer te gaan liggen, maar hij ving haar handen in de zijne en gebruikte haar gewicht om zichzelf overeind te hijsen. Ze snakte naar adem toen ze de hitte van zijn lichaam zo dicht bij het hare voelde. Door zijn lengte en de breedte van zijn schouders voelde ze zich zo vrouwelijk dat ze bijna kreunde van verlangen, dat ze zeven jaar niet meer had gevoeld.


      “Ik moet nog veel doen om je te bewijzen dat het nog niet te laat is.”


      Zijn frisse, naar munt ruikende adem overspoelde haar, en ze kreeg een droge mond van de schorre, donkere klank van zijn stem.


      “Dan kun je maar beter van start gaan.” Ze glimlachte en terwijl ze zijn handen losliet, deed ze een stap opzij. Ze keek toe terwijl hij zijn eerste voorzichtige stappen zette en bewonderde zijn kracht en de mooi gevormde ronding van zijn billen, die zo goed zichtbaar waren in de onderbroek - een onderbroek die maar weinig aan de verbeelding overliet toen hij zich weer naar haar omdraaide.


      Hij glimlachte toen hij zag waar ze naar keek, en ze realiseerde zich dat haar eerste inschatting misschien verkeerd was geweest en dat hij elke beweging die hij had gemaakt wel eens zorgvuldig voor haar kon hebben uitgedacht.


      “Het is een goed gevoel om weer op mijn benen te staan.”


      Waarschijnlijk niet zo goed als hij eruitzag, dacht Mairi. Lieve help, ze wilde haar tong over zijn buik laten glijden. “Ik zal zorgen dat je je kleren terugkrijgt.”


      Hij lachte. Hij wist heel goed wat de aanblik van zijn halfnaakte lichaam bij haar teweegbracht en genoot daar met volle teugen van.


      “Zoals je wilt, Mairi.”


      Ze kreeg zweetdruppeltjes op haar voorhoofd door de manier waarop haar naam van zijn tong rolde. Hoe kon het dat één man dit bij haar teweeg kon brengen, en zo snel? En dan ook nog een man die ze had geprobeerd te haten? De enige man die ooit haar hart had gebroken. Ze zou het hem moeilijk maken om haar terug te winnen, dat verdiende hij. Maar ze faalde nu al jammerlijk.


      “Ik wilde de kleren ook terug hebben omdat ik vanavond met je meega naar het diner en het zou toch jammer zijn als je de ogen van lady Hollingsworth uit krabde als ik me daar zo vertoonde.”


      Ze glimlachte minzaam naar hem, vastbesloten niet te laten merken dat ze jaloers was. “Doe aan wat je wilt. Ik heb het toch te druk met lord Oxford om me te bekreunen over al je vriendinnen.”


      Meteen was hij weer serieus. “Ga je weer tijd met hem doorbrengen?”


      “Nee, maar ik ben wel nieuwsgierig naar wat hij over mij weet en ik heb het er nog niet met hem over kunnen hebben.”


      “Ik wil niet dat je er met hem over praat.”


      O hemel, waarom moest hij een perfecte ochtend verpesten door haar bevelen uit te delen? “Hoe bedoel je, je wilt niet dat ik er met hem over praat?”


      “Het is te gevaarlijk. Als hij echt iets weet…”


      “… dan wil ik weten wat het is. En ik zou het ook fijn vinden als je ophield mij te beledigen. Jij weet als geen ander dat ik er een hekel aan heb om zwak genoemd te worden omdat ik een vrouw ben.”


      “Ik zei niet dat je zwak was.”


      “Mooi, want ik kan net zo goed overweg met een zwaard als iedere willekeurige man.”


      Hij glimlachte alsof ze hem wel amuseerde en ze kon hem wel een klap verkopen. Hij kwam dichterbij tot ze de hitte van zijn blote borst voelde. “Ik kan het niet helpen dat ik je wil beschermen.” Ze voelde zijn schorre stem tegen haar slaap. “Als er ook maar íéts met je zou gebeuren…” Hij stak zijn hand uit om haar gezicht beet te pakken en het naar zich toe te trekken.


      Ze wilde hem vertellen dat er niets met haar zou gebeuren. Zíj was niet degene die midden in het park was neergestoken, met tientallen mensen eromheen! Maar ze kon geen woord uitbrengen.


      De deur ging open en de koningin schreed de kamer binnen met Claire in haar kielzog. Een moment van ademloze stilte ging voorbij en Connor deed een stap naar achteren. Mary van Modena bloosde tot haar haarlijn.


      Mairi wist niet of de koningin in verlegenheid was gebracht omdat ze zo binnen was komen vallen en een heel intiem moment had verstoord of door de aanblik van Connor in zijn onderbroek.


      Mairi ging weg voordat ze daar achter kon komen.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 16


      


      


      Connor stond bij de ingang van de eetzaal, alleen en zonder de wandelstok die de koningin hem had opgedrongen. De witgloeiende pijn van zijn wond was de afgelopen dagen overgegaan in een dof, kloppend gevoel. Hij voelde zich zelfs behoorlijk goed. Hij zag Mairi aan haar tafel zitten met niemand minder dan lord Oxford naast zich. Hij kletste in haar oor. Ze keek verveeld en Connor glimlachte, al was hij boos dat ze niet bij Oxford uit de buurt was gebleven zoals hij had gevraagd. Nou ja, misschien was het eerder een bevel dan een verzoek geweest.


      Hij veegde de regendruppels van zijn getailleerde knielange jas en ging naar binnen. Dit was de meest chique jas die hij had, naast zijn militaire jas. Hij was gemaakt van diepblauwe brokaat met een zilveren rand en bijpassende knopen en sloot goed aan. Het ingewikkeld geknoopte zijden lint voelde wel een beetje verstikkend, maar de koningin had het bijna uitgekraaid van plezier toen zijn moeder het om zijn nek knoopte. Hij had het niet zo erg gevonden dat ze hem wilden helpen met het uitzoeken van zijn kleding. Hij ging Mairi terugwinnen en ze wilden hem allebei dolgraag helpen om er op zijn best uit te zien bij zijn queeste. Hij had wel ronduit geweigerd om een pruik, maillot of hakken te dragen. Hij mocht dan in Engeland wonen, hij was nog altijd een Schot.


      “Goeie genade, doet de liefde dit met een man?”


      Connor lachte naar zijn luitenant, die met een drankje naast hem stond en hem met medelijdende blik van top tot teen opnam. “Dit doen twee bemoeizuchtige vrouwen met een man, Drummond.”


      “Oei, als je je door vrouwen laat aankleden, is het nog erger met je gesteld dan ik vreesde.” Zijn luitenant keek om zich heen en nam een slok. “Waar ga je zitten?”


      “Daar.” Connor wees naar Mairi’s tafel. “Hoezo? Kom je erbij zitten? Er zijn nog lege stoelen en binnen het uur zal er nog een vrijkomen.”


      “Ik kom er wel bij zitten.” Drummond duwde hem voor zich uit. “Maar ik zou wel opschieten. Lady Elizabeth is in zicht. Ze heeft een vastberaden uitdrukking op haar gezicht en wiegt extra hard met haar knokige heupen.”


      Hij zag nog net een flits van blonde, dansende krullen terwijl hij met zijn luitenant door de mensenmassa drong en op het nippertje ontsnapte.


      Aangekomen bij de tafel begroette hij eerst Mairi en toen pas zijn ouders.


      “Oxford”, zei hij als laatste, en hij voegde eraan toe: “Je zus zocht je en ik heb haar verzekerd dat je meteen zou terugkeren naar je eigen tafel.”


      Oxford keek hem even met opgetrokken wenkbrauwen aan en zei toen: “Misschien kan Lizzy hier met ons dineren.”


      “Misschien een andere keer. Ik heb mijn mannen al uitgenodigd om bij ons te komen zitten - om mijn herstel te vieren - dat begrijpt u wel. Ik ben bang dat er niet eens ruimte voor jou alleen zal zijn.”


      Misschien was lord Oxford wel degene die hem had proberen te laten doden. De woede op zijn gezicht sprak boekdelen.


      “Uiteraard, kapitein. Ik ben blij te zien dat u er weer bovenop bent”, loog hij, en hij stond op. “Juffrouw MacGregor,” zei hij, en hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen, “ik hoop u later nog te zien.”


      Niet als het aan Connor lag. Hij draaide zich met een heldere glimlach om naar Mairi. Hij negeerde haar ijzige blik. Het maakte hem niet uit of ze boos was. Hij mocht Oxford niet, en nu had hij een reden om hem te wantrouwen.


      “Je ziet er prachtig uit, Mairi”, zei hij, terwijl hij tegenover haar ging zitten. Ze had een lichtgele japon aan van de fijnste zijde, met een gouden strik bij de laag uitgesneden halslijn. De parels om haar hals en in haar haren pasten mooi bij haar romige huidskleur. Hij wilde de haarspelden een voor een uit haar haren halen, om te zien hoe de lokken over haar borsten zouden vallen. Hij wilde haar kussen en het vuur van haar tong proeven. Ze hoorde bij hem en hij wilde dat ze dat wist. Als ze veroverd wilde worden, dan voldeed hij haar maar al te graag aan haar wensen. En veroveren zou hij haar.


      “Je hebt lord Oxford nogal onbeleefd behandeld”, zei ze. Ze verschool haar ogen achter haar zwarte wimpers, nadat ze hem goedkeurend had opgenomen in zijn donkerblauwe jas.


      “Hij zal het wel overleven, maar van mezelf kan ik niet zomaar hetzelfde zeggen.”


      Mairi keek hem verbaasd aan en keek toen naar Oxford, die naar zijn eigen tafel liep. “Je denkt toch niet dat hij…”


      Connor haalde zijn schouders op en zette zijn beker neer. “Ik zit hem in de weg.”


      “In de weg van wat?”


      Verdorie, waarom bleef hij maar naar haar glimlachen als een verliefde dwaas? Hoe kon ze zo slim zijn als het over haar vijanden ging en zo naïef als het ging om het effect dat ze op mannen had? “Van jou.”


      Ze glimlachte naar hem alsof híj juist degene was die iets over het hoofd had gezien. “Ik geef toe dat hij misschien om me geeft, maar ik denk niet dat hij je daarom zou vermoorden.”


      Zijn moeder zat naast Mairi en zei: “Je weet niet waartoe een man in staat is om te krijgen wat hij wil, lieverd.”


      “Ik zal wel even navraag naar hem doen”, zei zijn vader, die over de schouder van zijn vrouw naar de tafel van de Oxfords keek. “Ik mag hem toch niet.”


      “Ik help u wel”, bood Drummond aan.


      Mairi zuchtte en liet haar lepel in haar soep glijden. “Eerlijk, ik denk dat hij volstrekt onschuldig is. Toegegeven, hij mocht wel wat meer ruggengraat tonen ten opzichte van zijn zus, maar niettemin is hij onschuldig.”


      “Daar zijn Sedley en Edward.”


      Voordat Connor hem kon tegenhouden, wenkte Drummond de mannen hun kant op. Het knaagde aan Connor dat een van zijn oudste vrienden achter de moordaanslag kon zitten. Hij moest zijn mannen snel op de hoogte brengen van zijn vermoedens. Hij wist niet waarom hij dat nog niet had gedaan. Hij wist natuurlijk nog niet zeker of zijn vermoedens klopten en, belangrijker, het kwetste hem dat zijn vriend hem zou hebben verraden. Maar de kans bestond dat er een complot tegen de koning was en dat Sedley daarbij betrokken was, en daar moesten zijn mannen van weten.


      Hij begreep nu waarom James niet zonder bewijs tegen prins Willem had willen optreden. Het gaf hem nóg een reden waarom hij liever in Glencoe wilde zijn. Loyaliteit bestond niet aan het hof.


      ‘Er is hier niemand te vertrouwen.’


      “Jij ziet er Engels uit vanavond”, zei Sedley, terwijl hij Connor in zich opnam met zijn befaamde grijns en op de stoel van Oxford ging zitten.


      “Beledig me niet op mijn eerste avond terug.”


      Drummond grinnikte en gaf hem een klap op zijn schouder. Connor knipoogde naar de jonge Edward, die net ging zitten. Edward was Engels en Connors vrolijke steek onder water was zeker niet tegen hem gericht.


      “Kapitein Sedley?” Mairi’s lieflijke stem aan de andere kant van de tafel trok zijn aandacht. Even keken ze elkaar aan, en toen wendde zij haar blik weer af, naar Sedley. “Waar komt u oorspronkelijk vandaan?”


      “Kent”, antwoordde de kapitein, terwijl hij een passerende dienstmeid waarderend bekeek. “Mijn vader is de baronet van Aylesford.”


      Uit het bijna onzichtbare fronsen van haar wenkbrauwen leidde Connor af dat dit geen gewone nieuwsgierigheid was. Zij was een van de drie mensen aan deze tafel die van Connors twijfels wisten. Wat was ze van plan?


      “En wat vindt uw vader van uw losbandige levensstijl?” vroeg ze zalvend.


      Sedley lachte vrijuit, en drie passerende dames bleven staan om hem te bewonderen. “Losbandigen hebben toch helemaal geen moraal, juffrouw MacGregor. Zegt u eens,” zei hij, en hij plukte een stofje van zijn militaire jas, “u vindt me toch zeker niet zó verderfelijk?”


      Mairi glimlachte achter haar beker. “Verderfelijkheid wordt vaak verkeerd voorgesteld door de verdorvenen, kapitein Sedley. Maar omdat ik niets over u weet, alleen wat kapitein Grant en een paar dienstmeiden hebben verteld, kan ik geen eerlijke mening over u vormen.”


      “Zijn reputatie is eerlijk verdiend”, zei Drummond, die op zijn eten aanviel.


      “Dat zijn de meeste reputaties”, stipte Mairi aan met een vluchtige blik naar Connor.


      Sedleys grijns werd nog groter. “O, maar we zijn toch allemaal slaven van de zonde?”


      “Ja”, zei Mairi, en met haar schitterende glimlach deed ze ook een duit in het zakje. “Maar slechts enkelen zijn verkozen om Gods genade te ontvangen. Althans, zo beweert de doctrine van Calvin, nietwaar?”


      Bijna onzichtbaar verschoof Sedley een beetje ongemakkelijk in zijn stoel. Voor hij antwoordde, keek hij even vluchtig naar de mannen om hem heen.


      Maar Mairi was hem voor. “Ik weet niet of ik uw geloof goed begrijp, kapitein, dus vergeeft u mij mijn onbeholpenheid, maar is het niet zo dat calvinisten menen dat de mens niet door geloof of deugdzaamheid kan worden gered, maar alleen door Gods genade?”


      “Dat zou ik niet weten, geachte dame”, zei Nick, zijn toon nu iets minder vriendelijk. “Ik ben geen calvinist.”


      “O, wat onhandig van me, mijn excuses.” Mairi verzachtte haar lach, waardoor Connor in elk geval roerloos in zijn stoel zat. “Ik zou denken dat zo’n geloof een duivelse losbol als uzelf goed van pas kon komen.”


      “O?”


      Ze knikte en nam nog een slok uit haar beker. “Dan kon u het leven leiden dat u zelf wilde, zo schandelijk als u maar wilde, in de wetenschap dat Hij u, als u een van Gods uitverkorenen was, simpelweg weer zou veranderen.”


      “Hij zou wel veel te veranderen hebben in deze hier”, zei Drummond kauwend.


      “Zo vreselijk ben ik nou ook weer niet”, wierp Sedley droogjes tegen. “Ik heb mijn verderfelijke charmes nog niet op u losgelaten, juffrouw.” Hij negeerde de waarschuwende blik van Connor en ging verder. “Niet dat ik zou proberen u weg te kapen voor de neus van mijn goede vriend hier. Kapitein Grant heeft me al gewaarschuwd dat u van hem bent en wat ik ook over God denk, ik ben er nog niet klaar voor Hem in het hiernamaals te ontmoeten.”


      “Ik heb nooit beweerd dat ze de mijne was, Sedley”, zei Connor lachend, in een verwoede poging zijn laatste beetje waardigheid te redden waar het Mairi MacGregor betrof.


      “Eerlijk gezegd, kapitein Grant,” zei Edward, die tot dan toe had gezwegen, “dat heeft u wel beweerd. Net nadat u kapitein Sedley had gezegd dat hij zich niet druk moest maken om de kleur van haar ogen. Hij vroeg of zij de uwe was en u zei-”


      “Edward”, legde Connor hem kordaat het zwijgen op. “Juffrouw MacGregor vindt al dat ik een nutteloze slappeling ben, laten we haar daar niet nog verder van overtuigen, hm?”


      Hij draaide zich om en wierp Mairi een zwierige glimlach toe, waarvan hij hoopte dat die haar ervan overtuigde dat het onderwerp onbelangrijk was. Maar ze had hem natuurlijk meteen door. Haar gezichtsuitdrukking werd zachter en haar lippen krulden een beetje op. Genoeg om hem de adem te benemen. Ze was echt van hem. Als ze wilde dat hij voor haar vocht, dan zou hij doen, verdorie. En meer dan dat.


      Ze had haar ondervraging van Nicholas Sedley kennelijk afgerond, want Mairi ging nu over op een gespreksonderwerp dat de rest van de tafel, inclusief Claire, veel interessanter vond: de verschillende veldslagen en de verwondingen die iedereen daarbij had opgelopen. Er werd hard gelachen en liefkozend geplaagd. Connors vrienden luisterden vol bewondering toe terwijl zijn ouders vertelden over de keer dat ze generaal George Lambert hadden ontmoet toen ze Claires broer uit zijn klauwen hadden gered. Ze waren al net zo onder de indruk - maar keken een stuk ongeloviger - toen Claire opschepte over Mairi’s zwaardkunsten.


      “Vier van mijn littekens”, vertelde Connor, “heb ik aan juffrouw MacGregors zwaard te danken.” Hij trok aan het lint om zijn hals, schoof zijn kraag opzij en maakte de jas eronder los. “Hier heeft ze me tijdens een oefening geraakt.” Hij rukte aan zijn hemd en liet een klein litteken zien op zijn schouder. “En hier was ze boos op me over iets.”


      “Je zei dat je liever naalden in mijn handen zag dan een zwaard”, bracht Mairi hem in herinnering.


      Dat was nog steeds zo, maar dat ging hij haar nu niet vertellen. Hij was haar tenslotte aan het terugwinnen en niet aan het proberen een mes aan zijn keel te krijgen.


      “Excuses voor de onderbreking.”


      Connor keek op en bedacht voor de honderdste keer hoe fijn het zou voelen om Henry de Veres hoofd tegen de dichtstbijzijnde muur te beuken. Hij ademde geïrriteerd uit toen hij lady Elizabeth in haar broers arm gehaakt zag staan, maar het lukte hem kort te glimlachen. Ze keek stralend terug.


      “Kapitein Grant.” Haar broer deed het woord. “Ik wil u graag het gezelschap van mijn zus aanbieden voor de eerste dans.”


      “Ze gaan bijna de tafels afruimen”, informeerde lady Elizabeth hem enthousiast.


      “En in ruil daarvoor” - Oxford lachte naar Mairi en stak zijn hand naar haar uit, waardoor Connor uit zijn stoel omhoog schoot - “zou ik graag als eerste juffrouw MacGregor naar de dansvloer escorteren.”


      “Misschien een andere keer.” De krachtige stem van Connor bulderde door de ruimte en Oxfords hand bleef halverwege in de lucht hangen. “Lady Elizabeth,” hij keek haar met een nog beleefdere glimlach aan, “ik ben bang dat ik nog te langzaam ben om te kunnen dansen. En juffrouw MacGregor”, hij keek weer met een ijskoude blik naar Oxford, “is geen stuk vee waar over onderhandeld kan worden.”


      Hij wist niet wie van de twee het roodst werd: Henry of Elizabeth. Hij vermoedde dat Henry de gevaarlijkste was toen die achterbleef en hun allemaal een minzame glimlach schonk, voor hij achter zijn zus aan terugliep naar hun tafel.


      “De tafels worden afgeruimd.” Connor bleef staan en reikte over de tafel naar Mairi’s hand. “We gaan een wandeling maken.”


      “In deze regen?”


      Connor kantelde zijn hoofd en knipoogde naar Edward, terwijl Mairi haar hand in zijne legde. “Noem je dit regen, jongen? In de Hooglanden noemen we dit een miezerbuitje. Toch, Mairi?”


      Ze knikte en lachte naar hem terwijl hij haar de eetzaal uit leidde.


      


      Er waren wel tien verschillende dingen die in Mairi’s hoofd om aandacht vochten: de verrukkelijke geur van de avondlucht, fris en opwekkend door de lenteregen, de gesprekken met zijn mannen aan de tafel. Maar zijn warme hand die de hare vasthield won het. Het was een intieme aanraking en bijna net zo opwindend als zijn kus; ze herinnerde zich die aanraking nog van toen ze kinderen waren en hij haar altijd kwam halen om samen te gaan rijden. Alleen was zijn hand nu groter, zijn handpalmen ruwer van al die jaren dat hij met zijn zwaard had gevochten. Ze bekeek zijn knappe profiel, terwijl ze het kiezelhofje binnenliepen. Hij had tegen Sedley gezegd dat ze van hem was. Dat geloofde ze, omdat Edward Willingham zo naïef had gekeken toen hij Connor aan zijn eigen woorden had herinnerd. Wat was het arrogant van Connor dat hij dat had gezegd, maar ze was er nu niet meer boos om. Hij was dan wel een beetje primitief in zijn manier van denken, maar dat vond ze juist wel leuk. Daaruit bleek tenminste dat hij toch niet zo was veranderd door zijn verblijf in Engeland. En dat hij nog altijd om haar gaf. Maar hoeveel? Genoeg om voor haar uit Engeland te vertrekken?


      “Kapitein Sedley is een calvinist”, zei ze in een hopeloze poging om haar gedachten af te leiden van zijn sensuele mond. “Hij mag het dan ontkennen, maar hij volgt prins Willem in zijn geloof en ook hij wil James waarschijnlijk van de troon hebben.”


      “Ik weet het”, zei hij zacht.


      Ze hoorde de teleurstelling in zijn stem en gaf hem een kneepje in zijn hand. “Ken je hem al lang?”


      “Ja, we zijn ongeveer tegelijk aangekomen op Whitehall. We hebben samen gevochten en onze vechtkunsten in de ring bewezen. We zijn samen in rang opgeklommen, en hij was niet jaloers toen ik de promotie eerder kreeg dan hij. We zijn altijd bevriend gebleven, ook al is hij protestants. Het doet me verdriet om te bedenken dat hij voor Willem werkt en dat hij me zelfs dood wilde hebben.”


      “Je weet niet zeker of hij achter de aanval zit, Connor. En ook niet waarom Willem je dood zou willen zien. Trouwens,” ging ze verder in een verwoede poging hem gerust te stellen, “hij houdt zich meer bezig met de vraag of zijn militaire uniform indruk maakt op de vrouwen dan met zijn mogelijke vijanden.”


      Dat in tegenstelling tot Connor, die niet eens de moeite had genomen zijn lint weer te strikken. Wist hij hoe knap hij eruitzag in zijn hoffelijke kostuum? Lang en elegant in zijn statige lange jas en gepoetste laarzen. Door zijn open kraag en het vergeten lint kon je een glimp opvangen van de minder tamme heer die zich eronder schuilhield. Het leek hem allemaal niet zoveel te interesseren, en daardoor was hij nog aantrekkelijker. Ze ging dichter bij hem staan en ademde zijn frisse geur in. Hij rook naar sandelhout.


      Ze maakte zich los uit zijn greep om helder te kunnen denken. Ze was zo bang dat ze hem weer kwijt zou raken als ze weer van hem ging houden. Dat zou ze niet nog een keer overleven. Kon ze Schotland voor hem achterlaten?


      Ze liep naar het einde van het afdak waaronder ze stonden en keek naar de regen. “Ruik je het gras? De wind? Ik kan bijna de heide ruiken.”


      Hij kwam achter haar staan; zo dichtbij dat ze de hitte die van zijn lichaam dampte kon voelen. “Het ruikt naar thuis.” Zijn diepe, rustige stem kriebelde in haar nek en haar hart bonkte tegen haar borstkas. Thuis.


      Ze glimlachte en draaide zich om, zodat ze hem recht in zijn gezicht keek. Zijn adem stokte toen hij een regendruppel van het topje van haar neus veegde.


      “Je ruikt lekker”, flapte ze eruit.


      “Dank je.” Zijn glimlach was net zo sloom en sensueel als de klank van zijn stem.


      O, barst ook maar met dat ingetogen, kokette gedoe. Zo was ze niet, en dat wist hij ook. “En je ziet er ook heel knap uit. Ik zweer je dat toen lady Hollingsworth je zag-”


      “Alleen jouw ogen doen me iets.”


      Ze glimlachte en keek omhoog naar de maan. Die was nog niet vol, maar kleurde al mooi zilver.


      “Je woorden zijn mooi, Connor, maar ik ben geen kind meer dat daarmee kan worden verleid.”


      Ze deed een stap bij hem vandaan om te voorkomen dat ze aan haar verlangen om in zijn armen te kruipen toegaf. Ze had hem weer in haar leven toegelaten, en in haar hart. Als ze nu uit elkaar gingen, zou ze daaraan onderdoor gaan.


      “Weet je wel dat ik heel veel verdriet om je heb gehad?” Ze draaide zich naar hem toe. Ze moest het hem vertellen, ze wilde dat hij de waarheid kende. “Elke dag was ik bang dat je zou sterven voor je protestante koning en dat ik je nooit meer zou zien.”


      Ze nam zijn gezicht helemaal in zich op. Haar Connor, ouder en een beetje duisterder, maar altijd haar Connor. Hij luisterde stilletjes naar haar, terwijl ze hem vertelde over haar angsten en waarom ze zo kil tegen hem was geworden. Hij keek alsof hij naar haar toe wilde komen, maar hij liet haar haar zegje doen.


      “Elke keer als een boodschapper Camlochlin naderde, was ik bang dat hij het bericht van jouw dood kwam brengen. Ik heb dag in dag uit, jaar in jaar uit op je gewacht, maar je kwam niet terug.”


      “Dat kon ik niet”, zei hij uiteindelijk, en hij deed een stap naar haar toe. “In het begin niet. Dat wist je. Ik heb je zelf brieven gestuurd om je te vragen of je naar me toe kwam-”


      “Ik kon Schotland niet verlaten. Dat wist je.”


      “Ik hoopte dat je meer van mij hield dan van Camlochlin, Mairi.”


      O, lieve hemel, dat was ook zo. Had ze hem al die jaren verkeerd ingeschat? Was hij echt van haar blijven houden, zelfs nadat hij weg was gegaan? Ze had zichzelf ervan overtuigd dat hij alleen maar een makkelijke manier had gewild om haar uit zijn leven te bannen.


      “Ik heb de roddels ook gehoord, Connor. Je had minnaressen. Je kundigheid in de slaapkamer was al net zo berucht als die van je vader vroeger.”


      “Maar ik wilde jóú, Mairi.” Hij torende boven haar uit en ze trilde onder de kracht in zijn blik. “Vanaf het moment dat ik je weer zag wist ik dat ik nooit van een ander zou houden.”


      “Maar zeven jaar, Connor…”


      “Luister.” Zijn adem streek zacht over haar gezicht. “Het maakte niet uit hoelang ik weg was. Ik ben altijd van je blijven houden, naar je blijven verlangen. Ik kan me mijn leven nog steeds niet voorstellen zonder jou. Dus hou op met tegenstribbelen en kus me.”


      


      Henry de Vere stond op de bovenste galerij. Hij keek neer op het kiezelhof en het stel dat in elkaars armen was verstrengeld. Zijn hart brak. De regen plensde neer op zijn hoofd. Hij rukte de doorweekte pruik van zijn hoofd om de natte krullen uit zijn ogen te houden. Hij wist dat Grant om Mairi gaf. Elke idioot met ogen in zijn hoofd kon dat zien. Maar Mairi? Ze had hem goed voor de gek gehouden.


      Het kreng.


      Hij nam het zichzelf kwalijk dat hij haar niet zo intens haatte als ze verdiende. Elizabeth had hem goed ingeschat. Hij was een slappeling zonder ruggengraat. Hij wilde haar nog steeds, ook al wist hij nu wat ze met zijn gezicht had gedaan. Hij wilde het haar vergeven. Als ze van hem had gehouden, zou hij dat ook gedaan. Maar daar stond ze te kussen met de enige katholieke kapitein van James. Met hem te fluisteren en te lachen. Waarschijnlijk lachten ze om hem. Hij had haar meteen moeten vermoorden toen hij erachter kwam wie ze was.


      Hij hoorde iemand zijn naam fluisteren en draaide zich om. Lizzy. Hij wilde dat ze het ook zag en gebaarde dat ze dichterbij moest komen terwijl hij zijn vinger tegen zijn lippen drukte.


      Hij glimlachte toen ze abrupt inademde. Het was beter als ze de waarheid kende. Ze stormde terug naar binnen. Hij wierp nog een laatste duistere blik op de geliefden en ging achter zijn zus aan.


      Zodra ze alleen waren draaide ze zich woest naar hem om. “Ik dacht dat ik je had opgedragen om iets aan haar te doen!”


      “Ik heb geprobee-”


      “Je kon het niet, omdat je een slappeling zonder ruggengraat bent, Henry! Dat heb ik vader ook gezegd!”


      Hij greep haar hand vast toen ze weg wilde lopen. “Wat bedoel je? Waar heb je het met vader over gehad?”


      “Dat hij niet op je kon vertrouwen zonder mijn hulp.”


      “Dat is niet waar”, wierp hij tegen. “Ik verzin wel iets zodat we allebei krijgen wat we willen, Lizzy.” Hij keek over zijn schouder naar de regen buiten en dacht aan Mairi. Hij móést iets verzinnen.
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      Mairi leunde tegen een deurpost bij het toernooiveld en keek naar Connor, die alleen in de ochtendregen aan het oefenen was. Ze wilde naar hem toe gaan en hem uit de kou naar zich toe trekken. Hij had net die gevaarlijke koorts overleefd. Zijn uithalen waren woest en nauwkeurig. Hij richtte zelfverzekerd en zijn passen waren licht en beslist. Ze dacht aan gisteravond, toen hij haar haren gekust, haar had vastgehouden en haar aan het lachen had gemaakt, terwijl zij eigenlijk alleen maar wilde huilen om de tijd die ze hadden verloren. Hij vergaf haar zo makkelijk dat ze hem niet had vertrouwd. Kon ze hem nu geloven? Ze kon zich niet voorstellen dat welke vrouw dan ook hem kon weerstaan, zoals hij daar stond met zijn natte haar rond zijn ijsblauwe ogen, zijn door en door natte hemd tegen zijn lichaam geplakt, waardoor elk detail van zijn spieren te zien was, en zijn vochtige broek op zijn lange, krachtige benen, aansluitend als een tweede huid.


      Zijn blik ontmoette die van haar. Hij glimlachte. Hij had hier in elk geval naar geen enkele andere vrouw op die manier geglimlacht - alsof de zon net door de wolken brak.


      Hij stak het toernooiveld over naar haar toe. Ze bekeek waarderend de lome, nonchalante bewegingen van zijn lichaam. Hij was de sensualiteit zelve.


      “Hoe heb ik het ervanaf gebracht?”


      Ze knipperde met haar ogen en onderdrukte een zucht. “Niet slecht voor een man met een gat in zijn buik.”


      Zijn kuiltjes kwamen tevoorschijn. “Het gat is dicht en geneest heel goed. Voel maar.” Hij pakte haar hand en duwde die tegen zijn gespierde buik. Toen zijn glimlach breder werd door haar onthutste blik, prikte ze hem voorzichtig op de plek van de wond.


      “Hij heeft nog wel een weg te gaan, zou ik zeggen.”


      Hij lachte en vertrok tegelijkertijd van de pijn. “Jij heks, je zou me het liefst nog een week in bed zien liggen.”


      Ze wendde snel haar blik af; ze bloosde omdat hij er niet helemaal naast zat. Natuurlijk zag hij de lichte gloed op haar wangen meteen.


      “Nu je het zegt,” zei hij, “ik voel me ineens niet zo goed.”


      “O, ik roep onmiddellijk de geneesheren van de koningin!” plaagde ze, en ze wilde al weglopen. Hij sleurde haar terug en sloeg zijn armen om haar heen.


      “Jij bent het enige medicijn dat ik nodig heb.”


      Hij drukte een heleboel rustige kusjes op haar mond. Haar binnenste verlangde naar iets harders en minder tams…


      Diep uit zijn binnenste kwam een kreunend geluid. “Je brengt me in de verleiding om onhoffelijk te nemen wat ik wil hebben.”


      Ze wilde zeggen dat hij dat moest doen. Maar natuurlijk zou ze zich niet zomaar gewonnen geven. En dat wilde hij ook niet.


      “Dan zou er voor mij niets anders op zitten dan je neer te sabelen, en dan bedoel ik niet met mijn tong.”


      Zijn lippen, zo dicht bij haar, krulden op in een lome, sensuele glimlach. “Ik krijg je toch, lass. Geen zwaard kan me tegenhouden.”


      Stelde hij haar zwaardkunsten nu ter discussie? Hij had haar er ook nog nooit mee zien vechten. Het werd tijd dat hij eens zag wie ze was geworden.


      “Weet je dat wel zo zeker, kapitein?” fluisterde ze, en ze prikte hem met het puntje van haar dolk in zijn heup.


      Hij keek naar beneden en lachte. Hij deed een stap naar achteren, zijn armen gespreid. “Wil je het hier eens op proberen, dan?” riep hij uitdagend met een brede grijns.


      Wilde ze dat? Zeker weten! Ze had al een week niet geoefend. Ze knikte en richtte haar dolk naar hem.


      “Laten we dan maar voor eens en voor altijd vaststellen”, zei hij dreigend, terwijl hij zijn slagzwaard uit de schede trok, “of je inderdaad zo goed vecht als een man.”


      “Beter.” Met haar ogen volgde ze de bewegingen van zijn zwaard en ze was onder de indruk van hoe makkelijk en vloeiend hij het heft hanteerde.


      Hij sloeg toe. Zij weerde af en haar dolk viel uit haar hand. Ze haalde er nog een tevoorschijn vanonder de rokken en had die al naar hem gericht voor hij zich had klaargemaakt voor de volgende aanval. Ze was in het nadeel, omdat haar wapen een stuk korter was dan dat van hem. Ze zou hem niet lang van zich af kunnen houden. Ze weerde nog zes slagen af, snel ronddansend. Eén keer was het haar gelukt langs zijn verdediging te komen, maar hij was snel, veel sneller dan welke andere man met wie ze gevochten had ook. Toen hij haar van haar tweede wapen had ontdaan en haar aan haar pols naar voren trok, griste ze het pistool in zijn riem weg.


      “Dan”, zei ze, en ze richtte het pistool naar hem, “moet ik je maar met iets anders tegenhouden.”


      “Goeie genade, Mairi.” Hij keek haar verbijsterd aan. “Je bent een echte MacGregor, dat staat wel vast.”


      Ze glimlachte, een échte glimlach.


      “Je moeder heeft me goed geïnstrueerd”, zei ze. Ze deed het pistool weer in het holster.


      “Ik wil je ergens mee naartoe nemen”, zei hij, terwijl hij haar diep in de ogen keek en zijn armen stevig om haar heen had geslagen.


      Gelukkig was er nog niemand wakker die dat zou kunnen zien.


      “Waar naartoe dan?”


      “Kom. We hebben paarden nodig.”


      Ze liep met hem naar de stallen en haar hart bonkte van opwinding. Waar nam hij haar mee naartoe? Zouden ze alleen zijn?


      Ze hees haar rokken op en steeg op.


      Hij gaf haar hengst een klapje. Zijn ogen vielen op haar ontblote kuit en hij richtte zijn ogen ten hemel om God om kracht te vragen.


      Zijn gezicht vertrok van de pijn terwijl hij opsteeg, maar meteen dreef hij zijn hielen in de flanken van zijn paard en haalde haar in met een twinkeling in zijn ogen.


      Een uur lang reden ze samen door de stromende regen langs de Theems richting het zuiden. Ze kwamen terecht op het platteland met weelderige begroeiing en gehuld in de mist. Heel even leek het wel of ze weer thuis waren in Schotland.


      “Het is prachtig”, zei ze, en ze hield haar paard in, naast Connor.


      “Ik wist wel dat je het hier fijn zou vinden.”


      Ze keek rond in de woeste omgeving: golvende heuvels en uitgestrekte graslanden, heldergroen tegen de achtergrond van de grijze lucht erboven. In de verte prikten hoge, oude eiken door de mist heen.


      “Kijk”, zei Connor, en hij wees naar een hert. “Laten we erachteraan gaan.” Hij wachtte niet op haar antwoord, maar gaf een ruk aan de teugels.


      Mairi dreef haar hielen in de flanken en zette de achtervolging in. Connor moest wel pijn hebben, zo op en neer hobbelend in zijn zadel, maar hij liet er niks van merken. Hij draaide zich twee keer om om naar haar te kijken. Zijn haren werden voor zijn ogen geblazen, terwijl hij naar haar glimlachte om haar pogingen zijn paard in te halen.


      Uiteindelijk liet hij zijn paard vaart minderen toen ze bij een beschutte plek met moerbeibomen aankwamen. Hij steeg voorzichtig af en spoorde haar aan dat ook te doen. Hij knielde neer.


      Voorbij de bebossing zag ze een groepje rode herten, vrouwtjes met hun jong, die aan het gras stonden te knabbelen. Met ingehouden adem keek ze toe terwijl twee van de herten hun koppen even naar haar oprichtten.


      Hij raakte met zijn neus bijna die van haar. “Jemig, wat ben je mooi.”


      Haar terugwinnen? Hemelse goedheid, daar slaagde hij glansrijk in. Ze leunde naar hem toe om hem te kussen, maar er verscheen een frons boven haar ogen omdat de herten wegsprongen. “Ik heb ze bang gemaakt.”


      Hij legde zijn hand op haar wang en keek haar diep in de ogen. “Ik was verloren zonder jou, Mare.”


      “Vergeef me”, zei ze, terwijl hij zijn mond op de hare drukte.


      Zijn kus leek wel een brandmerk op haar lippen en zat vol opgekropte passie. De snelle beweging van zijn tong verschroeide haar vanbinnen uit. Ze woelde met haar vingers door zijn vochtige, zijdeachtige haar en streelde met haar handen over zijn ruwe kaak.


      In hun passie verloren ze hun evenwicht en ze vielen samen in het zachte, natte mos. Hij ving het grootste deel van de klap op toen hij op zijn rug landde en wierp haar een trage, twinkelende glimlach toe.


      Mairi vond het fijn om bovenop te liggen, maar ze lette er wel goed op dat ze niet te veel gewicht op de wond liet rusten. Ze liet haar handen over zijn gespierde borst glijden. Ze had het hem niet gezegd, maar in zijn afwezigheid was ze met niemand anders geweest. Waarom zou ze ook, nadat ze met hem was geweest? Zonder hun kus te onderbreken rolde hij haar om en kwam hij bovenop te liggen. Ze probeerde te bewegen. Hij duwde tegen haar heup om haar stil te krijgen en drukte zijn erectie tussen haar dijen, klaar om haar weer in bezit te nemen. Ze beet hem in zijn lip, in een laatste poging het beest tot bedaren te brengen. Hij grijnsde en een lage kreun ontsnapte uit haar diepte. Hij pakte haar billen vast en wreef zijn verlangen tegen haar aan in een ongegeneerde vertoning van zijn overwinning - een overwinning die zij met haar hele hart verwelkomde.


      “Nee”, kreunde hij rauw, en hij ging weer op zijn hurken zitten. “Niet hier.” Hij pakte haar hand, trok haar overeind en draaide haar om.


      “Zie je dat?”


      Ze kneep haar ogen tot spleetjes.


      Voor ze iets kon vragen pakte hij haar hand en leidde haar en de paarden door het struikgewas. Ze kwam op een open veld uit met uitbundige begroeiing van grasklokjes en klaprozen. Het was ongelofelijk mooi.


      Hij kwam naast haar staan, en ze keken naar een klein herenhuis in de verte, ingenesteld in het midden van de vallei.


      “Het is…” Haar adem stokte en ze verzette zich tegen de prikkeling die ze ineens achter haar ogen voelde opkomen.


      “Ja?”


      “… de prachtigste plek die ik ooit heb gezien. Wie woont daar?”


      “Ik.”


      Ze draaide zich naar hem om, twijfelend of ze hem wel goed had verstaan. “Jij?”


      Hij knikte.


      “Ik dacht dat je op Whitehall woonde? Hoe…? Wanneer…?”


      Hij glimlachte naar haar. “Ik ben zeven jaar geleden begonnen met de bouw.” Hij krulde zijn vinger om de hare en liep verder. “Het is pas twee jaar af. Hier ga ik naartoe als ik even wil ontsnappen aan alle verplichte correctheid.”


      “Heb je dit huis zeven jaar geleden gebouwd?” vroeg ze.


      Hij had een huis voor haar gebouwd, net zoals hij haar had beloofd. Hij had nooit gezegd wáár hij dat zou doen. “Zouden we hier zijn gaan wonen als ik naar je toe was gekomen?”


      “Ja, als het je beviel.”


      Als het haar beviel? Het was perfect! Ze veegde een traan uit haar oog en wendde haar gezicht af, zodat hij het niet zag. Hoelang had hij naar deze plek gezocht? De hellende vallei, de heidebloemen die die heerlijke geur verspreidden, het schattige wolkje dat boven de schoonsteen hing? Goeie genade, hij had écht gewild dat ze hiernaartoe was gekomen en hier met hem was gaan wonen. Zoals hij altijd al had beloofd.


      “Ik ben zo dom geweest”, zei ze zachtjes. “Ik-”


      Hij onderbrak haar met een intense zoen vol verlangen, waardoor ze in zijn armen smolt.


      “Laten we opnieuw beginnen.”


      Ze knikte en schonk hem haar hart. Ze schaterde het uit toen hij haar optilde en haar over de drempel van de voordeur droeg.
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      De binnenkant van het huis zag Mairi eigenlijk helemaal niet. Terwijl hij haar de trap op droeg, had ze alleen oog voor het verlangen in zijn stormachtige ogen.


      “Ik hou van je, Mairi. Alleen van jou, voor de rest van mijn leven.”


      Hij sprak de waarheid. Dat zag ze in zijn ogen. Hij was verloren, hopeloos verliefd op haar.


      Haar hart maakte een sprongetje. Het leek wel of ze droomde. Hij hield van haar! Hemel, was het waar? Had God haar kindergebeden verhoord en haar wensen uit laten komen nu ze een vrouw was? Had ze al die tijd verspild zonder hem, terwijl ze kwaad was op de wereld dat hij van haar was afgenomen?


      Ze wist waar hij haar mee naartoe nam, en ze wilde niets liever. Ze had er jarenlang naar verlangd om weer samen met hem te zijn.


      Was hij echt? Ze reikte omhoog om zijn gezicht aan te raken, onzeker. Hij glimlachte onder haar vingers en kuste ze. “Zeg het nog eens.”


      “Ik hou van je”, fluisterde hij, want hij wist wat ze wilde horen. Toen ze hem naar zich toe trok voor nog een kus, reageerde hij met hetzelfde verlangen en deed zijn mond open om haar beter te kunnen proeven. Samen vielen ze achterover op een hemels zacht bed.


      Ze stond versteld dat hij het voor elkaar kreeg om de eindeloze haakjes van haar japon met één hand los te krijgen. Zijn mond hield hij op de hare gedrukt, en niets anders deed er nog toe. Zijn hete, gretige tong streelde haar als een vlam, tintelend langzaam. Zijn handen op haar huid voelden voorzichtig maar sterk en zetten haar in vuur en vlam overal waar ze haar aanraakten. Ze voelde de zachte zijde van haar japon van zich af glijden. Haar lichaam werd alleen nog bedekt door een dun stofje. Ze vond het niet erg dat hij haar zo schaars gekleed zag. Hij kende haar lichaam en zij kende dat van hem.


      Tenminste, dat dacht ze.


      Toen hij omhoogkwam van het bed en aan zijn hemd rukte, zag ze de golvende spierkracht eronder en haar adem stokte. Ze stak haar hand naar hem uit. Ze had hem in zijn ziekbed gezien, niet terwijl hij boven haar hing en hijgde, klaar om haar te nemen. Ze liet haar vingers over de littekens glijden die er de vorige keer dat ze het bed hadden gedeeld nog niet waren geweest. In die zeven jaar was hij veranderd. Zijn spieren waren sterker geworden, waardoor hij zo perfect was dat ze bijna niet kon geloven dat hij van haar was.


      Hij leunde voorover en drukte zijn mond weer op die van haar, en het leek alsof hij nog harder werd terwijl hij aan de touwtjes van zijn onderbroek friemelde. Hij kleedde zich nog niet helemaal uit en leunde zo ver achterover dat hij zijn hongerige blik over haar kon laten glijden.


      “Je bent van mij, Mairi.” Zijn stem was schor. “Je blijft altijd van mij.”


      Ja, ze wist dat dat zo was. Geen enkele man had de afgelopen zeven jaar ook maar enige aanspraak gemaakt op haar hart.


      Hij liet zijn handen over haar armen naar beneden glijden en omvatte haar borsten door het dunne, vochtige stofje heen. Hij kreunde en onderbrak hun kus om met zijn tanden langs haar hals te schrapen en haar huid tintelde. Ze voelde zijn vingers aanspannen bij de hals van haar onderhemd en toen hoorde ze het geluid van scheurende zijde. Haar adem stokte toen haar borsten in zijn sterke handen vielen.


      “Ik wil je naakt en heet onder me.”


      Ze wist niet of haar spieren samentrokken door zijn schorre stem of door het verlangen in zijn ogen, als een man… nee, niet een man, maar als een wolf die zijn prooi in het vizier krijgt na weken zonder voedsel. Hij zou haar verslinden en dat wilde ze ook. Ze had al genoeg tijd verspild door hem steeds af te wijzen. Ze wilde hem geven waarnaar hij verlangde, dat wat van hem was geweest vanaf de allereerste keer dat hij haar had aangeraakt. Goeie genade, zijn aanraking werd steeds intenser. Het werd bijna zwart voor haar ogen toen hij met zijn tong tegen haar tepel tikte. Of kwam het misschien door de sensuele deining van zijn heupen tegen de binnenkant van haar dijen, waardoor al die mannelijke hardheid heen en weer wiegde, nog gevangen in zijn strakke onderbroek. Ze schraapte met haar nagels over zijn rug. Ze voelde zachte pijn toen hij met zijn stoppels langs haar borst kwam. Ze twijfelde er niet meer aan dat hij van haar was en ze wilde méér van hem, zijn hele lichaam.


      Ze pakte zijn gezicht in haar trillende handen en trok hem weer naar zich toe. Zijn mond was ruw, hij kuste wild, hongerig, hartstochtelijk.


      Ze duwde hem van zich af met haar heupen, maar bleef hem kussen terwijl ze hem op zijn rug draaide en boven op hem ging zitten. Haar lange zwarte lokken vielen op zijn heupen.


      Maar hij was geen man die zich makkelijk gewonnen gaf, ook al genoot hij van de uitdaging. Hij keek haar aan, zijn glimlach duister en gevaarlijk, terwijl hij haar met zijn ogen verslond. Hij scheurde de rest van haar onderhemd los en gooide het aan de kant.


      “Je bent prachtig, Mairi MacGregor. Je verwoest mijn hart en geneest mijn ziel.”


      “En jij, Connor Grant, bent meester over mijn hart.” Ze zette zich af tegen zijn heupen en trok zijn onderbroek naar beneden. Goeie genade, wat was hij gegroeid! Ze glimlachte en er ging een siddering door haar lichaam bij de aanblik van zijn indrukwekkende hardheid, die recht omhoog stond. “Je hebt het dan toch voor elkaar gekregen om me van mijn stuk te brengen.”


      “Dat geloof ik niet.” Hij lachte.


      Hij ging rechtop zitten om dichterbij haar te zijn en trapte zijn onderbroek van zijn enkels. “Je hebt me toch al eerder bereden, Mairi?” Hij wond haar lange haren om zijn vuist en trok haar hoofd naar achteren, waardoor hij perfect bij haar hals kon. Hij gaf een duwtje tegen haar achterste, zodat ze op zijn zware lid belandde.


      Ze was niet bang om zo’n beest te nemen, of voor de meester die hem leidde met zulke hartstocht. Zijn macht over haar, zelfs als hij naar haar op moest kijken, wond haar daar te zeer voor op. Ze kon niet wachten om hem weer in zich te voelen.


      Ze duwde met haar heupen tegen de zijne en hij gleed met zijn tong als een stromende rivier naar de vallei tussen haar borsten. Hij zoog aan haar tepels tot ze kronkelde. Hij pakte haar billen vast om samen een ritme te vinden.


      “Moet je jou nou toch eens zien.” Hij leunde een beetje achterover zodat hij haar in haar volle glorie kon bewonderen. “Naakt en zwetend.”


      Het lukte haar pesterig naar hem te glimlachen. “Maar niet onder je.” Ze draaide langzaam rondjes met haar heupen.


      “Zo meteen wel”, verzekerde hij haar. “Nadat ik je eerst vanachteren en dan tegen de muur heb bemind.”


      Hij boog zijn knieën achter haar zodat ze in een kommetje tussen zijn heupen kwam te zitten. Hij bewoog zich sneller onder haar en duwde haar tegen de volle lengte van zijn lid. Hij zoog aan haar borst en greep haar billen vast met zijn krachtige handen. Toen gooide hij zijn mooie hoofd achterover en bereikte zijn climax. Zijn spieren trokken samen en hij schoot omhoog, hard tegen haar intieme plekje, en ontlaadde zich op haar buik.


      Hij liet zijn hoofd achterovervallen, ademde krachtig uit en keek glimlachend naar haar op. “Zo, nu we dat hebben gehad…”, hij greep haar billen vast, “… kom hier.” Hij was nog niet klaar. Dit was nog maar het begin.


      Hij was hier met haar… in hun huis, in hun bed. Hoe vaak had hij dit wel niet zo voor zich gezien? Ze gaf zich helemaal over, was eindelijk zover dat ze hem terug wilde nemen. Hij wist nu dat hij een eeuwigheid op haar had gewacht. Dit was zijn vrouw, zijn levenspartner. Ze hadden het geluk gehad elkaar al vroeg te ontmoeten.


      Hij ging rechtop zitten en tilde haar van zich af. Zijn rechtopstaande lid wreef tegen haar aan en ze gooide haar hoofd achterover. Hij werd gek van het verlangen om in haar te zijn.


      Hij stond op van het bed en tilde haar op. Haar benen klemde ze om hem heen. Met zijn hand pakte hij zijn lid vast, en liet dat over haar opgewonden plekje glijden. Ze kreunde en greep hem vast, terwijl hij zijn erectie half in haar liet glijden. Hij hield haar stevig vast terwijl ze het uitschreeuwde, wachtte nog even en ging toen weer naar binnen. Hij kuste haar zwakke protest bekwaam weg en had zichzelf nu meer in de hand. Ze zat om hem heen gewikkeld in de omhelzing van de natuur, haar zijdezachte vrouwelijkheid hield hem in de greep, en zijn volgende ontlading zou snel volgen. Hij ging langzamer nu, want hij wilde de liefde bedrijven tot de zon weer opkwam. Hij beet in haar onderlip en vouwde zijn handen om haar billen. Zo hield hij haar omhoog terwijl hij zichzelf dieper in haar liet glijden. Ze schokte in zijn armen terwijl de pijn wegebde en het genot haar in bedwang kreeg. Hij likte aan haar mond, tilde haar op en liet haar weer over zijn lid glijden. Ze gilde van genot en hij lachte met zijn mond op die van haar. Ze kronkelde in zijn armen en streelde hem tot hij bijna gek werd van verlangen. Deze keer zou hij zich in haar laten gaan.


      Hij drong steeds verder en harder bij haar naar binnen tot hij haar tegen de muur omhoog duwde. Ze kreunde hard, dicht bij haar hoogtepunt, en ze kronkelde als een slang. Toen hij voelde dat ze haar climax bereikte, bewoog hij naar voren en vond hij zijn ontlading in haar.


      Later lagen ze verstrengeld in elkaars armen, voldaan en ontspannen.


      “De tongen zullen morgen wel in beroering vanwege onze verdwijning”, zei Mairi, terwijl ze met haar vinger voorzichtig over zijn ingezwachtelde middel streek.


      “Die zijn al begonnen.”


      “Lady Oxford en lady Hollingsworth zullen mijn ogen vast willen uitkrabben.” Ze keek op en glimlachte. Zijn hart smolt.


      “Je hebt een huis voor me gebouwd, Connor.”


      “Ja.”


      “Vertel me nou eens over al die brieven die je naar mijn broer hebt gestuurd waarin je naar mij vraagt?”


      Waarom moest ze er zo schattig uitzien in zijn armen dat hij als een verliefde idioot naar haar moest grijnzen? En dat was precies wat hij was. “Wat kun je toch een heksje zijn, Mairi.”


      Haar zachte lach bracht hem helemaal in de war. Hij voelde zijn hopeloze hart tekeergaan.


      “Ik zat aan Henry te denken.”


      Wat? Hij deinsde achteruit om haar helemaal te kunnen bekijken.


      Goeie genade, dit wilde hij niet horen. Nu dacht ze ook nog aan die kluns terwijl zíj de liefde bedreven? Hij moest het nu voor eens en voor altijd weten.


      “Waarom ben je geïnteresseerd in Henry de Vere?”


      “Hij is een enorme bron van informatie. Hij weet alles over iedereen hier.”


      Hij wist dat hij blij zou moeten zijn met haar onthulling, maar hij voelde ineens de behoefte om haar naar de keel te grijpen.


      “Dus om informatie over Cameron-aanhangers uit hem los te krijgen spin je je web om hem heen?”


      “Ik heb toch al gezegd dat ik het nooit over de presbyterianen heb gehad met hem.”


      “Mairi, ben je niet goed wijs? Besef je niet dat jouw vragen wel eens tot gevolg zouden kunnen hebben-”


      Ze keek alsof ze hem een klap wilde verkopen. “Ik ben niet gek, Connor!”


      Maar hij ging onverstoorbaar verder: “… dat een van onze vijanden je kwaad zou willen doen?”


      Ze trok haar wenkbrauwen op en keek hem verbaasd aan. “Onze vijanden?”


      “Mijn hemel, Mairi. Onze vijanden, ja. Wij vechten voor dezelfde zaak.”


      “Ja, nu we een katholieke koning hebben wel ja.”


      “Daarvoor ook al”, wierp hij tegen. “Charles mag dan protestants zijn geweest, maar hij erkende onze levensstijl en heeft ons nooit zijn wetten proberen op te leggen. Je eigen vader heeft hem zelfs trouw gezworen.”


      Ze zei even niets. Kon hij hopen dat zijn koppige, vurige heksje het voor een keer met hem eens was?


      “Misschien heb je gelijk over dat vele vragen stellen”, gaf ze toe, en opgelucht ademde hij uit. “Maar hij is nou eenmaal zelf over de Cameron-aanhangers begonnen.”


      “Ik wil dat je ermee ophoudt, Mairi. Ik vind het maar niks dat je bij de verzetsstrijders betrokken bent.”


      Ze lachte hem recht in zijn gezicht uit. Hij nam haar gezicht in zijn handen en keek haar in de ogen. Hij wist wel dat ze er niet van hield dat haar werd verteld wat ze moest doen, maar dat was dan jammer. Ze moest naar hem luisteren. “Luister nou eens, lass-”


      “Waag het niet om het te zeggen, lummel”, waarschuwde ze hem, terwijl ze ijskoud terug staarde. “Ik kan voor mezelf zorgen. Dat heb ik al talloze keren gedaan. Ik beloof het je, mijn vijanden zien me nooit aankomen.”


      Hij hoopte maar dat ze het over haar subtiele ondervragingstechnieken had en niet over iets misdadigs, zoals in het holst van de nacht met haar zwaard naar mannen uithalen.


      “Laat ik het je eens heel goed uitleggen, Mairi. Ik hou van je. Ik heb altijd van je gehouden en ik zal nooit van een ander houden. Als je gewond zou raken of…” Hij onderbrak zichzelf, niet in staat die woorden uit te spreken en trok haar in zijn armen. “Ik zou als een uitzinnige tekeergaan en er zou geen houden meer aan zijn. Engeland en Schotland zouden me geen enkele weerstand kunnen bieden. Is dat dan wat je wilt?”


      Ze schudde haar hoofd en knipperde de tranen weg die in haar ogen glinsterden, als de mistige bergen om Camlochlin.


      “Maar ik moet erachter zien te komen waarom hij het over mijn vijanden had, Connor.”


      Verdorie, wat was ze koppig. “Je zei dat hij misschien je interesse ontdekt had toen je met Queensberry praatte.”


      Ze schudde haar hoofd. “Nee, er is nog iets anders. Ik weet het zeker, maar ik kan er de vinger niet op leggen. Maar er knaagt iets aan me. Iets wat ik zou moeten weten. Ik weet dat hij om me geeft en er is daardoor een behoorlijk lastige situatie ontstaan waar ik nu echt iets aan moet doen.”


      “Wat voor lastige situatie?” vroeg hij, en hij probeerde heel koeltjes over te komen, alsof het hem niets deed dat ze net had toegegeven dat ze niet op een romantische manier over Oxford dacht.


      “Ik moet hem vertellen dat ik niet hetzelfde voor hem voel als hij voor mij.”


      “Dat vertel ik hem wel voor jou.”


      “Cónnor!” Ze gaf hem een speelse klap op zijn arm. “Je laat hem met rust.”


      Om de dooie dood niet, dacht hij.


      “Ik zal het hem zelf vertellen nadat je me hebt teruggebracht naar het paleis.”


      “Dat gaat niet heel binnenkort gebeuren.”


      “Ik ben beurs…”


      “Ik zal voorzichtig doen.”


      “Leugenaar.” Ze lachte en ging tegen hem aan liggen.


      Even later, toen hij aan haar gelijkmatige ademhaling merkte dat ze sliep, keek Connor naar haar. Als hij vijftig was, zou hij zich nog herinneren wat ze gisteravond tegen hem had gezegd. ‘Jij, Connor Grant, bent meester over mijn hart.’ En hij was verloren zonder haar. Ze hadden zoveel tijd verspild. Dat was nu achter de rug. Hij trok haar dichter naar zich toe en kuste haar hoofd terwijl ze sliep. Ze was van hem, al vanaf het moment dat ze met haar tandeloze glimlach zei dat ze van hem hield en zijn negenjarige hartje voor altijd aan haar had verbonden. Niets zou hen ooit nog uit elkaar halen.


      En Henry de Vere al helemaal niet.
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      Mairi werd even later wakker en keek op, recht in Connors ogen, waarin een tedere blik lag. Hij had haar toch niet liggen bekijken terwijl ze sliep?


      “Weet je nog dat we in slaap vielen in die grot boven de afgrond van Sgurr Na Stri?” vroeg hij, en zijn rollende ‘r’ resoneerde in haar oren.


      Hoe kón ze dat vergeten? Het was twee dagen nadat ze voor het eerst de liefde hadden bedreven. Ze rekte zich uit en glimlachte toen hij dichterbij kwam en op haar ging liggen.


      “Je moeder was doodongerust omdat we zes uur vermist waren.”


      “Ik dacht dat mijn vader je zou vermoorden toen hij ons in elkaars armen verstrengeld vond.”


      “Ja.” Hij lachte hard. “Gelukkig hadden we kleren aan.”


      Ze lachte. “Ja, en nog meer geluk dat je me niet met een baby’tje had opgezadeld.” Een treurige zucht ontsnapte aan haar lippen en ze raakte zijn kuiltjes aan. “Aan de andere kant is vijftien niet te vroeg om moeder te worden.”


      Hij kuste haar lippen, haar neus, haar ogen. “Dus je wilt wel een kindje van mij?”


      “Ja”, zei ze, want ze kon de waarheid niet meer voor hem verborgen houden… of voor zichzelf. Haar spieren spanden ineens aan toen hij met zijn duim over haar tepel wreef, waardoor die hard werd. “Zoveel als we er maar kunnen verwekken. Maar…”


      Hij hield even op met kussen en keek haar recht in de ogen. “Wat?”


      Ze wilde het niet aan hem vragen. Ze was te bang voor zijn antwoord. Hij liet zich niet gevangen houden. Hij had al bewezen dat hij lange tijd zonder haar kon. Kon ze Schotland opgeven voor hem?


      Daar wilde ze nu niet over nadenken. Hij kuste haar kin.


      “Probeer je in één dag zeven jaar in te halen?”


      “Wat moet ik dan, als jij hier zo schattig ligt te snurken en mij gek maakt?” Hij liet zijn vingers langs de binnenkant van haar dij glijden.


      “Ik vind je haar mooi”, zei hij, en hij pakte een pluk vast en rook eraan. “Het ruikt helemaal naar jou.”


      “En hoe ruik ik dan?” Ze keek hem nieuwsgierig aan.


      Hij dacht even na en een mondhoek krulde op. “Als de wilde heidebloemen na een storm.”


      “Ik vind je borsten ook mooi.” Hij keek naar beneden en kuste ze om de beurt.


      Ze keek naar hem en voelde haar hart opzwellen van blijdschap, het leek wel of het ging knappen. Ze nam zijn gezicht in haar handen.


      “Ik hou van je, Connor.”


      “Ik weet het.”


      Ze wachtte, en ze wachtte nog langer… toen keek ze hem fronsend aan. Hij lachte en was duidelijk nogal vol van zichzelf dat hij haar zo pestte. Ze kneep hem met haar rechterhand en toen nog een keer met de linker. Hij pakte allebei haar polsen vast en trok ze over zijn hoofd heen.


      “Vanaf je zesde al, als ik me niet vergis.”


      Arrogante schurk! Ze probeerde te doen of ze beledigd was, maar kon niet voorkomen dat ze breeduit naar hem glimlachte. “Zeg het!” eiste ze. “Zeg dat je een ongelofelijke idioot was om me te verlaten.”


      “Ik had wel een pauze nodig na al die jaren die ik met je had doorgebracht, Mairi.”


      Haar mond viel open, maar hij kuste hem weer dicht. “Ik was een ongelofelijke idioot om je te verlaten. Je bent mijn sterren, mijn zon, mijn wereld. Ik hou van je. Ben je nu tevreden?”


      Ze knikte en hij mompelde: “Heks.” Vervolgens liet hij een spoor natte kusjes achter in haar hals. Hij stopte even bij haar tepels, waardoor hij haar de adem benam. Ze keek toe terwijl hij gestaag vorderde, als een giftige slang langs haar hele lichaam. Ze genoot ervan dat hij op zijn knieën kwam zitten en haar kuit in zijn handen nam. Hij blies een paadje met zijn mond, langs haar krullende tenen tot aan de binnenkant van haar dij. Ze giechelde om het gilletje dat ze ongemerkt liet ontsnappen. O, ging hij haar dáár kussen? Bij de gedachte daaraan kreunde ze. Zijn hoofd verdween tussen haar dijen en hij tikte met zijn tong tegen haar brandende knopje, waarop ze een lichtflits achter haar ogen zag in tien verschillende kleuren. Ze kronkelde en kreunde onder zijn liefdevolle aanrakingen en smeekte hem haar te nemen en deze ongelofelijke lust te bevredigen, steeds opnieuw.


      Uiteindelijk ging hij op haar liggen en duwde haar benen met zijn knieën uit elkaar. Even hing hij boven haar, zijn spieren trillend van zijn onbevredigde behoefte. Zijn lid was hard en naar de hemel gericht, klaar om in haar te verdwijnen. O, wat wilde ze dat graag.


      Langzaam bracht hij zijn heupen naar beneden en keek toe terwijl zijn erectie bij haar naar binnen gleed. De glimlach die hij haar schonk was nog heter dan het smeltende staal dat zich een weg door haar heen leek te branden. Lieve hemel, hij was zo groot dat het pijn deed! Hij bewoog rustig en voorzichtig, zoals hij had beloofd en streelde en kuste haar kuit terwijl zijn bewegingen steeds wat dieper gingen. Ze kromde haar rug en nodigde hem zo uit om zich in haar te ontladen.


      Toen hij haar benen losliet, sloeg ze die om hem heen en duwde hem zo dieper in zich. Hij likte aan haar mond en zij beet zachtjes in zijn lip. Hun gedeelde blijdschap om weer samen te zijn zorgde ervoor dat ze in lachen uitbarstten.


      “Mijn tijger.” Hij pakte haar handen en trok ze boven haar hoofd. “Onze overwinning is bijna hier.”


      Als een wilde bewoog ze onder hem en ze liet hem in en net niet helemaal uit zich glijden, tot hij het uitschreeuwde. Hij duwde haar met zijn handen hard in het matras en ze bereikten tegelijkertijd hun hoogtepunt.


      


      Mairi deed haar ogen open toen ze aan Connors langzame, gelijkmatige ademhaling hoorde dat hij sliep. Het zou al snel donker zijn en ze wilde nog even rondkijken in het huis.


      Tot nu toe kon ze maar over één ding echt met zekerheid iets zeggen: de matras waar ze op lag was onvoorstelbaar zacht en luxueus.


      Voorzichtig, om Connor niet wakker te maken, kwam ze overeind en keek ze de slaapkamer rond. Die was niet beklemmend, maar voelde wel klein en knus aan door de houten wanden.


      Ze zette haar voeten op een geweven tapijt, waar normaal gesproken de gebruikelijke biezen vloertegels zouden liggen.


      Goudkleurig licht stroomde de kamer binnen door twee ramen van helder glas met verticale stijlen. Tegen de muur stond een prachtige boekenkast van versierd hout. Had Connor die gemaakt? Ze liep ernaartoe en liet haar blik dwalen over de vele titels op de planken, over filosofie, astronomie en scheepvaart, maar ook oudere van dichters en toneelschrijvers.


      “Beneden vind je nog een eetkamer en een woonkamer.”


      Mairi draaide zich om en glimlachte. “Heb ik je wakker gemaakt?”


      Hij knikte en kwam naar haar toe. “Ik hoorde je rondneuzen.”


      Vlug veegde ze haar wang af. “Belachelijk. Dat deed ik helemaal niet.”


      “Vertel me eens over thuis.”


      Ze pakte hem bij de hand en leidde hem terug naar het bed. “Maggie is nog steeds zo fel als een duivel op een hete dag. Maar je oom Jamie krijgt het altijd voor elkaar om van haar te houden.”


      Hij lachte. Wat hield ze van dat geluid! Rijk, aanstekelijk en geruststellend.


      Ze vertelde hem alles wat hij maar wilde weten over het reilen en zeilen van iedereen in Camlochlin. Hij zoog elk woord op. Het kwam door haar dat hij niet meer op bezoek was gekomen.


      “En jij dan?” vroeg hij, terwijl hij op zijn rug lag met zijn armen onder zijn hoofd gevouwen. “Wanneer ben je begonnen met vechten tegen de protestanten?”


      “Ongeveer zes jaar geleden.”


      “Vecht je vaak tegen ze?”


      “Nee. Het duurt lang om genoeg informatie te verzamelen.”


      Hij zei even niets en keek naar het plafond. “Denk je dat je er in toekomst mee op zou kunnen houden?”


      Een harde klop op de deur voorkwam dat ze antwoord kon geven. “Verdorie.” Ze sprong van het bed en stak haar hand uit haar japon, die in verfrommeld op de grond lag. “Wie kan dat zijn? Heb je buren?”


      Weer werd er geklopt, deze keer vergezeld van een stem vanaf de andere kant van de deur.


      Connor grijnsde, terwijl hij omhoogkwam en zijn benen over de rand van het bed zwaaide. “Het is Edward.”


      Ze kon alleen maar hopen dat de kornet niemand uit het paleis bij zich had.


      Ze zag dat Connor naakt richting de deur liep. Ze kon de hele nacht wel naar hem kijken zonder de belemmeringen van kleding, maar ging hij zó de deur opendoen?


      “Wacht!” Ze gilde zo’n beetje naar hem. “Trek iets aan!”


      Hij keek haar aan, zuchtte om haar overdreven reactie en pakte zijn broek.


      Connor rukte de deur van de slaapkamer open terwijl hij in een hand zijn broek vasthield. Hij deed rustig aan, zoals hij bijna altijd deed en ze was onder de indruk van hoelang hij zichzelf in evenwicht kon houden op één been.


      “Schiet nou op.”


      Hij draaide zich om met zijn broek laag op zijn heupen en ze zuchtte om de twee kuiltjes boven zijn achterste.


      Toen Connor de deur opendeed, viel Edward er zowat doorheen en hij keek nogal verbijsterd toen hij Mairi vanachter Connors rug vandaan zag gluren en opgelucht zag uitademen toen ze alleen Edwards paard zag.


      “Kapitein.” De kornet slikte en knikte Mairi toe, die inmiddels vuurrood was geworden. “Vergeeft u mij dat ik u stoor, kapitein. Maar de koning is teruggekeerd en hij zoekt u.”


      


      Het gefluister van de vijf gasten die waren uitgenodigd op audiëntie bij de koning weerkaatste tegen het hoge plafond van de ontvangstkamer.


      Connor stond naast zijn ouders en leunde met zijn elleboog op de hoge schoorsteenmantel. Hij luisterde weliswaar naar zijn vader, die hem tien verschillende vragen tegelijk stelde, maar zijn blik dwaalde steeds af naar het raam, waar Mairi stond te praten met haar broer. Colin was net teruggekeerd met de koning. Geen van hen had nog iets te horen gekregen over wat er was gebeurd tijdens het bezoek van de koning aan Camlochlin. Colin moest zijn mond houden, tot de koning en koningin alles bekend zouden maken.


      Ze stonden al een tijdje te wachten. Afgezien van een bijna onzichtbare schaduw van frustratie die over haar gezicht trok, omdat haar broer niet wilde zeggen wat er zich thuis had afgespeeld, kwam Mairi eigenlijk heel tevreden over. Lord en lady Huntley maakten van de gelegenheid gebruik om Connor te waarschuwen dat Henry de Vere had verzocht om als volgende met de koning te mogen spreken.


      “Toen ik zei dat je Mairi moest terugnemen,” zei Graham met een pesterige glimlach om zijn lippen, “bedoelde ik niet dat je er een hele dag met haar vandoor moest gaan.”


      “Ik wilde haar het huis laten zien.” Connor haalde zijn schouders op en zijn blik dwaalde weer af naar haar.


      “Is de lucht tussen jullie dan weer geklaard?” vroeg zijn vader.


      “Ik hoop van wel.”


      “Er moet iets met Oxford gebeuren”, zei zijn moeder, die een poging deed haar blijdschap te verbergen. “Hij was razend dat je haar al die uren zonder begeleiding had meegenomen.”


      “Laat Oxford maar aan mij over”, stelde Connor haar nonchalant gerust, en hij keek naar Colin. “Ik maak me meer zorgen om hem daar. Is dat een pistool in zijn riem?”


      Een paar enorme deuren ging open en de koning en zijn vrouw kwamen binnen.


      “Gaat u zitten alstublieft”, nodigde de koning iedereen uit. “We hebben veel te bespreken. Ik heb al gevraagd mijn beste wijn te laten komen.”


      Hij had dus goed nieuws te vertellen, leidde Connor daaruit af.


      “De koningin heeft me ervan op de hoogte gebracht” - James kwam meteen ter zake - “dat u allemaal al weet waar ik naartoe ben geweest en waarom ik ben weggegaan.” Maar hij vertelde het hun toch. “Mijn vijanden hebben mijn best bewaarde geheim ontdekt, mijn eerstgeboren dochter Davina, die ik vanaf haar kinderjaren in St. Christopher’s Abbey had ondergebracht. Er is een poging gedaan om haar te doden, maar dankzij Robert MacGregor is dat niet gelukt.” Zijn ogen waren tijdens het spreken steeds donkerder geworden, maar nu keek hij sprankelend naar Mairi. “Uw oudste broer heeft haar leven gered en daar ben ik hem eeuwig dankbaar voor.”


      Mairi glimlachte en zwol van trots. Ze keek naar Connor, die haar een knipoog gaf.


      “Ik moet u wel zeggen, juffrouw MacGregor, dat ik toen ik aankwam op Camlochlin, bang was dat ik er nooit meer levend vandaan zou komen. Uw familie is niet zo enthousiast over ongenode gasten en als de jonge Colin er niet was geweest, zouden mijn mannen en ik zeer waarschijnlijk zijn neergehaald voordat we bij het kasteel hadden kunnen komen. Uw vader is zonder twijfel een zeer wijs man dat hij zijn fort zo strategisch heeft opgesteld.”


      “Zulke bescherming was hard nodig voordat koning Charles terugkwam op de troon, Uwe Majesteit”, bracht Mairi hem in herinnering.


      “Dat vertelde de chief mij ook al.” James ging door. “Helaas zijn we overvallen door dezelfde mannen die het klooster in brand hebben gestoken.”


      Graham sprong onmiddellijk overeind. Mairi wilde hetzelfde doen, maar de koning hield zijn hand op. “Niemand van Camlochlin is gewond geraakt, maar ik heb dertien van mijn mannen verloren. We zijn in de val gelokt net voorbij de oevers van…” Hij keek even naar Colin.


      “Bla Bheinn”, vulde die aan, waarna hij zijn aandacht weer richtte op een los draadje aan zijn plaid.


      “Inderdaad, Bla Bheinn.” De koning knikte. “Admiraal Peter Gilles stelde zijn mannen op achter de heuvels, gewapend met pistolen en zwaarden, en probeerde voor de tweede keer mijn dochter te vermoorden, nu door op haar te schieten.”


      “De schoft!”


      Iedereen draaide zich om naar Claire, die hun blikken beantwoordde met een opgetrokken wenkbrauw.


      De koning vertelde dat admiraal Gilles was gedood voordat iemand erachter had kunnen komen wie hem had gestuurd.


      “Dan is het misschien beter als uw dochter nog niet naar Whitehall wordt gebracht?” merkte Connor op.


      “Ze komt niet hiernaartoe, maar blijft bij haar nieuwe familie, waar ze veilig is”, antwoordde de koning.


      “Pardon, Sire?” vroeg Mairi, net zo verbijsterd als de rest keek. “Haar nieuwe familie?”


      “Ja, uw broer Robert is met haar getrouwd.”


      Alle monden, behalve die van de koning, de koningin en Colin, vielen open.


      “Ik verzeker u dat ik net zo verbaasd was als u”, ging James verder. “Maar de man houdt van haar, dat kan ik u wel zeggen. En mijn dochter houdt ook van hem. Uw vader en uw broers hebben mij verteld, juffrouw MacGregor, dat wij nu familie zijn.”


      


      Connor zag dat de glimlach van Mairi warmer werd door nieuwe genegenheid voor de koning, deels omdat hij nu volgens de Hooglandse wetten haar familie was. Maar vooral door de manier waarop hij over zijn dochter en haar clan had gesproken.


      “Hij heeft me ook gevraagd om u, als het mij uitkomt, met lord en lady Huntley mee te sturen naar huis.”


      “Met uw welbevinden, Uwe Majesteit,” zei Mairi, en ze draaide zich even om naar Connor, “zou ik u willen vragen mij toe te staan nog iets langer te blijven.”


      “Natuurlijk,” zei de koning, “blijf zo lang u wilt. Ik zou alleen willen dat uw broer Robert er ook zo over dacht. Ik heb uw vader gevraagd of ik zijn zoons aan mijn leger mocht toevoegen. Gelukkig heeft een van hen toegestemd mee terug te komen. Colin blijft hier bij ons.”


      Mairi werd lijkbleek tegen de goudkleurige achtergrond van het haardvuur. “Het is niet waar.”


      Connor stond bijna op om naar haar toe te gaan, toen Colin haar recht in de ogen keek en knikte.


      “We hebben het er straks nog over”, kon ze nog net uitbrengen, en ze keek naar beneden.


      Connor wilde Colin ook nog spreken. De zonen van de laird waren net zo goed zijn broers als Finn dat was. Er was een grote kans dat er oorlogen zouden uitbreken in Engeland, en Connor wilde niet dat Colin daarin ging vechten.


      “Kapitein Grant.”


      Connor knipperde met zijn ogen en wendde zich tot de koning.


      “Vertel me over de aanval die u heeft overleefd in St. James’s Park.”


      Connor begon te vertellen, maar liet weg dat hij Nicholas Sedley verdacht. Hij wilde niet dat zijn vriend werd opgehangen als hij onschuldig was, dus zolang hij nog geen bewijs had dat dat niet zo was, zei hij niks.


      “Ik zal de zaak laten onderzoeken”, beloofde James. “Maar u herstelt wel goed?”


      “Al bijna helemaal, Uwe Majesteit. Nog een dag of twee en ik sta weer op het toernooiveld om uw andere kapiteins te laten zien hoe ze moeten vechten.”


      “Mooi. Ik plaats Colin onder uw toezicht.”


      Colin protesteerde: “Nee, Uwe Majesteit! Ik heb genoeg geleerd. Ik kan zelf oefenen.”


      “Een man kan altijd blijven leren”, corrigeerde de koning hem zachtaardig. “Je gaat trainen onder kapitein Grant of je wordt teruggestuurd naar je vader. Begrijp je me?”


      Les één geleerd: ga niet in discussie met de koning van Engeland - hoe aardig hij je ook vindt.


      Colin was al net zo koppig als zijn zus. Het was voor hem een zware opgave om te knikken en zijn blik af te wenden.


      Het was al tegen middernacht toen ze eindelijk de ontvangstkamer uit liepen. Toen Colin probeerde weg te sluipen naar zijn kamer, greep Connor de achterkant van zijn wollen plaid vast en trok hem terug.


      “Laten we een stukje wandelen. Je zus en ik willen het een en ander met je bespreken.”


      “Er valt niets te bespreken.” Colin rukte zich los. “Ik heb mijn besluit genomen. Ik wil hier zijn.”


      “Hoe kun je Camlochlin verlaten?” Mairi schreeuwde bijna, net zoals toen Connor er was weggegaan.


      “Er is daar niets meer voor me, Mairi. Ik ben het beu om in het donker te vechten of om een veestapel. Ik wil deel uitmaken van een leger.” Colins blik kruiste die van Connor en in de diepte van zijn groene ogen was een twinkeling van uitdaging te zien. “Een kapitein worden, misschien wel.”


      Connor kon zijn glimlach niet onderdrukken. De jongen was arrogant genoeg om een generaal te worden. “Je weet niet hoe het is om in een leger te vechten.”


      “Dat wist jij ook niet toen je hier kwam”, wierp Colin tegen.


      “Maar nu weet ik het donders goed. Hoe hard je ook traint of hoeveel je ook weet, het is zwaar, Colin. Het weegt loodzwaar op het hart van een man.”


      “Niet alle mannen zijn geboren voor de strijd.”


      Dat was waar. “Als je zo vastbesloten bent,” gaf hij toe omdat hij inzag dat hij niets kon zeggen om hem op andere gedachten te brengen, “blijf ik hier bij je en zal ik je voorbereiden op wat er ongetwijfeld gaat komen.”


      Mairi verstijfde naast hem. “Colin, alsjeblieft, het kan niet echt je bedoeling zijn om weg te gaan van huis.”


      “Camlochlin zal altijd op de eerste plaats komen in mijn hart, Mairi, maar mijn vaardigheden komen hier beter van pas.” Colin drukte een kus op de wang van zijn zus. “Maak je over mij maar geen zorgen. Ik kom altijd op mijn pootjes terecht, dat weet je toch.”


      “Colin!” Connor riep hem na terwijl hij al weg beende.


      “Ik verwacht je bij het ochtendgloren op het oefenveld! Wees op tijd! Als je hier echt wilt blijven, zul je goed voorbereid moeten zijn op wat er gaat komen!”


      Mairi’s broer keek over zijn schouder. “Ik ga er nu naartoe, kapitein. Tegen het ochtendgloren ben jij degene die te laat is, niet ik.”


      “Goeie genade.” Connor schudde zijn hoofd terwijl hij Colin zag weglopen. “Ik krijg bijna medelijden met de Nederlanders.”


      Mairi lachte niet. Ze zag er zelfs zo ellendig uit dat Connor haar in zijn armen wilde nemen en haar wilde beloven dat hij Colin zou beschermen. Maar dan zou hij in dienst van de koning moeten blijven en haar misschien weer moeten laten gaan als ze weigerde hier te blijven.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 20


      


      


      Iets voor zonsopgang stapte Connor het oefenveld op. Colin was er al en rende rondjes rond de enorme arena. Connor schudde zijn hoofd. Die jongen werd een enorme lastpost, dat was wel duidelijk.


      Hij leunde tegen het lage muurtje bij het begin van het veld en wachtte tot Mairi’s broer bij hem was aangekomen. Hij keek rond in de hoop haar hier ergens te zien. Hij vond het maar niets hoe ze gisteren uit elkaar waren gegaan. Vooral niet nadat ze de dag ervoor in elkaars armen hadden doorgebracht. Hij wilde met haar praten over hun toekomst, hoewel hij nog niet precies wist wat hij tegen haar wilde zeggen. Hij had verplichtingen ten opzichte van zijn neef de koning, maar hij wilde aan zijn leven met haar beginnen. Ze vond het herenhuis heel mooi, maar het was nu eenmaal niet de Hooglanden en hij wist dat haar hart bij Camlochlin lag. Ze had hem er verdorie al eerder voor opgegeven. Maar wat als ze wel bij hem wilde blijven tot James wat steviger op de troon zat? En hoe ging het dan verder met haar gevecht? Zou ze dat dan ook opgeven voor hem of er hier mee doorgaan? Er waren hier evenveel vijanden als de vogels in de lucht.


      En hoe moest het met Colin? vroeg hij zich af, terwijl die net de laatste bocht om kwam gerend. Hij was niet verbaasd dat de jongen van tweeëntwintig die hij destijds in Camlochlin had achtergelaten was uitgegroeid tot een zelfverzekerde, koppige strijder. Colin was zijn vaders zoon. Maar toch, of hij nou een MacGregor was of niet, de ware aard van een man kwam pas in een echte strijd naar boven. Hoe zou Colin het ervanaf brengen als er een horde mannen op hem af kwam met zwaarden, druipend van het bloed van zijn kameraden?


      “Weet je zeker dat je blijft?” vroeg hij toen de jongen zijn pas vertraagde.


      “Ja.” Colin knikte en probeerde weer op adem te komen.


      “In dat geval” - Connor duwde zich van de muur af en deed een stap naar voren - “ben je vanaf nu een lid van het koninklijk leger en ben ik je kapitein. Het is mijn taak mijn mannen voor te bereiden op en te leiden in de strijd. Ik neem ze het liefst levend mee terug naar huis, en om dat te kunnen doen moeten ze me overal en altijd gehoorzamen.”


      “Ik zal je gehoorzamen,” stemde Colin in, “maar ik kan mezelf wel terugbrengen naar huis.”


      Connor glimlachte en haalde zijn enorme slagzwaard uit de schede. “Laat maar zien dan.”


      Voordat hij zich nog maar had kunnen klaarmaken, begon Colin al met zijn zwaard te zwaaien. Als hij niet beter wist, zou hij zweren dat Mairi’s jongste broer hem probeerde te vermoorden. Hij lachte, ondanks de pijn aan zijn wond. Hij had al veel te lang geen behoorlijke oefenronde gehad. Zijn mannen waren goede vechters, dat was zeker, maar een training met een zoon van Callum MacGregor was wel even iets anders. En het werd al heel snel duidelijk dat Colin zijn vaardigheden goed had geoefend. Zijn zwaardarm was sterk en snel en raakte Connor twee keer bijna met de platte kant aan zijn heup. Hij richtte heel secuur en zijn voeten waren licht als hij afweerde en toestak. Hij hield de meer ervaren Connor goed bij. Hij stak met woeste vastberadenheid en gebruikte zelfs zijn ellebogen om Connor weg te duwen toen hun zwaarden elkaar boven hun hoofden raakten en de vonken in het rond spatten. Tegen de tijd dat ze bijna klaar waren met hun oefening had zich een meute toeschouwers bij het veld verzameld. Voor het eerst in twee jaar gutste Connor het zweet van het lijf. Hij had een pauze nodig. Zijn wond deed pijn, en zijn armen voelden zwaar. Met een laatste grote boog van zijn slagzwaard, dat in de inmiddels opgekomen zon schitterde, bracht hij een slag toe die Colin bijna op de knieën dwong. Zonder nog tijd te verliezen greep Connor de pols van Colin en draaide diens arm achter zijn rug en zette de scherpe punt van zijn zwaard tegen Colins hals. “Je bent dood.”


      Colin vloekte hard tussen zijn opeengeklemde kaken door terwijl Connor hem losliet.


      “Je hebt het goed gedaan, maar je bent nog een beetje te gretig en te roekeloos. Daar gaan we aan werken.”


      Colin keek niet blij, maar zei niets terwijl hij met een klap zijn zwaard terug in de schede sloeg en knikte. Gelukkig had hij in elk geval de nederigheid om dat te doen. Toen Connor wegliep, zuchtte hij diep. Hij zag Mairi tussen de toeschouwers staan. Ze glimlachte een beetje gepijnigd naar hem.


      Ze liep naar het muurtje en wachtte op hem. Ze was boos dat hij met haar broer had gevochten, aangezien zijn wond nog niet helemaal genezen was.


      “Ik heb toch gewonnen?”


      “Ja, maar toch, je hebt het niet slim afgerond. Colin was hulpeloos, en dat was een fout die hij je de volgende keer betaald gaat zetten, dat weet ik zeker. Nu gaat hij nóg harder oefenen.”


      “Ik heb hem ook gezegd dat hij dat moest doen”, zei hij. Hij raakte met zijn vingers haar lippen aan en had een bijna onbedwingbare neiging om ze te kussen. “Hij zal iedereen die het tegen hem opneemt verslaan.”


      Ze glimlachte en knikte, en hij dacht dat hij een glinstering in haar diepblauwe ogen zag.


      “Kapitein Grant!” Elizabeth de Vere. Net nu Connor dacht dat dit het moment was om met Mairi over zijn gevoelens te praten.


      “Je was geweldig!” Elizabeth deed geen enkele moeite om haar devote bewondering voor hem of haar afkeer van Mairi te verhullen. “Ik moet zeggen, het was het hoogtepunt van mijn dag om je die barbaar te zien afranselen.”


      “Barbaar?”


      Connor onderschepte Mairi’s handen, die ze had uitgestoken naar Elizabeths hals. Elizabeth deed alleen een stap opzij en glimlachte minzaam, bijna net zo arrogant als hoe haar broer meestal naar Connor grijnsde.


      “Ik hoop van harte”, zei ze, “dat je míjn broer niet zo wreed zult behandelen als je hem ooit in de ring ontmoet.”


      Connor ving Mairi’s arm waarmee ze naar de dochter van de hertog zwaaide. “Ik weet zeker dat het niet zo ver zal hoeven te komen.” Hij glimlachte stijfjes naar Elizabeth. Hij wilde net zo graag bij haar uit de buurt zijn als hij Mairi’s arm uit de buurt van dat knappe gezicht wilde krijgen. “Excuseer ons.” Hij wachtte niet op een antwoord, of een woede-uitbarsting - die eraan zat te komen afgaande op de paarse kleur op het gezicht van Elizabeth - en duwde Mairi voor zich uit.


      “Ze wekt de suggestie dat jouw ruwheid tegen Colin iets naars met mij van doen heeft!” Ze draaide zich om en sloeg zijn arm van haar rug.


      “Ik weet het.”


      “Ik haat die heks!”


      “Ik weet het.” Hij grijnsde naar haar toen ze hem woest aankeek en daarna weer over zijn schouder naar lady Elizabeth keek. “Maar ik begrijp niet”, ging hij verder, en hij bood haar nu zijn hand aan, “waarom je je zo op stang laat jagen door haar.”


      Hij genoot van de triomfantelijke glimlach die ze de zus van Oxford toewierp toen ze Connors hand demonstratief aannam en zich door hem terug liet leiden naar de eetzaal. Om Mairi te kunnen temmen moest je woestelingen echt goed kunnen begrijpen.


      “Ik neem haar nog wel te grazen.”


      “Waarom?” Connor keek haar aan terwijl ze liepen. “Ze is net zo erg als de andere vrouwen hier. Ik weet dat ze haar neus voor je ophaalt, maar dat doen de anderen ook. En het kan je niets schelen wat zij van je vinden. Wat maakt haar anders?”


      Hij zag dat ze op haar lip beet en haar woorden zorgvuldig koos. “Het komt door jou”, zei ze uiteindelijk, maar ze keek over haar schouder, in plaats van naar hem. “Zij lijkt er zo van overtuigd te zijn dat ze je zal winnen, dat is irritant.”


      Hij drukte zijn wijsvinger onder haar kin en dwong haar zo hem aan te kijken. “Dat zal haar nooit lukken.”


      “Dat weet ik wel.”


      “Denk er dan niet meer over na. Ik val hier bijna flauw van de pijn aan mijn buik en jij kunt alleen maar denken aan-”


      Ze trok aan zijn hand om hem tot stilstand te brengen en legde haar hand voorzichtig op zijn buik. “O Connor. Ben je te ver gegaan? Hoe erg is het?”


      “Nu ik nog eens goed voel” - hij sloeg zijn armen om haar heen en grijnsde naar haar mooie gezicht - “doet het eigenlijk helemaal niet meer zo’n pijn.” En hij boog met zijn gezicht naar haar toe en kuste haar mond, die inmiddels was opengevallen. Hij wilde haar naar zijn bed dragen, haar prachtige lichaam ontkleden en haar snel nemen.


      Misschien zou hij dat ook wel hebben gedaan als iemand niet net op dat moment zijn naam riep. Hij keek op en zag Drummond en de jonge Edward op hen af lopen.


      “We hebben de hele ochtend getraind”, zei zijn luitenant. “We gaan naar de herberg. Ga je met ons mee, kapitein?”


      “Ga maar.” Mairi gaf hem een duwtje en wierp hem een schitterende glimlach toe. “Ga lekker met je vrienden drinken. Ik zie je vanavond wel.”


      Vanavond? Hij ging absoluut niet de hele dag wachten voordat hij haar weer kon zien. En zodra hij bij haar uit de buurt was zou Oxford als een roofdier op haar af komen. “Mairi.” Hij pakte haar pols vast, waarop ze zich weer naar hem toe draaide. “Ga mee. De mannen hebben geen bezwaar tegen je gezelschap.”


      Ze keek naar de anderen, die uitnodigend naar haar lachten.


      “Misschien” - Drummond gaf haar een respectvol knikje - “wilt u met ons delen hoe uw zwaard vier keer contact heeft gemaakt met de huid van de kapitein?”


      Connor lachte en sloeg zijn arm om Mairi’s schouder. “Het kwam door de kleur van haar ogen, luitenant. Door haar scherpe tong. Ze betoverde me.”


      “Als hij in een opgaande beweging zwaait, heeft hij de neiging iets naar links te buigen”, vertelde Mairi, waarmee ze bewees dat ze meer kon dan alleen mannen betoveren. “Als je net een tel wacht voor je toesteekt, zou je zomaar eens je doel kunnen raken.”


      “Aha!” Richard keek stralend naar haar. “Vertelt u meer.”


      Ze liepen het terrein af en Connor vroeg zich af of zijn uitnodiging wel zo verstandig was geweest… totdat ze naar hem opkeek en glimlachte.


      


      Normaal gesproken dronk Mairi niet, maar nu kon ze de grootste kroes bier die haar maag kon verdragen goed gebruiken. Ze had een slapeloze nacht doorgebracht in haar bed, starend naar het plafond. Door het nieuws van haar broer, maar ook door de herinnering aan Connors kussen. Zoals hij haar had vastgehouden, had gefluisterd dat hij van haar hield en hoe hij haar dat daarna had laten merken… Lieve hemel, die man had een uithoudingsvermogen! Gisteren was een droom geweest. Het huis dat hij had gebouwd was zo ongelofelijk mooi. Bij de gedachte eraan kreeg ze tranen in haar ogen. Zou ze al die jaren geleden naar hem toe zijn gegaan als ze ervan had geweten? Zou ze nu bij hem blijven als hij het vroeg? Er waren hier in elk geval zoveel vijanden van het katholieke geloof dat ze zich daar nog wel even mee kon bezighouden. Maar nu de vijanden haar bijna van alle kanten omsingelden, merkte ze dat ze niet zoveel meer gaf om al het gevaar. Misschien kwam dat door Colin. Hoe kón haar vader hem vragen te blijven?


      Ze was Connor dankbaar dat hij er alles aan deed om Colin het er levend vanaf te laten brengen. Maar dat betekende dat híj ook moest blijven. Hij had nog niets gezegd over teruggaan naar Camlochlin. En nu hij zijn eigen huis had om in te wonen… Ze had zich al honderd keer afgevraagd of ze voor hem kon blijven. Ze wilde niet denken aan de mogelijkheid dat hij haar dat niet zou vragen.


      Ze liep achter de mannen aan The Troubadour binnen. Ze was nog nooit in een herberg geweest. In de Hooglanden brouwden de mannen zelf whisky. Ze kon het gevaar dat er altijd was voelen, als er te veel dronken mannen samengepakt in een kleine ruimte zaten. Ze begreep nu wel waarom Connor hier zo vaak kwam; het leek hier meer op de grote zaal van Camlochlin dan welke plek in het paleis ook.


      Ze gingen zitten, de mannen maakten het zich gemakkelijk in hun stoelen en vielen ieder meteen in hun rol. Drummond bestelde drank. Edward bleef niet lang zitten, maar ging naar een andere tafel om een paar van zijn vrienden te begroeten. Ze was blij dat ze mee was gegaan. Ze had even afleiding nodig van alle gedachten die door haar hoofd spookten. Ze kon het altijd goed vinden met mannen. De vrouwen in Camlochlin mochten dan veel stoerder zijn dan de opgedirkte tutjes in het paleis, maar zelfs zij deelden haar interesse in politiek en zwaardvechten niet.


      “Goedenavond, kapitein. Wat mag u plezieren vanavond?”


      Mairi keek op naar een knappe blonde dienstmeid die boven Connor hing, met een suggestieve grijns op haar gezicht.


      “Drie whisky, Vicky”, zei Connor, en hij schraapte zijn keel. “En een kroes van je beste bier voor Mairi.”


      Verbaasd bekeek Vicky haar van top tot teen. “Leuk je te ontmoeten, Mairi”, zei ze met een geforceerde glimlach.


      Had Connor dit mens over haar verteld? Mairi keek hem strak aan. Was zij een van zijn minnaressen?


      “Vier whisky’s graag, Vicky.”


      Ze negeerde Connor, die ongemakkelijk heen en weer schoof op zijn stoel, duidelijk omdat de twee vrouwen elkaar nu ontmoet hadden.


      “Waarom jullie drie?” vroeg ze de mannen in een poging zichzelf af te leiden van de gedachte aan Connor, naakt met een andere vrouw. “Jullie zijn vaak samen. Hoe zijn een kapitein, een luitenant en een kornet zulke dikke vrienden geworden?”


      “Ik ken Richard al sinds ik hier ben aangekomen. Hij heeft twee jaar geleden in Cornwall mijn leven gered”, vertelde Connor. “We laten Edward meedoen omdat hij altijd doet wat wij zeggen.” Hij grijnsde naar zijn kornet.


      “En jullie tweetjes?” vroeg luitenant Drummond toen Vicky terugkwam met de drank.


      Mairi nipte van haar drankje.


      “Wat is er met ons?”


      “Hoe komt het dat een Stuart-kapitein en een Hooglandse lass vrienden zijn geworden?” vroeg de luitenant met een zelfingenomen glimlach op zijn gezicht, waarmee hij haar liet merken dat het geen zin had ontwijkend gedrag te vertonen.


      Ze glimlachte fijntjes naar Connor om hem te laten weten dat hij deze vraag mocht beantwoorden. Dat weigerde hij door zich achter zijn beker te verstoppen. Alle donders. Ze wilde het helemaal niet hebben over hoe ze verliefd was geworden op Connor. Het laatste wat hij nodig had was nog meer zelfvertrouwen. Zag hem daar nou zitten, met zijn nieuwsgierige glimlach op zijn gezicht, wachtend tot zij haar ziel en zaligheid op tafel gooide.


      “Lord en lady Huntley woonden op mijn vaders kasteel. Connor… kapitein Grant is er geboren.”


      De luitenant en Edward wachtten tot ze verderging.


      “Hij raakte bevriend met mijn broer.” Ze haalde haar schouders op.


      “Hij heeft ons over Tristan verteld”, zei Edward, die achterstevoren op zijn stoel ging zitten om haar zijn volledige aandacht te geven. “Maar hoe is hij dan bevriend geraakt met jou?”


      “Ze liep ons overal achterna.” Connor maakte het verhaal af. Toen hij verderging, wilde ze dat ze zelf was blijven praten. “Ze was niet groter dan dit”- hij hield zijn hand bij de bovenkant van de tafel - “een koppig klein meisje dat nooit deed wat haar gezegd werd. Als wij probeerden om een berg te beklimmen, dan moest zij het ook proberen. Ik geloof dat je zes was toen je me voor het eerst vertelde dat je van me hield, toch Mairi?” ging hij genadeloos verder, en zijn grijns werd breder.


      Ze vroeg zich af wat zijn mannen zouden doen als ze haar beker naar hem toe slingerde. “Ik moest ook wel heel jong zijn als ik zo dwaas was.”


      Hij lachte en maakte een pruillipje, alsof hij beledigd was. “Maar wat zij niet wist was dat ik ook van haar hield.” Hij glimlachte liefdevol en ze smolt. “Ze huilde nooit als we met zijn drieën in de problemen raakten, maar haar ogen glinsteren als de mist bij Sgurr Na Stri. Haar wangen waren altijd rood door de kou… haar lippen ook.”


      Het werd stil aan de tafel door de onthullingen van Connor.


      Toen zei iemand: “Kapitein?”


      Mairi knipperde met haar ogen en herinnerde zich dat ze moest ademhalen.


      “Ken je die man?” vroeg zijn luitenant.


      Connor draaide zich om, samen met de rest, en zag een man bij de bar staan. Hij viel grotendeels weg in de schaduw, maar zijn lengte en de breedte van zijn schouders waren onmiskenbaar. Hij draaide zich om naar de deur toen hij zag dat ze naar hem keken.


      “Nee, hoezo?” zei Connor.


      Richard Drummond zette zijn beker op de tafel en liet zijn handen naar het heft aan zijn zij glijden. “Omdat hij je laarzen aanheeft.”


      Connor was zijn stoel al uit voordat de man bij de deur was, maar Richard Drummond was er eerder, greep de man in de kraag en beende met hem naar buiten.


      Mairi zat Connor op de hielen toen ze de herberg uit gingen en hees haar onhandige Engelse rokken op om een van haar dolken te pakken te krijgen.


      “Je kijkt bang, vreemdeling”, zei Connor. “Het lijkt wel of je een geest hebt gezien.”


      Mairi bekeek de overvaller en was ervan overtuigd dat hij degene moest zijn die Connor had neergestoken. Doodsangst was van zijn gezicht af te lezen.


      “Je hebt geprobeerd me te vermoorden.” Connor keek de man strak aan. “Waarom?”


      “Zilver”, gaf de dief toe, die de moed die hem net nog in de schoenen was gezonken had teruggevonden. “Twintig stukken.”


      Alle donders, de man had Connor dus inderdaad willen vermoorden voor meer dan alleen zijn laarzen. Mairi sloop dichterbij en draaide de dolk tussen haar vingers. “Laten we hem vermoorden als hij ons heeft verteld wie hem heeft betaald. Dan gooien we zijn lichaam tussen het afval.”


      “Even wachten nog”, zei Connor, en hij gaf de man een klap in zijn gezicht, zodat hij niet naar Mairi keek. “Hoe heet je?”


      “Harry Thatcher.”


      “Wie heeft je betaald, Harry?”


      “Weet niet.” Toen klapte hij voorover door de krachtige stomp die Connor hem in zijn buik gaf.


      “Meneer Thatcher,” Connors stem klonk boterzacht, “je krijgt de strop. Ik kan een goed woordje voor je doen bij de koning als je me de waarheid vertelt.” Hij wachtte terwijl Richard hem overeind sleurde. “Wie heeft je betaald?”


      “Ik weet het niet”, herhaalde Harry. Deze keer was het Connors luitenant die hem in zijn gezicht sloeg.


      “Hij heeft het geld aan mijn zus gegeven.” Harry veegde het bloed van zijn lippen. “Ik heb hem nooit gezien en Linnet heeft me zijn naam niet gegeven. We moesten je vermoorden die avond… de avond na de eerste regens dat je met haar de herberg uit liep.”


      Mairi draaide zich langzaam om naar Connor. Was hij de herberg uit gelopen met een vrouw? Had Harry Thatcher het over de avond dat Connor met haar had gedanst? De avond dat hij haar had verteld dat ze alles voor hem betekende? O, de smeerlap! Ze keek hem aan en haar bloed begon te koken. O, wat was ze toch een dwaas dat ze zijn liefdesverklaring had geloofd! Ze hield haar mond terwijl Harry de andere vragen probeerde te beantwoorden. Ze hoorde het niet meer. Jammer dat dat mens Connor niet had vermoord voordat hij de liefde met haar had bedreven.


      “Neem ons mee naar je zus en dan laten we je gaan.”


      “Ze is weg”, zei Harry. “Ze is uit Londen vertrokken met het geld in haar beurs.”


      “En jij met mijn laarzen.”


      Mairi keek weg toen zijn blik de hare kruiste. Ze stopte de dolk terug onder haar rokken en liep weg. Hij was het niet eens waard om te doden. Ze ging gewoon terug naar het paleis en zou haar kamerdeur vergrendelen tot het weer veilig was om naar huis te gaan.


      Ze bleef niet staan toen Connor haar riep. Ze ging ook niet langzamer lopen toen hij haar inhaalde en naast haar kwam lopen om te vragen wat er aan de hand was. Hij had niet eens het fatsoen om te dóén alsof het hem speet. Ze overwoog nog eens of ze hem niet toch in zijn hart moest steken.


      “Loop naar de duivel.”


      “Wat?” Hij bleef staan en pakte haar arm vast om haar ook tot stilstand te brengen.


      “Naar de duivel, Connor!” Ze rukte zich los en keek hem minachtend aan. “Waartoe je me zeven jaar geleden ook veroordeeld hebt!”


      “O, zijn we daar weer aanbeland?” riep hij terug, en hij had het lef om kwaad te klinken.


      Ze was te razend… te zeer van slag om zich om te draaien en hem scherp van repliek te dienen, zoals hij verdiend had.


      Zonder ook maar een beetje langzamer te gaan lopen stak ze haar hand op toen hij haar inhaalde. “Praat nooit meer tegen me.”


      “Waarom?” vroeg hij, en hij volgde haar door het hek. “Wat bezielt je? Ben je boos dat ik je niet toestond meneer Thatcher te doden? Ik-”


      “Ik ben boos omdat hij jóú niet doodde!”


      Met zijn meest duistere blik die ze ooit had gezien liet hij haar los. Ze draaide zich snel om met de bedoeling hem voor de laatste keer de rug toe te keren. Maar in plaats daarvan zweefde ze de lucht in en belandde over zijn schouder.


      “Laat me onmiddellijk los”, waarschuwde ze hem, en ze sloeg met haar vuisten op zijn rug.


      Daarop gaf hij haar een stevige klap op haar billen. Ze snakte naar adem en stak had hand uit naar haar rokken. Helaas had hij al door wat ze wilde en trok de onderkant van de japon over haar knieën. Hij trok de eerste dolk weg van haar linkerkuit en toen een andere van de rechter. De twee die ze aan haar dijen had vastgemaakt volgden.


      “Geef mijn dolken terug, jij leugenachtige viespeuk!”


      “Hou je mond.”


      Ineens brak de hemel open, en haar scheldkanonnade werd grotendeels overstemd door een enorme donderklap. Ondanks het noodweer waren er nog genoeg mensen op de binnenhof om haar eens goed te bekijken. Een van hen was lord Oxford.


      “Kapitein Grant, ik sta erop dat u haar onmiddellijk loslaat!”


      Hoera, Henry! Hoera! juichte Mairi vanbinnen, terwijl ze over Connors schouder hing. Toen die langs Henry liep, wierp ze een hulpeloze blik naar Henry. Als hij haar hieruit redde, zou ze hem wel kunnen kussen.


      “Grant!” riep haar kampioen galant. “Zet haar nu neer of aanvaard de gevolgen.”


      Aha, Connor bleef eindelijk staan. Hij draaide zich langzaam om. “En welke gevolgen zijn dat dan wel, Oxford?”


      O hemel, dit ging niet goed. Henry had hem niet moeten bedreigen. Connor was niet zo snel in rang gestegen omdat de koning zijn familie voortrok. Hij dwong respect af op het slagveld en had zijn waarde voor het koninklijk leger meer dan bewezen. Ze hoopte maar dat Henry zo verstandig was om te weten wanneer hij de aftocht moest blazen.


      “Ik zie je in de ring om je eens een behoorlijke aframmeling te geven.”


      Mairi deed haar ogen dicht en sloeg zacht met haar vuisten op Connors rug. Dwaas! Aan de andere kant, redeneerde ze praktisch, Connor had zijn handen vol aan haar en haar dolken. Hij zou haar moeten neerzetten als hij wilde gaan vechten.


      “Dan zie ik je daar. Eerst moet ik deze dame hier even het een en ander helpen herinneren.”


      Mairi worstelde en sloeg Connor tegen zijn achterhoofd. Hij draaide zich om en wierp haar een duistere blik toe die vergelding beloofde.


      “Maar doe vooral een poging om me tegen te houden”, zei hij, terwijl hij Henry een dreigende grijns schonk.


      Mairi durfde niet te ademen tijdens de doodse stilte die erop volgde. Henry was dus toch niet zo onverstandig. Toen er niets kwam, grinnikte hij en liep weg.


      Hij liep recht tegen kapitein Nicholas Sedley aan.


      “Grant. Waar heb je hem gevonden?”


      “Wie?” vroeg Connor, terwijl hij zich omdraaide om te zien over wie Sedley het had.


      “Die boer die door je luitenant wordt geëscorteerd.”


      Mairi wurmde uit alle macht in een poging het gezicht van kapitein Sedley te kunnen zien. Hij klonk zenuwachtig - als een man die schuldig was en elk moment gepakt kon worden.


      “Meneer Thatcher is degene die me in St. James’s Park heeft neergestoken.”


      Mairi deed haar ogen dicht en prikte Connor in zijn heup omdat hij zoveel prijsgaf.


      “Hij zegt dat hij me van alles gaat vertellen als ik hem te eten geef. Drummond!” riep hij. “Neem onze gast mee naar de verblijven van de MacGregors en geef hem te eten. Daarna praat ik met hem.”


      “Wat wil hij je dan vertellen?” vroeg Sedley, die probeerde zijn nervositeit te verbergen.


      “Daar komen we snel genoeg achter.”


      Mairi hoorde de grijns in Connors stem. Waar was hij in vredesnaam mee bezig? Harry Thatcher hoefde de naam van de man die zijn zus had betaald helemaal niet te noemen. Die kende ze namelijk al.
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      “Connor zet me neer, verdorie! We moeten het hier over hebben”, zei Mairi. Haar woede was inmiddels weer een beetje gezakt.


      Dat is waar, dacht Connor. Hij bleef staan en zette haar weer op de grond toen ze bij de trap aankwamen. “We moeten allerlei dingen bespreken, zoal-”


      “Zag je de reactie van kapitein Sedley op Harry Thatcher?”


      Hij keek in haar sprankelende ogen en realiseerde zich nu pas wat hij had gedaan. Hij was weggelopen bij zijn aanvaller en de man die erachter zat, om zich eerst met haar bezig te houden. Omdat zij meer voor hem betekende dan zijn eigen leven… Hij glimlachte naar haar, dankbaar dat ze zijn leven belangrijker vond dan haar woede om wat hij dan ook had gedaan.


      “Hij weet wie Thatcher is en wat hij heeft gedaan.”


      Ze knikte en keek om zich heen om er zeker van te zijn dat niemand haar kon horen. “Heeft Thatcher hem herkend?” Ze wierp hem een vernietigende blik toe. “Ik kon het zelf namelijk niet zien vanuit mijn positie.”


      Hij wilde haar kussen en het maakte hem niets meer uit wie het kon zien. Maar hij moest nu toch even zijn aandacht erbij houden. “Het leek erop dat hij hem helemaal niet kende. Waarschijnlijk heeft hij Sedley nog nooit gezien.”


      “Dat hoefde hij ook niet”, zei ze. “Maar Sedley zou een vrouw niet hebben betaald om te doen wat een man moest doen, zonder haar broer op zijn minst eerst te zien.”


      Hoorde hij dat goed? “Wat een mán moest doen?”


      Ze rolde ongeduldig met haar ogen. “Nou, je bent nogal een grote woesteling, Connor. Hoewel ik niet snap waarom ze je niet gewoon in haar bed heeft vermoord… of in dat van jou.”


      Hij schudde zijn hoofd en lachte. “Wiens bed?”


      “Dat van Linnet. Maar laat dat nu maar even zitten. Wat ga je doen met je vriend kapitein Sedley?”


      Zijn vriend. Het drong nu pas goed tot hem door. Hij had het eerder nog niet willen geloven, maar Nick had hem proberen te vermoorden.


      “Zodra er geen twijfel meer bestaat over zijn schuld en voordat ik hem voor de koning leid, wil ik hem vragen waarom.”


      Een doodse stilte hing tussen hen in. Uiteindelijk sprak ze weer met een zachte stem, vol medelijden. “Het spijt me zo voor je, Connor. Verraad is pijnlijk.”


      “Mairi.” Hij wreef met zijn knokkels langs haar zachte wang. “Ik heb je niet verraden. Wat kan ik toch doen om dat te bewijzen?”


      “Je had me kunnen vertellen over Linnet en dat je de liefde met haar hebt bedreven op de avond dat je tegen mij hebt gezegd dat ik alles voor je betekende.”


      O, dus daarom was ze zo boos. Wist ze dan nog steeds niet dat zij de enige vrouw was die hem echt het gevoel gaf dat hij een man was? “Ja, ik ben samen met haar de herberg uit gelopen. Het was net nadat je Oxford had verdedigd tegenover mij. Ik wilde je uit mijn gedachten verdrijven, maar ik heb niet het bed met haar gedeeld.”


      “Waarom niet?”


      Alle donders.


      Hij had haar kunnen zeggen dat hij van gedachten was veranderd omdat hij alleen háár gezicht onder zich had willen zien. Maar ze geloofde nu al bijna geen woord van wat hij zei. Hij moest eerlijk tegen haar zijn en erop vertrouwen dat alles goed kwam. “Omdat Colin me in mijn gezicht sloeg op het moment dat ik een voet over de drempel zette.”


      Ze glimlachte en hij werd tot in het diepst van zijn ziel geraakt. “Gelukkig voor jou heb ik een veel begripvoller karakter dan Colin. Dit gebeurde toen wij nog een hekel aan elkaar hadden, dus ik kan niet boos op je zijn.”


      “We hadden geen hekel aan elkaar.” Hij glimlachte, nam haar handen in de zijne en trok haar naar zich toe. “Geef toe dat je van me hield terwijl je door Oxford op de dansvloer werd rondgedraaid.”


      “Elke keer dat je je mond opendeed wilde ik mijn dolken naar je werpen.”


      Hij kwam dichterbij en boog zijn hoofd naar haar lippen. “En nu?”


      Haar mond was zacht en ze zwichtte voor hem. Hij nam haar in zijn armen, drukte haar stevig tegen zich aan en proefde met zijn tong die van haar.


      “Daar is h…”


      De stem van Henry de Vere stierf weg. Een verbijsterde stilte hing in de lucht, tot de koningin haar keel schraapte.


      “Kapitein Grant?” vroeg ze, toen hij Mairi losliet en zich omdraaide. Naast de koningin stond zijn moeder, die een zweem van een glimlach op haar lippen had bij de aanblik van haar zoon met Mairi in zijn armen.


      “Uwe Majesteit.”


      “Kapitein,” zei ze, terwijl hij een buiging maakte, “lord Oxford is behoorlijk ontstemd dat u juffrouw MacGregor zo ruw behandelt.”


      Hij wierp een vluchtige blik naar de stommeling en nam zich voor hem straks de tanden uit de mond te slaan.


      “Heeft u haar vader toestemming gevraagd om haar het hof te maken?”


      “Toen ik twaalf was, Uwe Majesteit. En daarna weer toen ik vijftien was en nog een keer twee jaar later. Hij heeft zijn zegen gegeven.”


      Mary van Modena glimlachte zo lief naar hem dat hij de neiging weer een buiging voor haar te maken moest onderdrukken. “Ik heb ook geen ruwheid gezien.”


      Ze richtte haar lieve blik op Mairi. “Heeft hij u slecht behandeld?”


      “Nee, Uwe Majesteit”, antwoordde Mairi.


      De moed zonk Oxford duidelijk in de schoenen. Hij leek wel een geknakte strohalm, die bij het minste zuchtje wind om zou waaien.


      “Dan heb ik me vergist”, deelde hij een beetje zwakjes mee. Hij gaf echt om Mairi. Connor had ineens medelijden met Oxford toen die zich omdraaide en wegliep.


      “In het vervolg, kapitein Grant,” zei de koningin, waardoor zijn aandacht weer op haar werd gevestigd, “maakt u haar een tikkeltje discreter het hof. Juffrouw MacGregor, heeft u al gegeten?”


      Mairi schudde haar hoofd en glimlachte over haar schouder naar Connor toen de vrouw van de koning haar zachtjes voor zich uit duwde richting de eetzaal.


      “Komt u mee, lady Huntley?” riep ze met haar licht Italiaanse accent, toen de moeder van Connor achterbleef om haar zoon op zijn wang te kussen.


      “Trouw nu maar met haar en maak ons allemaal gelukkig, hm?”


      “Lady Huntley?”


      “Ik kom al!”


      Connor keek toe terwijl de vrouwen wegliepen en zijn blik viel op de trap naar de verblijven. Hij was inderdaad van plan om Mairi tot zijn vrouw te maken, maar eerst moest hij nog iets anders regelen.


      Het was hoog tijd om uit te zoeken of de man met wie hij zeven jaar lang goed bevriend was geweest hem echt had verraden. Hij ging de trap op en liep de lange gang door als een man op weg naar de galg. Als zijn vermoedens klopten, zou Sedley naar de verblijven van de MacGregors komen om Thatcher het zwijgen op te leggen. Sedley kon niet zeker weten of Thatcher hem zou kunnen identificeren, maar een schuldige zou dat risico niet nemen. Maar zelfs als Connor het mis had en Sedley kwam niet opdagen, dan nog wist hij nu wel dat hij de zalen van Engeland, met het eindeloze gekonkel en geroddel, meer dan zat was. In die zin maakte het niet uit of Sedley schuldig was of niet. Hij wilde naar een plaats waar een vriend nooit verdacht was. Hij wilde naar huis.


      Hij kwam aan bij het vertrek van de MacGregors en deed de deur open.


      Thatcher zat op een krukje en veegde met trillende handen zijn wenkbrauwen af. Drummond stond tegen het raam geleund en maakte zijn nagels schoon met de punt van zijn mes. Connors laarzen stonden netjes op de vloer naast Drummond. Beide mannen keken op toen Connor binnenkwam.


      “Waar is Edward?”


      “De laatste maaltijd voor deze hier aan het halen”, zei zijn luitenant met een knikje naar de gevangene. “Wat mij betreft mag hij met een lege maag sterven.”


      “Waarschijnlijk heeft hij al genoeg dagen zonder eten achter de rug”, zei Connor, en hij liep de kamer door. “Mannen die voor geld moorden zijn meestal niet zo rijk.”


      “Hij had twintig zilverstukken. Het lijkt me dat hij prima heeft gegeten.”


      Connor schudde zijn hoofd. Hij stond nu voor het krukje. “Zijn zus heeft Engeland verlaten met het zilver.” Hij ging op zijn hurken zitten en keek Thatcher in de ogen. “Toch?”


      “Ja.” Harry knikte. “Misschien is ze wel naar Frankrijk.”


      “Hij zegt nog steeds dat hij niet weet wie haar betaald heeft”, bromde Drummond.


      “Misschien” - Connor stond op en draaide zich naar zijn luitenant - “herinnert hij het zich allemaal beter op een volle maag.” Hij had walgelijke dingen gedaan in dienst van de koning. Daarvan had hij nu ook meer dan genoeg. Laat de anderen maar zeggen wat ze wilden. Hooglanders waren geen barbaren en hij ging een man niet de dood injagen met een lege maag. “Ik heb gezegd dat hij te eten zou krijgen en dat krijgt hij dus ook. Maar nu nog niet. Ga Edward zoeken en zeg hem dat het eten moet wachten tot Thatcher bij de koning is geweest.”


      Drummond liep weg zonder verder nog vragen te stellen en Connor nam zich voor de koning te adviseren om Richard een promotie te geven. Zijn mannen hadden een nieuwe kapitein nodig als hij wegging en het liefst ook iemand die Colin streng aan zou pakken.


      Hij wachtte tot Richard weg was en nam diens plaats bij het raam in. “Draai je stoel naar me toe, Thatcher.”


      Koeltjes keek hij toe terwijl zijn gevangene deed wat hem was opgedragen.


      “Krijg ik de strop?”


      “Je hebt me neergestoken en me in het afval achtergelaten.”


      “Ja.” Thatcher slikte hoorbaar en veegde zijn wenkbrauw weer af. “Ze moeten me opknopen. Ik heb zondige dingen gedaan in mijn leven.”


      Connor wilde niet in gesprek zijn of afgeleid worden als Sedley binnenkwam. “Je krijgt nog de tijd om bij een priester te biechten. Maar nu moet je stil zijn. Er komt zo dadelijk nog iemand deze kamer binnen. Als dat gebeurt, wil ik dat je omgedraaid blijft zitten. Begrepen?”


      Thatcher knikte maar zei niets meer. Een tijdje later ging de klink van de deur naar beneden. Connor duwde zich af van het raam en hield zijn vinger tegen zijn lippen. Hij haastte zich naar de deur en ging erachter staan toen die langzaam openging.


      Connor keek woedend en tegelijk verdrietig toe, terwijl Nick Sedley zijn hoofd om de deur stak. Nick zag dat Thatcher alleen was, kwam de kamer binnen en haalde een dolk tevoorschijn. In één beweging deed Connor de deur dicht en sprong op Sedley. Die had niet eens de kans om zich nog om te draaien, want Connor had zijn arm al vanachter om Sedleys hals geslingerd en de dolk uit zijn hand gewrikt.


      “Waarom, Nick?” gromde hij in het oor van zijn vriend, terwijl hij diens dolk tegen zijn hals drukte. “Waarom wilde je me dood hebben?”


      “Grant!” Nick slikte zijn verbazing in. “Wat zeg je nu, man? Ik kwam alleen hierheen om-”


      “Hou maar op.” Connor duwde de scherpe kant van de dolk nog wat verder in Sedleys hals. “Zeg me waarom. Heeft Willem het bevolen?”


      “Ik weet echt niet waar je het over hebt.”


      “Ze zei dat hij Nederlands was.”


      Connor keek over de schouder van Nick naar Thatcher.


      “Mijn zus… ze zei dat de man die haar betaald had een Nederlander was.”


      “Dat zou heel goed kunnen”, zei Connor, en hij prikte door, zodat er een beetje bloed vloeide. “Goed,” hij trok Sedley dichterbij en draaide diens arm achter zijn rug, “vertel eens waarom je bereid was me te laten doden. Hoe kreeg je het voor elkaar om gezellig bij me aan tafel te zitten, met me te lachen, terwijl je twintig zilverstukken had betaald om me te laten vermoorden?”


      “Gilles.” Sedley snakte naar adem omdat Connor zijn luchtpijp dichtdrukte. “Je vroeg naar hem.”


      “Ik stelde vragen die de prins niet beantwoord wilde hebben.”


      “Dat zei ik niet.”


      “Dat hoefde je ook niet te zeggen.” Connor draaide zich samen met Sedley om naar de deur. “Ik zou je het liefst hier en nu neersteken, maar je gaat alles aan de koning opbiechten. Thatcher, doe de deur open.”


      Harry sprong op van de stoel en haastte zich om de deur open te doen.


      Het volgende moment viel hij neer en stak er een dolk uit zijn nek.


      Connor bleef stokstijf staan met Sedley stevig in de houdgreep voor zich geklemd. Uit het niets dook de gedaante weer uit de schaduw op en wierp een tweede dolk. Het ging te snel om nog iets te doen en de dolk trof zijn doel in Sedleys borst.


      Connor trapte de deur dicht en legde Sedley voorzichtig op de grond. De moordenaar moest gepakt worden, maar dat moest iemand anders maar doen.


      “Nick.” Hij hield zijn vriend in zijn armen en keek radeloos naar het handvat dat uit Sedleys borst stak en tegelijk met diens oppervlakkige ademhaling op en neer bewoog. De wond was fataal. Hij kon niets doen.


      “Vergeef me, oude vriend.” Nick kreeg het nog voor elkaar om het revers van Connors jas te grijpen terwijl hij zijn laatste woorden fluisterde. “We zijn… wij allebei… overgeleverd aan de grillen van onze meesters.”


      


      Mairi leunde tegen de westmuur van de eetzaal en keek aandachtig naar de dansers die de zaal rond cirkelden. Vooral naar Connor, die zijn hand in de lucht tegen die van zijn moeder aan gedrukt hield. Wat zag hij er knap en elegant uit in zijn militaire uniform. Maar ze kon niet wachten om hem in een plaid te zien. Elke vrouw in de zaal had hem op zijn minst al een vluchtige blik toegeworpen. Mairi glimlachte trots naar hen. Hij was van haar en wat haar betreft mochten ze haar nu allemaal om die reden verfoeien.


      Ze wist dat ze zich kinderachtig had gedragen toen ze over Linnet had gehoord. Al had hij het bed gedeeld met de sloerie, dat was voor ze weer samen waren gekomen. Ze had het hem moeilijk gemaakt en dat speet haar nu. Ze zou hem nooit meer wantrouwen. Hij had echt alles gedaan om haar te bewijzen dat hij van haar hield. Hij bleef haar maar vergeven dat ze hem niet geloofde. Hij had al haar koppige woorden geaccepteerd. Hij had elke dag tegen haar gezegd hoe mooi hij haar vond.


      En hij had een huis voor haar gebouwd.


      De afgelopen twee dagen waren vreselijk geweest voor hem. Een goede vriend had hem verraden en was vervolgens in zijn armen gestorven. De koning was meelevend geweest, maar had geweigerd om kapitein Sedley een militaire begrafenis te geven. De baronet van Aylesford, de vader van Sedley, was gevraagd om met zijn gezin Whitehall te verlaten. James had geluisterd naar wat Connor te vertellen had, dat Sedley niet alleen had gehandeld, dat Connor vermoord moest worden omdat hij vragen had gesteld over admiraal Gilles en dat het bevel van boven was gekomen - van Sedleys meerdere.


      Maar de koning had nog steeds geweigerd om op te treden tegen de echtgenoot van zijn dochter. Er was geen bewijs en de enige mannen die dat hadden kunnen leveren waren recht voor Connors neus neergestoken. En omdat Connor niet had gezien wie de dolken had geworpen was dat net zo goed zijn eigen fout.


      Dat was een zware klap voor hem geweest. Maar Mairi wist niet of de frons op Connors gezicht de afgelopen dagen een gevolg was van de inactiviteit van de koning of diens subtiele berisping dat Connor de gevangenen niet had beschermd.


      Hij zag haar kijken en glimlachte naar haar en ze smolt alsof ze hem voor het eerst zag. Als hij gewond was, dan zou ze hem genezen. Het kon haar nu niet meer schelen of hij haar vroeg om in Engeland te blijven. Ze ging nergens meer naartoe zonder hem.


      “Edelen…”, de koning had zich losgemaakt uit zijn gesprek met de baron van Sedgwick en kwam naast haar staan, “… het zijn bekrompen, domme wezens, allemaal.”


      Mairi glimlachte warm naar hem. Ze hoopte dat hij een sterke koning zou worden. Hij had niet alleen politieke oorlogen die uitgevochten moesten worden, maar ook religieuze. “U bent niet alleen moedig, maar ook wijs, Uwe Majesteit.”


      Hij grinnikte. “U bent een pientere dame, juffrouw MacGregor. Dat mag ik wel. De koningin mag u ook heel graag.”


      “Net zoals ik haar mag.”


      “Ik had u bijna geridderd voor de manier waarop u Willem het vuur na aan de schenen legde, die avond dat ik ben vertrokken.”


      “Ik zou erop staan dat u mij een opperadmiraal maakte, anders niets.”


      De koning lachte en keek de zaal rond. “En hem?”


      Ze volgde de beweging die de koning met zijn beker maakte en zag Colin door de menigte aan komen lopen. Zijn scherpe donkerbruine ogen, die net onder de capuchon van zijn mantel vandaan kwamen, waren op hen gericht. Het was een mantel die in het verzet werd gedragen. Ze hoefde zich er geen zorgen om te maken dat een van de aanwezige edelen hem van een overval zou herkennen, want ze hadden nooit iemand in leven gelaten.


      Haar broer maakte goed gebruik van de mantel. Hij glipte tussen de menigte door als een schaduw in de nacht en niemand merkte hem op. Ze hield ontzettend veel van hem, en ze wilde niet dat hij zich aansloot bij het leger van de koning. Maar ze wist ook wel dat zijn scherpe geest en zijn uitmuntende vaardigheden hier een hoger doel konden dienen dan in Camlochlin. “Over een jaar of twee is hij verwoestender dan de pest.”


      De koning bekeek Colin met interesse en knikte naar hem toen hij bij hen kwam staan.


      “U heeft bijzondere gasten, Majesteit.”


      “O?” vroeg de koning. De dans was afgelopen en Connor kwam bij hen staan.


      “Ja.” Colin grijnsde geheimzinnig en maakte een hoofdbeweging in de richting van het hek waar hij net vandaan kwam. Mairi volgde zijn blik en zag lord Hollingsworth staan, die een gefluisterd gesprek voerde met de graaf van Derby.


      “Er wordt beweerd”, ging hij verder, “dat de hertog van Monmouth van plan is om binnenkort terug te keren naar Engeland.”


      “We hebben die geruchten gehoord, ja”, zei de koning.


      “Dat kunt u nu als een feit beschouwen. Ik hoorde dan wel niet zijn naam, maar iemands zoon gaat de hertog ontmoeten als hij aankomt. U heeft verraders in uw midden, Uwe Majesteit.”


      Koning James knipperde met zijn ogen naar hem en wierp een onderzoekende blik op de twee Engelse lords. “Zeiden ze waar de hertog aan land zal komen? Hoeveel schepen hij met zich meebrengt? Zijn ze voor of tegen de terugkeer van Monmouth?”


      “Moeilijk te zeggen,” Colin haalde zijn schouders op, “geeft u me een paar dagen. Daar kom ik wel achter.”


      De koning bekeek hem onderzoekend. Toen sloeg hij Colin tegen zijn arm om hem zijn goedkeuring te geven.


      “Hij is ambitieus.” James richtte zich weer tot hen. “In één avond is hij meer te weten gekomen over mijn vijanden dan mijn generaals in een maand.”


      Ja, haar broer was goed in dat soort dingen, dacht Mairi peinzend, terwijl ze hem zag weglopen. Toen ze kinderen waren, had hij vaak zitten luisteren naar de verhalen van Graham Grant over hoe hij het Campbell-bolwerk had geïnfiltreerd en bevriend was geraakt met elke soldaat om zo informatie te verzamelen die Callum MacGregor had gebruikt voor zijn beruchte inval in Kildun Castle.


      “Ik mag hem wel”, zei de koning. “Jullie hadden hem in Camlochlin moeten zien vechten tegen de mannen van Gilles. Ik dacht dat hij van plan was hen allemaal in zijn eentje te grazen te nemen.”


      “Dat had hij waarschijnlijk ook gedaan.”


      De koning keek naar Connor, de lijnen in zijn krachtige gezicht doorspekt van woede. “Kapitein, ze komen me mijn kroon afnemen.”


      “Dat gaat ze niet lukken, Sire.”


      “Nee, inderdaad. Want ik zal ze uitroeien, te beginnen met het parlement.”


      Mairi zag dat de rimpels in Connors gezicht - die daar nu permanent in waren gegroefd, zo leek het - nog dieper werden. Waarom zou hij moeten fronsen als de koning het had over protestanten in het algemeen? Ze zou hem er wel naar vragen als ze alleen waren. Maar het zou nog wel even duren voor het zover was.


      Toen de koning aankondigde dat hij Connor onder vier ogen wilde spreken, kon ze niets anders doen dan knikken.


      Ze keek toe terwijl ze samen langs de muur wegliepen tot ze bij de deur waren en uit haar zicht verdwenen. Ze liep maar terug naar de tafel van haar familie om te kijken of ze Graham of Claire zag. Die zaten met de graaf van Edinburgh en zijn vrouw te praten.


      Ze ging erbij zitten, en net toen ze haar beker pakte, kwam er iemand op de stoel naast haar zitten.


      O nee… het was Henry. Ze had hem niet meer gezien sinds de middag dat hij haar met Connor had zien kussen. Arme Henry was weggebleven, waarschijnlijk in zijn kamer, met een gebroken hart.


      “De afgelopen dagen zijn moeilijk voor me geweest, Mairi.”


      “Ik weet het, Henry. Ik had je ook eerder moeten vertellen da-”


      “Ik heb mijn leven voor je gewaagd toen ik probeerde hem tegen te houden terwijl hij je wegdroeg.”


      Goeie genade, wat voelde ze zich verschrikkelijk. “Nee,” zei ze om hem te troosten, “ik weet zeker dat kapitein Grant je nooit iets zou aandoen.”


      “Nee?” Zijn pruik kwam omhoog toen hij zijn wenkbrauwen optrok. “Hij minacht me al vanaf het moment dat hij aankwam. Hij wacht op een gelegenheid om me te pakken te nemen. Ik zie het in zijn ogen.”


      Daar kon ze niets tegen inbrengen. Connors gezicht had inderdaad bijzonder veel uitdrukkingskracht.


      “Ik begrijp wel dat zijn knappe gezicht je betoverd heeft en dat je daarom hebt gehandeld zonder eerst na te denken. Maar ik kan je zoveel meer bieden dan hij.” Hij wreef met zijn duim over haar hand.


      Voorzichtig trok ze haar hand terug en legde die in haar schoot onder de tafel. “Milord, laat ik het u zo voorzichtig mogelijk vertellen. Ik ben verliefd op kapitein Grant. En dat is al zo sinds mijn zesde. Waarschijnlijk was het zelfs nog eerder.” Lieve hemel, wat voelde het goed om hem eindelijk de waarheid te vertellen. “Vergeef me, alsjeblieft, ik heb je doen geloven dat mijn hart nog vrij was voor jou of een ander. Maar dat is niet zo.”


      “Mijn excuses”, zei hij zacht, en hij leunde achterover in zijn stoel. “Ik wilde je niet beledigen.” Hij zag er ineens een beetje ziek uit, maar verder leek hij het beter op te vatten dan Mairi had verwacht.


      Uit het niets plofte haar broer neer in de stoel tegenover Henry, waardoor die van schrik bijna in Mairi’s schoot sprong.


      “Lieve hemel, Colin.” Ze keek naar haar broer terwijl die de reactie van Henry en diens bleke gezicht bekeek. “Ik hoop maar dat je nog zult leren om netjes in een stoel te gaan zitten. En misschien op te houden met uit het niets te verschijnen, waardoor anderen zich dood schrikken”, voegde ze nog toe omdat hij helemaal niet berouwvol keek.


      “We zijn nog niet formeel aan elkaar voorgesteld”, zei Oxford toen Colin zich omdraaide in zijn stoel en Henry met toegeknepen ogen gadesloeg. “Ik ben Henry de Vere, zoon van de graaf van Oxford.”


      “Ja, mijn zus heeft me over u verteld.”


      “Alleen goede dingen, hoop ik.”


      “Als ze niet goed waren,” zei Colin, terwijl hij de capuchon van zijn hoofd duwde en een achtergelaten beker wijn naar zijn neus bracht, “zou u daar nu al niet meer zitten.” Hij slokte het restje dat er nog in de beker zat op, veegde met zijn hand over zijn mond en staarde weer naar Henry.


      Onwillekeurig krulden Mairi’s mondhoeken op door de niet al te subtiele manier waarop haar broer Henry tot praten te dwingen. Ze had hem gisteren - of was het eergisteren - verteld over de manier waarop Henry haar bij Connors bed vandaan had gelokt door haar informatie over de aanhangers van Cameron te geven. Als íémand wist hoe hij geheimen moest ontfutselen, dan was het Colin wel. Als hij er niet was geweest, zou het verzet in de meeste gevallen niet eens hebben geweten tegen wie het moest vechten.


      “Nog maar een paar weken geleden heb ik aan deze tafel uw broer Tristan ontmoet.”


      “Ach, ik bied u mijn oprechte medeleven aan”, zei Colin doodleuk.


      “Die neem ik graag aan.”


      “Tristan schopte de stoel van lord Oxford weg toen hij wilde gaan zitten”, legde Mairi uit. Ze werd beloond met een onbedwingbare glimlach van Henry.


      “Mijn beste lord Oxford,” zei Colin, die achteroverleunde in zijn stoel en nu een stralende glimlach op zijn gezicht had getoverd, terwijl zijn ogen messcherp bleven, “vertel me eens over uzelf.”


      Henry friemelde even aan zijn hoge pruik en wierp snel een verlangende blik op de uitgang. “Wat wilt u weten?”


      “Uw familie was trouw aan Charles, nietwaar?”


      “Net als aan zijn broer.”


      “Uiteraard.” Colin knikte. “Het was uw oom die de Royal Horse Guard in dienst nam om onze koning zaliger te beschermen.”


      “De Blauwen van Oxford”, zei Henry met zoveel trots dat hij zijn schouders weer helemaal recht kwamen te staan.


      “Ja, de Blauwen. Ze zijn voorstanders van de macht van het parlement, nietwaar? Ze vechten tegen wie het parlement maar zegt dat ze moeten vechten.”


      “Dat klopt inderdaad”, stemde Oxford in. “En ongetwijfeld zal het nieuwe parlement James steunen, aangezien hij de leden persoonlijk selecteert.”


      “Zeker waar”, zei Colin. Hij glimlachte naar Oxford en richtte zich tot Mairi. “Slim is hij, vind je niet?”


      “Ja”, bevestigde Mairi, maar ze wist niet over wie Colin het had, de koning of Henry.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 22


      


      


      Connor liep heen en weer tussen de vechtende mannen. Zijn mannen zagen er nu al moe uit en ze waren nog maar een uur bezig. Hij keek nauwkeurig naar George en Geoffrey en liet toen zijn oog gaan over de volgende twee. Hij verwachtte het beste van zijn mannen. Ze waren in een slechte conditie doordat ze weken niet hadden geoefend en nu de zaken lagen zoals ze lagen, was Connor van plan ze af te beulen.


      Het leidde hem ook meteen af van het idee om Henry de Vere te vermoorden. De rotzak was bij de koning geweest om klachten tegen hem in te dienen over hoe hij met Mairi omging. Gisteravond tijdens het privéwandelingetje met James had hij ze moeten aanhoren. De koning wist niet of hij de beweringen van Oxford wel geloofde, want hij had Connor nog nooit vrouwen zien ronddragen ‘als aardappelzakken’. De koning leek erg tevreden met het nieuws dat zijn kapitein de dochter van de MacGregor-chief van Skye het hof maakte. Maar James had duidelijk gemaakt dat ook Oxford daar interesse in had.


      Wat Connor er niet voor overhad om Henry de Vere helemaal bont en blauw te slaan…


      Zijn ogen rustten op het stukje grond dat gereserveerd was voor de koning en zijn gezelschap - meer in het bijzonder: op Mairi. Ze stond tussen zijn moeder en de koningin in en bekeek de oefening met dezelfde glinstering in de ogen die sommigen van zijn mannen ook hadden. Hij wilde haar meenemen naar huis, weg van de gevaren waar ze zich hier in Whitehall ongetwijfeld in zou storten, weg van mannen die haar van hem wilden afpakken en hem in de verleiding brachten hen te vermoorden. Hij wilde weg van die overdreven correctheid van het hof.


      Hij bekeek de andere helft van zijn mannen, die buiten de muren stond te wachten tot zij konden gaan oefenen. De tweehonderd mannen oefenden in ploegen, zodat ze op het oefenveld pasten. En als er op het veld een door de knieën ging, stond er altijd een volgende klaar.


      “Hammond, let op je zwaai!” riep hij, en hij prikte zijn zwaard in een ander. De soldaat draaide snel om en kon op tijd de volgende slag tegen zijn schouder blokkeren.


      Hij zag Colin tussen de andere mannen staan en was blij dat de jongen meedeed. Het was goed mogelijk dat Colin op een dag de mannen zou leiden. Connor lette nauwkeurig op zijn bewegingen, maar kon geen enkel foutje ontdekken. Hij speurde de mannen aan zijn linkerzijde af en zag dat zijn vader Andrew Seymour en diens broer Alex op de knieën dwong. Als de koning Graham Grant onder zijn mannen kon rekenen, dan zou de overwinning snel en bloederig zijn.


      Hij liep door de modder naar zijn vader, die alweer klaarstond voor zijn volgende tegenstander. Connor rolde met zijn pols, waardoor zijn zwaard op en neer danste. Dit miste Connor zo, een slag die de lucht uit zijn longen verdreef en een arm die dodelijker was dan welke pest Engeland hun ook voor de voeten wierp. Zo vocht een Hooglandse krijger. Eén man met de kracht en vaardigheid van tien. Hij blokkeerde een stekende slag met het uiteinde van zijn slagzwaard en nam een nieuwe positie in. Zijn vader kende geen genade. Gelukkig maar. Hij liet een overweldigende slag neerkomen op het hoofd van Graham en sprong opzij voor een dodelijke snijbeweging gericht op zijn romp.


      “Je bent lief geworden, zoon.” Er verscheen een kuiltje in zijn vaders wang.


      “O, vind je dat?” Connor grijnsde uitdagend naar hem en bewoog zijn zwaard in een grote cirkel voor zich en toen weer naar boven, hard tegen het zwaard van Graham aan. Hij deed een stap opzij en ontweek daardoor het glinsterende metaal dicht bij zijn gezicht en kletterde zijn zwaard tegen dat van zijn vader. Na een tijdje pareren en stoten begon hij vooruitgang te boeken. Uiteindelijk dreef hij zijn vader achteruit met korte, zware slagen: links, rechts, naar de knieën, naar de hals.


      Toen de sessie voorbij was, stuurde hij de eerste groep weg en riep de anderen het veld op. Hij keek naar Mairi terwijl de wisseling aan de gang was en riep zijn luitenant. Hij rukte de handschoenen van zijn handen. “Laat ze zweten, Drummond, vooral Colin.”


      Hij wilde net weglopen toen de punt van een zwaard in zijn buik prikte. Hij keek op en zag het misvormde gezicht van Oxford. Hij sloeg het zwaard opzij en haalde dat van hemzelf tevoorschijn. Ah, hier had hij op gewacht! Als de idioot hier in de ring een poging wilde wagen met hem, dan was Connor wel de laatste die hem dat ging weigeren.


      “Kom maar op”, gromde hij.


      De kluns zwiepte zijn zwaard veel te snel heen en weer. Met gemak tikte hij de slag opzij. Hij bewees een wederdienst door een verwoestende slag uit te delen die het zwaard van zijn tegenstander bijna door de lucht deed vliegen. Oxfords arm schokte en hij keek alsof hij moest overgeven.


      “Je kunt me aandoen wat je maar wilt, kapitein Grant, maar ik zál haar krijgen. Ze zal de mijne zijn en ik zal haar berijden wanneer ik het wil. Ik ga win-”


      Zijn woorden werden abrupt afgebroken door de vuist van Connor en het daarin geklemde heft van het zwaard midden in zijn gezicht. Oxford ging neer terwijl hij zijn gezicht met beide handen vastgreep.


      “Je zult haar nooit krijgen”, zei Connor, die boven hem uittorende en het bloed dat tussen Oxfords vingers door vloeide negeerde. “En als je weer bij haar in de buurt komt, kun je erop rekenen dat ik voor eens en voor altijd met je zal afrekenen.”


      Connor bleef niet staan wachten op het gorgelende antwoord van Oxford. Hij liep het oefenveld af en nam Mairi in zijn armen.


      “Ik ben bang dat er straks problemen komen”, zei hij tegen haar, en hij trok haar mee. “Kom.”


      “Waarom komen er problemen? Wat is er gebeurd?”


      Connor realiseerde zich dat Mairi niet had gezien wie hij had geslagen.


      Mooi. Ze zou vast boos zijn als ze het wel had geweten. “Ik regel het straks wel. Maar nu heb ik honger.” Hij had honger in haar. Hij ging niet weer een dag doorbrengen zonder haar te kunnen aanraken en kussen.


      Ze glimlachte toen ze doorhad dat ze de keukens al voorbij waren.


      “Waar neem je me mee naartoe?”


      “Ergens waar we alleen kunnen zijn.”


      Hij haastte zich met haar door de lange zalen en gangen tot ze bij zijn kamer kwamen.


      Hij draaide zich om en trok haar naar zich toe terwijl hij de deur met zijn rug openduwde. “Niemand zal ons hier storen.”


      Ze zette grote ogen op. “Maar het is midden op de dag! Mensen zullen ervan horen!”


      “Dan zou ik maar niet te veel geluid maken.”


      Hij leunde naar voren om haar te kussen terwijl ze de zonverlichte kamer binnengingen en deed de deur achter hen dicht. Met zijn tong duwde hij haar mond open en liet hem over die van haar glijden. Ze smaakte naar hoop, opwinding en angst. Het maakte hem gek van verlangen.


      “Wacht.” Ze maakte zich los. “Wat is er op het oefenveld gebeurd?” Haar ogen glinsterden van opwinding. “Vertel het me, of ik breng de rest van de dag door met lord Oxford.”


      “Nee hoor.”


      “En waarom dan wel niet?”


      “Omdat ik volgens mij net een paar tanden uit zijn mond heb geslagen.”


      Hij glimlachte voorzichtig toen ze een stap naar achteren deed. “Bruut! Waarom?”


      “Dat doet er nu niet toe. Denk maar niet aan hem.” Hij bewoog snel en ving haar in zijn armen. Ze worstelde nog een beetje, maar daarna werden haar kussen net zo hongerig als die van hem. Ze grepen naar elkaars kleren, hij rukte haar rokken omhoog terwijl zij verwoed probeerde de koordjes van zijn broek los te krijgen. Hij draaide haar om en drukte haar tegen de deur.


      Hij was zo hard als staal. Zijn lid deed pijn toen hij hem in zijn hand nam en hem voorzichtig vanachter bij haar naar binnen liet glijden.


      Ze kreunde als een wilde kat en bewoog met hem mee. Hij moest zich inhouden om te zorgen dat hij niet te snel zijn hoogtepunt bereikte. Hij wilde hier door en door van genieten en haar net zo zien genieten.


      Hij trok haar rokken hoger over haar heupen zodat hij goed kon zien hoe zij hem helemaal in zich liet glijden en zich vervolgens terugtrok tot zijn meest gevoelige randje. Hij legde zijn handen om haar ronde billen, probeerde zo haar deinende beweging langzamer te laten gaan. Toen gaf hij haar een speelse klap en verdween helemaal in haar diepte, waardoor ze van de vloer werd opgetild. Hij drukte zijn lichaam tegen dat van haar en drukte haar tegen de deur. Hij duwde haar haren opzij en kuste haar hals.


      “Ik hou van je, Mairi. Ik wil nooit meer van je gescheiden worden.” Hij beet zachtjes in haar oorlel en schraapte met zijn tanden langs haar nek. Ze sidderde en glimlachte toen om het koele, opwindende gevoel van het hout tegen haar lichaam. Hij sloeg zijn arm om haar heen en zijn vingers vonden haar gevoelige knopje. Terwijl hij haar daar streelde, gleed ze over zijn erectie, strak en gulzig. Het genot nam haar helemaal in bezit en haar benen gingen vanzelf steeds verder uit elkaar. Hij ging sneller en dieper en begroef zijn gezicht in haar haren en bij iedere beweging voelde hij zijn climax in haar wegvloeien. Zij bereikte haar hoogtepunt in zijn handen, heet en voldaan.


      Ze sloeg haar armen om zijn nek en toen hij naar haar toe boog, glimlachte ze dicht bij zijn mond. “Dus je wilt dat ik bij je blijf?”


      “Ja, voor altijd.” Hij kuste haar lippen, zo dichtbij, zo zacht en heerlijk. Hij wilde niets liever met zijn leven dan haar man zijn, en de vader van haar kinderen. Misschien werd hij wel een boer. Hij glimlachte. De toekomst lag helemaal open voor hem. Voor hen. “Ik neem je mee naar huis.”


      “Naar huis?” Ze keek naar hem op, met haar schitterende blauwe ogen wijd open en glinsterend van hoop. “Naar Schotland?”


      “Naar de Hooglanden, waar we thuishoren.”


      Ze keek hem diep in de ogen en glimlachte. Hij wilde met zijn eigen handen een huis voor hen bouwen, hoog in de bergen waar haar wangen door de frisse naar heide geurende lucht werden gekleurd.


      “We gaan weg uit Engeland en laten de volgende oorlog over aan die genadeloze mannen die zeggen dat ze uit naam van God vechten.”


      “Je bedoelt de protestanten.”


      “Nee, liefje.” Hij knoopte zijn broek dicht en liep naar het tafeltje naast zijn bed. Daar schonk hij een beker water in en gaf die aan haar. “Ik bedoel de katholieken, als James erin slaagt om Willem van de troon af te houden.”


      Ze deed haar mond open om verontwaardigd te reageren, maar hij was haar voor. “Niemand wil een katholieke koning, Mare. Er staat James een heel lang religieus gevecht te wachten. Hij zal nooit opgeven. Hij is een redelijk man, maar het zal niet meer lang duren of hij realiseert zich wat er moet gebeuren om degenen die het niet met hem eens zijn het zwijgen op te leggen. Je hebt hem gisteravond gehoord toen hij zwoer dat hij zijn vijanden zou uitroeien, te beginnen met het parlement. Zijn broer heeft dat ook geprobeerd met de executies. Als het daar weer op uitdraait, ga ik er niet meer aan meedoen.”


      Ze liep van de deur naar hem toe. “Wat is er zo erg aan dat we willen behouden waar we in geloven?”


      “Niets, maar dat kun je je ook afvragen voor degenen die iets anders geloven. De mannen die we toen doodden waren geen strijders, Mairi. Het waren boeren, die werden gedwongen om te vechten tegen de elitetroepen van de koning om te beschermen waar ze in geloofden. Het maakt me niet meer uit welk geloof juist is. Laat God maar beslissen. Ik wil naar huis. Als de protestanten winnen en ze hun nieuwe wetten willen opleggen aan de Hooglanders, zal ik een leger met mijn broeders tegen hen aanvoeren.”


      “En ik zal aan je zijde vechten.”


      Gelukkig werd er op de deur geklopt, anders had hij vast een dolk in zijn buik gekregen omdat hij ‘om de donder niet’ had geantwoord.


      Hij deed de deur open en zag zijn vader staan. “Connor,” zei die ernstig, “de koning wil je onmiddellijk zien.”


      


      Connor stond in de ontvangstkamer van de koning en wachtte tot James zou binnenkomen. Hij vermoedde dat hij ontboden was vanwege Oxford. Hij wist wel dat hij de rotzak niet zo hard had moeten slaan, maar verdorie, wat had het lekker gevoeld! Oxford had geluk gehad dat Connor hem niet had vermoord vanwege de oneerbare manier waarop hij over Mairi had gesproken. Haar berijden! Hij wist dat hij geen permanente schade had toegebracht, dus welke straf hij ook zou krijgen, die kon niet al te zwaar zijn. Ongeduldig tikte hij met zijn laars op de vloer: nu hij een besluit had genomen om terug te gaan naar huis, kon hij niet wachten om met de koning te praten. James zou vast boos zijn dat hij ontslag wilde nemen, maar Connor was niet meer dienstplichtig. Hij hoopte maar dat zijn neef er niet op zou staan dat hij bleef.


      De deur ging open en de koningin kwam binnen. Ze keek ernstig en ongerust. Connor maakte een buiging voor haar, maar ze groette hem op geen enkele manier. Haar echtgenoot kwam meteen na haar binnen.


      “Gaat u zitten, kapitein”, zei de koning. Hij ontweek Connors blik.


      Toen ze allemaal zaten, zag Connor dat de echtelieden een veelbetekenende blik uitwisselden. Geen van beiden zei iets en hij wiebelde ongemakkelijk in zijn stoel. Hun ernstige gezichtsuitdrukkingen voorspelden niet veel goeds. Was Oxford overleden? Zó hard had hij hem toch niet geslagen? Was hij op iemands zwaard gevallen?


      “Wat is er vanochtend gebeurd met de zoon van de graaf van Oxford?” vroeg de koning uiteindelijk, en nu keek hij hem ook aan.


      “Hij sprak oneerbaar over juffrouw MacGregor.”


      “Dus dan slaat u hem met het heft van uw zwaard?”


      “Ik had het heft vast toen ik hem met mijn vuist sloeg.” Er was nog een reden waarom hij er zo naar verlangde om naar huis te gaan. De geveinsde hoffelijkheid van mannen die naar de koning renden vanwege zoiets onbenulligs als een gebroken neus maar die vervolgens een dolk in de rug van een ander staken, was hij meer dan zat.


      “Wat zei hij dan?” De koningin boog voorover in haar stoel met een hoopvolle uitdrukking op haar gezicht.


      “Niet iets wat voor uw oren geschikt is, Uwe Majesteit.”


      Ze wendde zich tot haar echtgenoot, maar die stak zijn hand op om haar het zwijgen op te leggen.


      “En omdat hij onbeleefd praatte over juffrouw MacGregor”, sprak de koning hem weer toe, “heeft u zijn neus gebroken en twee tanden uit zijn mond geslagen?”


      Er zat niets anders op dan de waarheid te zeggen. “Ja, Sire, dat heb ik gedaan.”


      De koningin liet zich weer achterover zakken in haar stoel.


      Connor keek naar haar en zijn bezorgdheid nam toe.


      “Ik heb het afgelopen uur doorgebracht met de graaf”, ging de koning verder. “Hij is woedend dat een van mijn mannen zijn zoon zo bruut heeft aangevallen. Hij wil vergelding.”


      “In welke vorm?” Connor had het gevoel dat de stoel waar hij op zat aan het krimpen was. En ook de ontvangstkamer leek steeds kleiner en verstikkender te worden. Als de koning hem ging vertellen dat Oxford had geëist te kunnen trouwen met Mairi, dan zou hij nu naar hem toe gaan om zijn keel open te snijden en kon al het protocol op de wereld hem gestolen worden.


      “Neef,” - de koning deed nu duidelijk een beroep op Connors geweten, en diens hart werd nog kouder door de vriendelijke toon en het aanhalen van hun familieband - “u moet mijn positie begrijpen. Ik heb zoveel vijanden dat ik me geen nieuwe meer kan veroorloven. Charles de Vere heeft een leger van meer dan…”


      Connor kon het niet meer aanhoren en stond op uit zijn stoel. Hij zou het niet laten gebeuren dat Oxford Mairi kreeg, zoals hij had gezegd. “Sire,” zei hij, en hij lette erop dat hij de koning niet te snel benaderde, “het lijkt me toch duidelijk dat Oxford dit van tevoren zo heeft uitgedacht.” Dat had hij zeker gedaan, de konkelende rotzak! Waarom anders zou hij zo dom zijn om zijn zwaard tegen Connor te heffen? Oxford had gewild dat Connor hem zou slaan, pijn zou doen, zodat hij vergelding kon vragen. “U kunt niet toestaan dat hij met juffrouw MacGregor gaat trouwen.” Nu keek hij de koningin aan. Zij zou toch zeker wel zijn kant kiezen? “Hij-”


      “De graaf wil niet dat zijn zoon met een MacGregor trouwt.”


      Connor ademde opgelucht uit. Zijn spieren deden ineens ontzettend veel pijn en het kostte hem moeite om overeind te blijven. Te veel geoefend, hoewel hij er tot nu toe geen last van had gehad.


      “Kapitein…”


      Connor keek de koning aan, klaar voor wat er ook ging komen, als hij Mairi maar niet kwijtraakte. Of de koning hem nu een maand of twee in de gevangenis zou gooien, hem zou degraderen of een geldelijke compensatie verlangde, dat maakte hem niet uit. Dáár kon hij prima mee leven.


      “… de graaf wil ú.”


      “Mij?”


      De koning knikte en wendde zich met een zucht tot zijn vrouw. Mary van Modena ontweek ieders blik.


      “Ik begrijp u niet, Sire.”


      “Hij wil dat u met zijn dochter, lady Elizabeth, trouwt.”


      “Nee”, zei Connor zacht, en hij liet zich achterovervallen in zijn stoel. Nee, hij ging niet met Elizabeth trouwen. Dit kon niet waar zijn.


      “Ik ben bang dat u wel zult moeten, neef. Ik weet dat uw hart aan een ander toebehoort, maar na verloop van tijd…”


      Na verloop van tijd? Na verloop van tijd zou hij Mairi wel vergeten? Na verloop van tijd zou hij wel van Elizabeth gaan houden? Hij lachte, maar het geluid dat aan hem ontsnapte zo vol van intens verdriet dat de koningin opsprong uit haar stoel en de kamer uit liep. Maar daar was Connor zich maar amper van bewust. In zeven lange jaren had hij zijn grote liefde nooit vergeten, was hij altijd over haar blijven dromen, was hij haar blijven missen. Zeven jaar lang had hij zijn hart niet aan een ander gegeven, in de wetenschap dat hij nooit van iemand anders zou kunnen houden. Na verloop van tijd? Er waren gewoonweg niet genoeg jaren in zijn leven.


      “U veroordeelt me tot een langzame marteldood, omdat ik de neus van een man heb gebroken?”


      “De verkeerde man, kapitein. Ik heb zijn vader hard nodig als bondgenoot in de dagen die gaan komen.”


      Connor schudde zijn hoofd. Nee! “U heeft uw koninklijk leger met meer dan vijfduizend man. De Royal Horse Guard van Oxford zal zich niet tegen u keren. Mijn oom brengt nog vijfhonderd extra manschappen mee uit Frankrijk. Het is niet nodig o-”


      “Als Willem van Oranje zich inderdaad tegen mij keert met zijn troepen,” onderbrak de koning hem, “heb ik iederéén nodig. Ik weet dat u uw plicht aan uw koning heeft uitgediend, maar ik vraag u dit nog te doen. Deze bijzonder belangrijke handeling. Ik kan het me niet veroorloven de Royal Horse Guard te verliezen… of mijn troon.”


      Zijn plicht. Connor haalde zijn vingers door zijn haar en probeerde rustig te blijven ademhalen. “Ik…” Hij onderbrak zichzelf en verbaasde zich erover hoe alles in een moment veranderd kon zijn. “Ik neem ontslag.”


      “Dat sta ik u toe, neef… nadat u met Elizabeth de Vere bent getrouwd.”


      Kon hij zeven jaar eerbare dienst weggooien door de koning nu te weigeren? Zou hij verantwoordelijk zijn als James Engeland aan Willem verloor? Waarom hij? Hij was razend. Waarom wilde Elizabeth hém? Hij dacht aan de waarschuwing van Mairi dat de dochter van de graaf zo zelfverzekerd was dat ze hem zou krijgen - net zo zelfverzekerd als Henry vandaag had gesproken. Verdorie - ze hadden dit samen bekokstoofd! Hij was regelrecht in de val gelopen. Maar waarom? Elizabeth kon niet van hem houden. Hij gunde haar amper een blik waardig als ze in de buurt was. Waarom wilde ze hem dan zo graag?


      “U denkt zelf dat Willem achter de moordpoging op mijn dochter zat”, ging de koning verder. “En ook achter de aanvallen, want u heeft vragen gesteld over admiraal Gilles. Er is een grote kans dat uw beschuldigingen kloppen, maar of hij nu schuldig is of nie-”


      “Hij is schuldig”, viel Connor hem brutaal in de rede. Hij was te geschokt en te kwaad om zich nog druk te maken om beleefdheden.


      James knikte. “Zoals ik al zei, Argyll en Monmouth komen nog altijd vanuit verschillende richtingen op me af, en wie weet wie nog meer? Ik kan het risico niet lopen om de alliantie met Oxford te verliezen. Ik heb hem al een plek in het nieuwe parlement beloofd. Hij is vooraanstaand onder de andere edelen en kan hen tegen me keren.”


      En daar kwam de aap uit de mouw. De reden achter het huwelijk was dat Connor een Stuart was, de neef van de koning. Hoe kon men zich beter verzekeren van een zetel in het parlement dan door een Stuart in de familie te hebben? Hij was een pion. De laatste woorden van Nick Sedley weerklonken ineens in zijn hoofd… voorspellend… ‘We zijn… wij allebei… overgeleverd aan de grillen van onze meesters.’


      “Het spijt me, Connor. Mijn vrouw heeft me verteld waar uw hart ligt, dus ik weet wat ik van u vraag. Maar ik vraag het u toch. Nee, ik beveel het u… voor Engeland en onze familielijn.”


      Het voelde alsof een ijskoud zwaard door zijn borst werd gestoken en er weer uit werd gerukt. Hij had tegen Mairi gezegd dat het hem niet meer kon schelen wie er over Engeland heerste en dat was ook zo. Maar hij wilde niet verantwoordelijk zijn voor de gevolgen. Als hij met Elizabeth trouwde, kon hij haar vader en het parlement inzetten voor het belang van de koning. Nee. De rest van zijn leven kon hij alleen met Mairi doorbrengen. Hij stond het niet toe dat hij haar kwijtraakte. Maar wat moest hij in vredesnaam doen?


      “Ik zou willen dat er een andere oplossing was.”


      Connor balde zijn vuisten naast zijn lichaam. Die was er. Hij was een strijder en hij gaf zich niet zomaar gewonnen.


      


      Connor liep de ontvangstkamer uit, recht tegen zijn moeder op, die aan de deur had staan luisteren. Zijn vader, nog bezweet van zijn werk op het oefenveld, stond bij de muur en keek naar grimmig naar Connor.


      Tranen stroomden over Claires wangen zodra ze Connor zag. Dat had Connor maar één keer eerder gezien, toen de Fergussons zijn oom Robert hadden vermoord.


      “Connor!” Ze sloeg haar armen om zijn nek. “Het spijt me zo.”


      Hij kuste haar op haar hoofd en maakte zich los uit haar omhelzing. “Waar is Mairi?”


      “Zich aan het aankleden voor het diner.”


      “Zeg niets tegen haar”, zei hij tegen zijn ouders. “Ik ga iets bedenken om hier onderuit te komen.”


      “Dat is makkelijk”, zei zijn vader zacht. Het leek of hij Connors gedachten kon lezen. “We kunnen naar huis gaan en nooit meer achterom kijken.”


      “Nee, ik ga niet vluchten. James weet waar Camlochlin is.”


      Achter zich hoorde hij zijn moeder een binnensmondse vloek uitspreken die ongepast was voor het Engelse hof.


      “Ik moet Colin vinden. Is hij nog in de ring?”


      “Ik geloof van wel”, zei zijn vader, die achter hem aan liep naar de trap. “De koning waardeert hem, maar ik denk niet dat hij enige invloe-”


      “Ik wil dat hij lady Elizabeth het hof maakt.”


      Graham bleef als verstijfd staan en keek hem aan alsof er net een tweede hoofd uit zijn nek was gegroeid. “Colin? Het hof maken?”


      “Waarom in ’s hemelsnaam?” vroeg zijn moeder.


      Hij draaide zich naar haar om en toen naar zijn vader. “Om erachter te komen of er iets is met de DeVeres wat de koning moet weten. James is bang dat hij de steun van de graaf van Oxford verliest. Maar ze zijn protestanten en waarschijnlijk heeft hij hun steun nooit gehad. Als er iets is, wat dan ook, wat de koning zou afkeuren… Er moet gewoon iets zijn. Ik kan niet met haar trouwen.”


      “Hoe kunnen wij helpen?” vroeg zijn vader.


      “Probeer zoveel mogelijk over hen te weten te komen. Over hen allemaal, ook Henry en Elizabeth.”


      “Wat ga je tegen Mairi zeggen?” vroeg Claire, terwijl ze haar tranen afveegde.


      “Ik weet echt nog niet wat ik haar moet vertellen. Ik wil niet hebben dat ze in de vertrekken van de graaf gaat rondsnuffelen op zoek naar informatie.”


      “Ja, dat zou ze zeker doen”, stemde Claire in.


      “Ik verzin wel iets.”


      Hij droeg hun op voorzichtig te zijn. Dat zou hij ook van Colin vragen. Hij had bewijzen nodig tegen de De Veres.


      Hij had een wonder nodig.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 23


      


      


      Nog één keer controleerde Mairi de spelden in haar haren voor ze de deur uit ging. Ze liep langs het balkon, zwiepte met haar rokken. Ze dacht aan de avond die voor haar lag. Ze vond Engeland nog steeds niet leuk, maar ze vond het nu niet meer erg om er te zijn. Ze haastte zich door de lange gangen die naar de eetzaal liepen - en naar hem. Hoe bereid je je erop voor om overweldigd te worden door een oogverblindende glimlach, twee elegante kuiltjes en de woorden van je geliefde? Connor. Ze hoopte maar dat hij in niet te grote problemen was geraakt bij de koning. Ze wist nog niet waarom hij Henry had geslagen. Ze haalde haar schouders op. Dat zou ze straks wel vragen.


      Nu kon ze alleen maar denken aan hoe geweldig hun leven samen zou worden als ze thuiskwamen. Hij wilde naar huis! Dat had ze niet meer durven hopen. Ging hij weer zo’n prachtig herenhuis voor haar bouwen in Camlochlin? Misschien gingen ze wel in Ravenglade wonen. Dat kasteel had hij gekregen van zijn oom Connor Stuart, die zelf geen zoons had gehad. Ze had gehoord dat het wel een beetje in verval was geraakt, maar Connor kon het vast perfect voor hen maken. Ze wilde vier zoons, met haren zoals die van hem, en drie dochters, die ze zou leren naaien en zwaardvechten. Ze zuchtte van geluk en botste tegen iemand op.


      “Judith!” zei ze. “Excuseer me, ik zag je niet.”


      “Nee, het is mijn fout, milady.”


      Mairi vond Judith aardig. Maar ja, eerlijk gezegd vond ze vanavond lady Hollingsworth nog aardig. “Waar ga je naartoe?”


      “Naar de eetzaal.”


      “Ik ook. Zullen we samen lopen?” Mairi realiseerde zich dat ze het miste om te praten met haar moeder en haar tante Maggie. Thuis kletsten ze de hele tijd. Als een vrouw omgeven was door mannen, had ze andere vrouwen nodig met wie ze haar geheimen kon delen. Ze had hun adviezen hard nodig om te leren koken en andere vrouwelijke dingen te doen. Nu kon ze Judith daarvoor inzetten.


      “Judith-”


      “Milady, de afgelopen dagen hoopte ik steeds dat ik u zou tegenkomen. Ik wilde met u praten over iets… iemand.”


      “Natuurlijk”, zei Mairi. “Over wie wil je het hebben?”


      “Uw broer, milady. Colin heet hij, volgens mij.”


      O, goeie genade, niet Colin.


      “Ik kan hem maar niet uit mijn hoofd zetten. Hij is de knapste man die ik ooit gezien heb. Als ik hem op het oefenveld zie, voelt mijn buik helemaal…”, ze probeerde de juiste woorden te vinden, “… warm en kriebelig. Ik heb hem vandaag eindelijk aangesproken. Maar hij keek me amper aan.”


      “Judith.” Toen de dienstmeid naar haar handen keek en snikte, raakte Mairi haar schouder even aan om haar te troosten. “Colin is vastbesloten om de volgende generaal van het koninklijk leger te worden. Ik ben bang dat hij je alleen opmerkt als je een zwaard bent. Wat denk je van Edward Willingham? Hij is ook heel knap en zo ongeveer van jouw leeftijd.”


      Judith keek haar aan, haar mooie groene ogen rond en vochtig. “Ik wil Edward Willingham niet.”


      Goeie genade, Colin zou haar hierom vermoorden, maar vanavond kon ze liefde gewoonweg niet negeren. “Goed dan. Als je hem de volgende keer ziet, complimenteer hem dan met zijn vaardigheden. Dat zou kunnen werken. Heb het over oorlog en veldslagen. En wees oprecht. Colin ziet een leugen zoals een adelaar van grote hoogte een muis op de grond ziet. Hij heeft een hekel aan mensen die niet de waarheid vertellen en zal je meteen links laten liggen als hij je erop betrapt.”


      De dienstmeid knikte en haar glimlach werd breder. Mairi had alles gedaan wat ze kon, de rest moest Judith zelf doen.


      “Judith,” zei ze, want ze kon zich niet meer inhouden, “weet je nog toen we elkaar spraken over kapitein Grant?”


      “Ja, milady. U zei dat hij de duivel was.”


      “Ik had het mis,” zei ze glunderend, “binnenkort ben ik zijn vrouw.”


      Judith glimlachte naar haar, maar fronste toen, alsof ze iets niet begreep. “Kapitein Grant, milady?”


      “Mairi, alsjeblieft, en ja. Kapitein Grant. Lang goudkleurig haar, kuiltjes?”


      “Ja, ik ken hem, Mairi, maar ik heb gehoord dat hij met lady Elizabeth gaat trouwen.”


      Mairi’s glimlach verdween. “Neem me niet kwalijk? Dat moet je verkeerd hebben begrepen.”


      Judith schudde haar hoofd. “Nee, ze zei die twee namen.”


      “Ze? O,” zei ze gemeen grijzend, “dan was het lady Elizabeth die je dat heeft verteld.”


      En toen viel alles in duigen.


      “Nee, milady. Het was de koningin.”


      Daarna hoorde Mairi niets meer van wat Judith zei. Terwijl ze de zaal naderden zag ze Connor buiten staan, alleen in de vallende duisternis. In zijn handen wrijvend wachtte hij tot zij kwam. Nee, het was niet waar. Het was weer een van de plannetjes van de koningin om hen nader tot elkaar te brengen. Connor was van haar. Dat had hij haar gezegd. Hij had het aan haar gezworen. Ze gingen samen naar huis.


      Hij zag een beetje bleek en een briesje blies zijn gouden lokken rond zijn gezicht. Het was niet waar. Hij zou haar nooit meer opgeven.


      “Judith,” zei ze toen de dienstmeid naar de deur van de eetzaal liep, “ga maar naar binnen zonder mij.” Ze hield haar ogen de hele tijd op Connor gericht. Haar hart bonkte in haar borstkas. Waarom lachte hij niet? Hij lachte altijd als hij haar zag.


      “Wat doe je hier?” Het kostte haar moeite om iets te zeggen.


      “Ik wilde even met je wandelen.” Hij boog zijn hoofd en staarde naar zijn laarzen.


      Dit kon ze niet aan. Hij had haar iets te zeggen en ze wilde het niet horen. Het kon niet zijn wat Judith haar had verteld. O, lieve hemel, niet dat.


      Toen ze als verstijfd bleef staan, keek hij vanonder zijn wenkbrauwen naar haar en ze zag iets wat een glimlach zou kunnen zijn. Eigenlijk leek het eerder een gepijnigde blik op het gezicht van een stervende man. “Loop even met me mee, Mairi.”


      Ze deed een stap in zijn richting en legde haar hand in de zijne. Hij leidde haar naar de tuin. Ze liepen in stilte en keken naar de lampenaansteker, die van de ene lantaarn naar de andere liep en zo hun pad verlichtte. Ze wilde haar arm door de zijne steken en dicht tegen hem aan kruipen terwijl de zon onderging. Ze wilde niet weten waarom hij zijn kaken op elkaar geklemd hield. Maar ze kon er niet onderuit. “Hoe erg was het, Connor?” Het lukte om haar stem zacht en rustig te houden.


      “Het was erg.”


      Ze deed haar ogen dicht en dwong zichzelf niet weg te rennen. “Vertel het me, alsjeblieft.”


      Het bleef zo lang stil dat ze haar ogen weer opendeed en hem aankeek. “Connor, vertel het me.”


      En dat deed hij. Zijn woorden vloeiden samen tot één grote waas en weigerden in de goede volgorde te gaan staan. Het moest een vreselijke grap van de koningin zijn, maakte ze zichzelf wijs, maar haar hart brak.


      Alweer.


      Ze luisterde naar hem, lamgeslagen en sprakeloos. Over de Royal Horse Guard, de Blauwen waar Henry en Colin het gisteravond nog over hadden gehad, en over het feit dat de koning bang was dat hij de steun van Oxford zou verliezen. Maar ze nam maar één ding in zich op.


      “En? Ga je met haar trouwen?”


      Ze wist dat het nu erger zou zijn om hem te verliezen dan de eerste keer. Haar angstige blik rustte op hem, in afwachting van zijn antwoord.


      “Ik moet erin meegaan. Alleen nu even, Mairi.”


      Nee, hij mocht haar hart niet weer breken!


      “Ik ben niet van pla-”


      Ze legde hem het zwijgen op door haar vingers van de ene hand op zijn mond te drukken en met haar andere hand haar dolk aan zijn hals te zetten.


      “Kom me niet achterna. Ik wil je niets meer horen zeggen.”


      Ze keek hem nog even diep in de ogen en liet de overweldigende waarheid op zich inwerken. Toen trok ze de dolk weg en liep bij hem vandaan. Voor altijd.


      Hij was zo verstandig om niet achter haar aan te gaan. En daardoor werd het laatste stukje van haar hart vermorzeld.


      


      Uit elkaar gaan voelde als een stomp in zijn maag voor Connor. Van het soort dat een man door de knieën kan dwingen. Hij deed dit voor haar eigen bestwil, zei hij tegen zichzelf terwijl ze uit het zicht verdween. Hij ging niet trouwen met Elizabeth, maar hij had tijd nodig om te bedenken hoe hij de verloving kon verbreken zonder de koning in de steek te laten. Hij vond het vreselijk dat hij haar hart moest breken om haar te beschermen. Hij was bang dat ze hem deze keer niet meer zou vergeven.


      Met zijn vinger raakte hij de druppel bloed aan in zijn hals. Hoe kon hij van een ander houden als hij zijn hart had verloren aan een vurige tijgerin? Hij hield meer van haar dan van leven of dood, meer dan van koning of vaderland. Maar hij ging niet achter haar aan. Hij liet haar zo ver mogelijk bij hem vandaan gaan. Als de De Veres zo ver gingen dat ze de hand van de koning dwongen om een verbond met zijn familie toe te staan, wie weet waartoe ze in staat zouden zijn als ze wisten dat Mairi in de weg stond. Of, erger nog, zij zou het weer met Henry aanleggen om erachter te komen wat hij wist. Waarschijnlijk zou ze zich nog in de gevangenis laten gooien door Elizabeth een kopje kleiner te maken.


      Nee, het was beter als hij zich nu op Elizabeth concentreerde. Hoe sneller hij iets te weten kwam, hoe eerder hij Mairi mee kon nemen naar huis. Hij kon makkelijk een paar dagen doen alsof hij genegenheid voelde voor Elizabeth als Mairi niet in de buurt was. Als hij de heks niet kon overtuigen hem te vertellen wat hij wilde horen, misschien kon Colin het dan. Hij vond het erg dat hij Colin erbij moest betrekken. Dit had nooit mogen gebeuren en hij had het alleen aan zichzelf te danken dat hij in de val van De Vere was gelopen.


      Hij ging niet terug naar het paleis. Zijn onderzoek kon nog wel een avondje wachten. Na wat hij Mairi net had aangedaan, kon hij het nog niet aan. Hij verliet het paleis en liep alleen door de smalle straatjes tot hij bij The Troubadour aankwam. Zijn mannen waren er niet. Daar was hij blij om. Hij wilde geen gezelschap. Hij wilde in zijn eentje dronken worden.


      Hij was inmiddels goed op weg om zijn doel te bereiken toen er een figuur met een cape de herberg binnenkwam. Een vrouw. Even dacht hij dat Linnet was teruggekomen om haar missie te volbrengen. Maar toen ze de capuchon afdeed, ving hij een glimp op van goudkleurige krullen. Elizabeth.


      Hij leek wel gek om te denken dat hij genegenheid voor haar zou kunnen veinzen. Het liefst wilde hij zijn vingers om dat tere nekje sluiten tot ze het verraad van haar vader opbiechtte.


      “Wat moet je?”


      “Ik heb al gekregen wat ik wil”, zei Elizabeth. Ze trok een stoel bij en ging tegenover hem zitten. “Welnu, ik heb liever dat je teruggaat naar het paleis. Een kapitein behoort nie-”


      “Je kunt beter gaan,” onderbrak hij haar ijskoud, “voordat je erachter komt wat je precies hebt gewonnen.”


      Ze glimlachte en keek toe terwijl hij achteroverleunde in zijn stoel en zijn lange benen voor zich uitstrekte. “Ik heb een behoorlijk sterk karakter, kapitein Grant. Mag ik je Connor noemen nu we verloofd zijn?”


      Nog nooit in zijn leven had hij een vrouw willen slaan… “Je mag me noemen wat je wilt, heks, zolang het maar niet ‘echtgenoot’ is.” Tot zover zijn pogingen om haar in te palmen.


      “Maar dat is nu juist precies wat je zult zijn. Mijn vader-”


      “Houdt duidelijk niet zoveel van je als je denkt als hij je aan mij wil verbinden.” Nu was het Connors beurt om te glimlachen toen ze hem geïrriteerd aankeek. “Ik zal je ongelukkig maken. Dat beloof ik je.” Hij bestelde nog iets te drinken en knipoogde naar Vicky toen ze met de wijn aan kwam gelopen.


      “Ben je dan van plan om ontrouw te zijn?” vroeg Elizabeth door op elkaar geklemde kaken.


      “Jazeker”, antwoordde hij, en hij hief zijn beker naar haar. “Vaak.”


      Ze haalde haar schouders op en stak haar hand uit naar zijn beker toen hij die neerzette. “Daar kan ik mee leven, zolang je daarna weer bij mij thuiskomt. Nu we het daar toch over hebben, waar zullen we gaan wonen? Mijn vader heeft me verteld dat je land bezit in Perth.”


      “We gaan hier wonen”, zei hij, en hij trok de beker uit haar handen. “In Whitehall, waar ik een zetel in het parlement krijg naast je vader en waar ik mijn koning het best kan dienen.” Verdorie, dit liep helemaal niet zoals hij had gepland. Hij wilde nog niet dat ze wist dat hij haar niet kon uitstaan en wat haar rol in het geheel was. Hij was een strijder en niet gemaakt om zijn charme in de strijd te gooien, zoals Mairi dat kon. Maar hij was te dronken om zich er druk om te maken. Hij wilde Elizabeth laten merken hoe ellendig ze zich zou voelen als ze met hem getrouwd was.


      “Je bekeert je uiteraard tot het katholicisme, want ik trouw niet met een protestant.” Hij had niet gedacht dat hij zich de komende week nog ergens om zou kunnen amuseren, maar het was onverwacht leuk om Elizabeth te zien huiveren bij zijn woorden. “Ik wil geen kind met je, maar je zult je gewillig gedragen in mijn bed. Ik hou van hard en ruw op dat gebied.” Hij sloeg zijn wijn achterover en riep om nog een beker. “Wat nog meer?” Daar dacht hij even over na. “O ja, je verbreekt het contact met je broer, zodat ik niet in de verleiding kom om wat er nog van zijn kop over is eraf te hakken.”


      Zo, daar had ze met haar ‘behoorlijk sterke karakter’ niet van terug. Hij glimlachte fijntjes.


      “Je kunt me nergens toe dwingen!” gilde ze.


      “Jazeker wel, en jij zult gehoorzamen. Je bent een verwend wicht dat gewend is om alles te krijgen wat ze wil. Maar daar komt nu verandering in.”


      Ze sprong op van tafel, maar hij greep haar pols, trok haar naar zich toe en siste in haar oor: “Je hebt me één keer voor het blok gezet. Dat was eens maar nooit weer, begrepen?”


      Ze rukte zich los. Hij liet haar gaan en glimlachte terwijl ze de deur uit stormde.


      


      Mairi kwam de rest van de avond haar kamer niet meer uit. Ze weigerde de deur te ontgrendelen toen Claire, de koningin en zelfs Colin met haar probeerden te praten. Ze konden niets zeggen om haar leed te verzachten.


      Connor ging met Elizabeth trouwen. Lieve hemel, ze kon het nog steeds niet geloven. Opnieuw had hij Engeland boven haar verkozen. Tussen haar huilbuien door had ze geprobeerd zichzelf eraan te herinneren hoe belangrijk de Royal Horse Guard voor het koninkrijk was. Niet alleen prins Willem was een probleem, de hertog van Monmouth en graaf Argyll waren al net zo gevaarlijk. Als dat stuk verdriet van een Argyll op de troon kwam, zou hij meteen de vijanden van zijn clan uitroeien, te beginnen met de familie van Mairi.


      Ze wist wat de consequenties waren als Connor weigerde met de dochter van de graaf van Oxford te trouwen, maar dat viel in het niet bij het feit dat ze hem zou verliezen. Ze wilde hier meteen weg. Desnoods ging ze alleen naar Schotland. Mocht God Elizabeth de Vere bijstaan, voor het geval Mairi haar nog tegenkwam voor ze dit vreselijke oord verliet.


      Er leek geen einde te komen aan de tranen.


      Hoe kón hij dit doen? Hoe kon hij trouwen met die walgelijke heks? Hij zou doodongelukkig worden als hij dag in dag uit haar bevelen moest aanhoren. Ze hield te veel van hem om niet alleen haar eigen ellende te voelen. Hoe hadden zo zoveel kunnen verliezen in één moment?


      Een harde klop op de deur haalde haar uit haar overpeinzingen. “Ga weg!” riep ze, en ze begroef haar gezicht in een kussen.


      “Mairi, ik ben het, Connor. Doe de deur open.”


      Nee! Ze wilde hem niet zien. Eén blik op hem en haar hart zou ophouden met kloppen.


      “Ga weg, Connor. Laat me met rust. Alsjeblieft.”


      Hij bonkte weer op de deur. “We hebben dingen te bespreken. Doe open.”


      Ze hoorde een dubbele tong… Was hij dronken? Normaal verloor hij nooit zijn zelfbeheersing.


      “Mairi?” riep hij vanachter de deur. Er viel even een stilte en toen bonkte hij weer op de deur. “Doe die deur onmiddellijk open!”


      “Nee!” riep ze terug. “Ik heb je gezegd dat je weg moet gaan. Ga weg!”


      “Ik trap hem in!”


      “Dan breek je je been, idioot.”


      Ze voelde de trilling van zijn krachtige trap en hoorde hem op de grond vallen. De deur bleef dicht.


      Ze rolde met haar ogen en werd toen toch een beetje bezorgd door de lange stilte die volgde.


      “Ik weet dat je boos op me bent”, zei hij uiteindelijk. “Maar dat is niet terecht. Laat me binnen, dan leg ik het je uit.”


      “Ga weg!” riep ze weer, en ze smeet een aardewerken kom naar de deur.


      “Je bent een koppige meid, weet je dat?” Hij sloeg nog een keer tegen de ondoordringbare deur. “Goed dan, dan vertel ik het je hier. Wil je dat? Prima. Ik hou van Mairi MacGregor! En ik ben niet overgeleverd aan welke meester dan ook!”


      Zijn stem galmde door de gangen.


      Hemel, hij moest inderdaad wel heel dronken zijn. Mairi sprong van haar bed en snelde naar de deur. “Connor, stomme idioot”, waarschuwde ze met haar lippen tegen de spleet in de deur gedrukt. “Schreeuw niet van die verraderlijke woorden.” O, lieve hemel, waarom moest het lot van het koninkrijk op de schouders van Connor rusten? Ze wilde hem niet kwijt. Maar hij had verdorie geen keus.


      “Mairi,” zei hij zacht, dichter bij de deur, “ik hou mijn hele leven al van je. Ik zie je gezicht elke dag bij het opgaan van de zon en ’s avonds in de vurige sterren aan de hemel. Ik heb aan je gedacht tijdens de veldtochten en dat heeft me in leven gehouden.”


      Mairi zakte in elkaar tegen de deur. “Ik kan er niet tegen dat je met haar gaat trouwen, Connor. Zelfs niet voor het koninkrijk.”


      “Mijn plichten kunnen me gestolen worden. Ik ben niet van plan het te doen, Mairi. Dat ben ik ook nooit van plan geweest.”


      Was hij dat niet van plan geweest? Ze ging rechtop zitten en keek naar de deur. “Hoe bedoel je, dat ben je nooit van plan geweest?”


      “Ik ben wel beledigd dat je mijn liefde voor jou alweer niet vertrouwde. Dat wordt wel een beetje vervelend…”


      Ze trok de deur open en staarde hem aan. Hij was zonder twijfel dronken. Zijn normaal onberispelijke uniform was helemaal verfomfaaid. De kraag van zijn jas en het hemd eronder hingen open om zijn nek. Hij was ongeschoren en hij had een gepijnigde blik in zijn ogen.


      “Je bent zo mooi.”


      Terwijl ze elkaar aankeken fladderden de vlinders enthousiast in Mairi’s buik. Niet omdat hij haar zelfs in haar nachtjapon mooi vond. Vanavond voegde zijn melancholie iets extra’s toe, het gaf meer diepte aan zijn compliment.


      Toen stapte hij over de drempel als een keizer die zijn buit komt opeisen en nam haar in zijn armen.


      “Vergeef me”, fluisterde hij tegen haar wang, en hij kuste haar gezwollen oogleden. “Ik dacht dat ik je kon beschermen door het je niet te vertellen, maar ik wil je niet weer zo kwetsen…”


      Gevangen in zijn liefhebbende omhelzing wilde Mairi niet ademhalen, denken of wat dan ook waardoor deze betovering zou kunnen verbreken. En toen dacht ze aan de verschrikkelijke nacht die ze achter de rug had. Ze duwde hem van zich af en gaf hem een klap. “Je maakte me wijs dat je ging trouwen met die kleine-”


      Hij trok haar weer naar zich toe. “Ik dacht dat dat het beste was. Je riskeert je leven om informatie te bemachtigen over Cameron en zijn aanhangers. Wat zou je dan wel niet voor mij doen?”


      “Alles. Ik zou alles voor je doen. Maar waar heb je het in vredesnaam over?”


      Hij vertelde haar over zijn plannen, zijn hoop om iets over de De Veres te weten te komen, over de Blauwen, het parlement… iets waardoor de koning van mening zou kunnen veranderen over de steun van de graaf.


      “En wat als er niets is, Connor? Ik heb heel veel tijd met Henry doorgebracht en hij is altijd alleen maar trouw geweest aan James.”


      “Dat maakt niet uit,” zei hij, “ik trouw niet met Elizabeth. Al moet ik je meenemen naar Frankrijk om eraan te ontkomen, ik trouw niet met haar.”


      Goeie genade, ze had weer gedacht dat ze hem kwijt was. Maar het was niet zo. Hij wilde zijn koning tegenwerken en zijn naam te schande maken voor haar. Dat kon ze niet toestaan.


      “Ik wil je helpen.”


      “Nee, ik wil je hier weg hebben.” Hij boog naar haar toe en kuste haar met zoveel behoedzaamheid dat ze er week van werd. “Ik wil je naar het herenhuis brengen. Voor een paar dagen. Als er iets met je zou gebeuren…”


      “Er gebeurt niets met me, Connor, laat me je helpen…”


      Hij schudde zijn hoofd al voor ze uitgesproken was. Wat was hij toch koppig. En zo sterk, zoals hij haar optilde, de deur achter zich dicht trapte en haar naar haar bed droeg.


      


      Connor was sprakeloos. Wat zeg je tegen een godin die je weglokt van alles wat eens belangrijk was in je leven?


      Maar Mairi wás zijn leven.


      Hij werd liever als een verrader in de rug gestoken dan dat hij zijn leven zou moeten delen met een ander. Haar veiligheid was belangrijker dan wat ook. Ook al had hij te veel gedronken in The Troubadour, hij kon zich nog goed herinneren hoe ze gisteravond van hem was weggelopen. En dat had ze al eerder gedaan. Dat mocht hij nooit meer laten gebeuren. Toen hij de herberg uit was gelopen, had hij geweten dat hij haar de waarheid moest vertellen.


      Ze beantwoordde het verlangen in zijn ogen met een uitdagende glimlach en trok haar hemd over haar hoofd.


      Connor wilde haar niet gehaast nemen, zoals zijn lichaam wilde. Hij keek alleen maar. Haar borsten waren zo rond en zacht. Hij bevochtigde zijn lippen en bekeek haar terwijl hij zijn jas uit probeerde te krijgen. Zijn blik dwaalde over de zijdeachtige structuur van haar buik, de verleidelijke ronding van haar heupen en bleef rusten op de aanlokkelijke krulletjes tussen haar benen.


      Zijn erectie duwde tegen zijn steeds krapper zittende broek.


      Ze trok hem naar zich toe in een hongerige kus. Hij kon niet genoeg krijgen van haar mond, de verleidelijke lichtzinnigheid van haar kronkelende tong en de aantrekkelijke, meegevende lippen. Hij dacht dat hij zou barsten als hij niet snel in haar was.


      Hij kreunde door de pijn van zijn verlangen. Ze duwde hem op zijn rug en zette hem klem met haar benen. Ze hield ervan dominant te zijn, ongetemd, en Connor vond dat heerlijk.


      Hij deed zijn ogen dicht terwijl ze haar handen langs zijn borst liet glijden. Toen haar handen aan de koortjes van zijn broek friemelden, vlogen zijn ogen open, nieuwsgierig en gloeiend bij de gedachte dat ze hem daar ging aanraken. Maar ze bleek meer in gedachten te hebben dan een enkele aanraking. Hij bekeek haar zoals in zijn meest choquerende dromen en ze bevrijdde zijn hardheid uit zijn broek.


      Ze schrok er even van, beet op haar lip en liet haar blik met toegeknepen ogen wellustig over hem glijden. Daar werd hij nog harder van.


      “Mmm, je ziet er zo lekker uit dat ik je zou kunnen opeten.” Haar hese stem pijnigde hem. Toen ze steeds lager ging tussen zijn heupen en zijn broek naar beneden trok, dacht hij aan alle manieren waarop hij haar wilde nemen. Als hij klaar met haar was, zou ze zo meegaand zijn als hij maar wilde.


      Aan die overtuiging twijfelde hij echter meteen toen ze tussen zijn naakte dijen kroop en zijn erectie in haar hand nam. Hij zag haar haar hoofd buigen. Connor klemde zijn kaken op elkaar toen haar lippen over zijn gevoeligste plekjes gleden. Hij explodeerde bijna in haar mond. Hij dwong zichzelf honderd verschillende manieren te bedenken om zijn lichaam te ontspannen. Ze liet hem dieper gaan en haar tanden schraapten voorzichtig over zijn huid. De spieren aan de achterkant van zijn dijen trokken samen en hij trok haar snel naar zich toe om te voorkomen dat hij nu al zijn climax bereikte. Hij legde haar met haar rug op de zachte matras en schopte zijn laarzen uit. Zijn broek hing verfrommeld op zijn enkels. “Ik wil in je zijn.”


      Terwijl hij zo in haar warmte verscholen lag, keek hij haar in de ogen en bedacht dat hij meer van haar hield dan hij ooit voor mogelijk had gehouden. “O, Mairi MacGregor, wat heb je mijn arme hart aangedaan.”


      “En jij het mijne, Connor Grant?” Ze spreidde haar dijen onder hem en wilde hem alles geven wat ze had.


      Hij kuste haar lippen en verloor zichzelf in de diepte van haar mond. Ze beantwoordde zijn zoektocht met haar tong en zoog voorzichtig op de zijne toen hij die terugtrok.


      Omdat hij al die jaren met zijn troepen had samengeleefd, wist hij dat hij groter was dan de andere mannen. Daar had hij zich nooit druk om gemaakt, maar nu hij toekeek terwijl ze zijn volle lengte in zich opnam, zette dat hem in vuur en vlam.


      “Ik hou van je”, fluisterde hij in haar oor, en hij zonk verder in haar. “Alleen jij. Altijd jij.”


      Ze sloeg haar benen om hem heen en kronkelde heen en weer. Ze gooide haar hoofd naar achteren in het ritme van hun dans en wreef met haar gevoelige knopje begerig over zijn harde lid. Hij bereed haar als een woelige zee, hield haar dicht tegen zich aan en keek haar diep in de ogen.


      Ze glimlachte naar hem en haar zwoele blik smeekte om meer. Hij bewees haar de dienst door zijn hand onder haar te laten glijden en haar billen te omvatten. Hij boog zijn knieën en duwde haar omhoog met zijn krachtige, ritmische bewegingen. Toen hij zag dat haar hoogtepunt naderde, tilde hij haar helemaal van het bed en in zijn armen. Ze gooide haar hoofd achterover. Hij joeg zich dieper in haar en verdronk in haar.


      Toen ze later in elkaar verstrengeld lagen, praatten ze over liefde en over kinderen… en over haar kookkunsten - of liever gezegd, de afwezigheid daarvan.


      Mairi zuchtte van puur geluk. Dat was wat ze altijd al gewild had. Haar leven wijden aan haar man en kinderen.


      Maar vanavond nog niet.


      En als ze eerlijk was, ging ze haar dagelijkse zwaardoefeningen ook niet opgeven. Voor het geval een of andere koning haar gelukkige, vredige leventje zou komen verstoren.


      Maar dat leventje zou ze misschien nooit hebben als iemand niet heel snel iets te weten kwam. Connor had bewijzen nodig dat de koning misschien nu al de steun van de De Veres had verloren. Dat kon ze zich niet voorstellen. Tenzij Henry wel heel uitzonderlijk bekwaam was in de kunst van de misleiding. Nee, hij hield van haar.


      Tja, je kon maar op één manier de geheimen van je vijanden ontsluieren: door dicht bij ze te komen.


      Ze wachtte tot Connor licht snurkte en glipte het bed uit. Ze had al lang geleden geleerd hoe ze door een kamer moest lopen zonder geluid te maken. Ze ging niet werkloos toekijken terwijl haar toekomst aan een ander werd vergeven.


      Ze trok snel haar Hooglandse rokken aan, zodat ze beter bij haar dolken zou kunnen als dat nodig was. In haar haren stak ze een flinterdun mes om sloten mee open te krijgen.


      Ze sloop de kamer uit, deed de deur achter zich dicht en… keek recht in Henry’s afschrikwekkende gezicht.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 24


      


      


      Goeie genade, wat had Connor met hem gedaan? De huid rond zijn ogen was paars en geel, en zijn neus was twee keer zo groot als normaal. Toen hij zijn mond opendeed om iets te zeggen, zag ze dat er twee voortanden ontbraken.


      “Juffrouw MacGregor,” zei hij stijfjes toen ze achteruitdeinsde, “ga je weg?”


      “Ik ben onderweg naar de eetzaal om iets te-”


      “Je hebt je Hooglandse dracht aan”, onderbrak hij haar beleefd, en hij keek over haar schouder naar de deur. “Ga je weg uit Whitehall?”


      “Over een paar dagen, ja.” Ze deed een stap bij de deur vandaan. Ze wilde niet dat Connor wakker zou worden en haar plannetje in de war zou schoppen. Dat Henry hier stond was al vervelend genoeg.


      “Je blijft dus niet voor de bruiloft?”


      “Nee.” Ze liep door.


      “Ik ook niet.” Hij haastte zich naar haar toe. “Hoe kan ik vieren dat mijn zus trouwt met het beest dat me dit heeft aangedaan?”


      Mairi bekeek hem eens goed. Als ze hem was, zou ze Connor ook niet als zwager willen.


      “Nee, inderdaad.”


      Het was niet in haar opgekomen dat hij het huwelijk zou afkeuren. Hoe ver zou hij willen gaan om het te voorkomen? Misschien hoefde ze toch niet in de kamer van de graaf in te breken. “Jammer genoeg is er niets wat je kunt doen om het te voorkomen.”


      “Het voorkomen?” vroeg hij. “Hoe dan?”


      “Dat weet ik niet. Daarom zei ik dat ook.” Ze zuchtte en haakte haar arm door de zijne.


      “Misschien kan ik met een tweede zwaard bereiken wat ik met het eerste niet kon.”


      Mairi knipperde met haar ogen. “Bedoel je dat je hem wilt vermoorden?” Hemelse goedheid, ze had niet gedacht dat hij zo ver zou gaan.


      “Ik kan geen andere manier verzinnen om te voorkomen dat mijn zus met hem trouwt.”


      “Nee, dat moet je niet doen.” Haar hart klopte in haar keel en ze koos haar woorden zorgvuldig. “Denk eraan wat het nieuwe parlement je vader zou aandoen als uitkwam dat je de neef van James Stuart had laten vermoorden.”


      “Maar hoe zouden ze daar achter kunnen komen, als jij de enige was die ervan op de hoogte was?”


      Het kostte haar moeite haar gezichtsuitdrukking neutraal te houden. Wat had ze hem onderschat! Hij glimlachte fijntjes, terwijl hij het verhulde dreigement uitsprak. “Zou je het ze vertellen omdat je van hem houdt, Mairi?”


      Ze kon meegaan in het spel, maar dat zou niet slim zijn. Henry had een enorme hekel aan Connor, dus hem moest ze nu niet verdedigen. Ze had informatie nodig.


      Poeslief glimlachend zei ze: “Zo dom ben ik toch niet, Henry? Dan is het het woord van een katholieke Hooglander tegen dat van de zoon van een vooraanstaand graaf. Ik weet wel wie ze zouden geloven. Trouwens, ik keur het gedrag van kapitein Grant af.”


      Hij gaf haar een klopje op haar hand en glimlachte minzaam. “Jij hoeft je niet tot geweld te verlagen, hè Mairi? Je vrouwelijke charmes zijn je beste wapen. En wat betreft het nieuwe parlement,” vervolgde hij, en ze vroeg zich af of hij haar al die tijd al zo goed door had gehad, “ik denk dat het helemaal niets zou doen als bleek dat het uiteindelijk toch niet achter de koning stond.”


      Haar hart stond stil. Daar had je het! Precies waar Connor op gehoopt had! Een verklaring van een De Vere dat James niet hun steun had.


      Maar dit was te gemakkelijk. Waarom zou Henry zoiets sugger…


      Haar gedachten werden onderbroken doordat er iets zachts over haar mond werd gedrukt. Een bijtende geur drong haar neusgaten binnen. Ze wilde haar dolken pakken, maar kon zich niet bewegen. Ze voelde dat ze viel. Daarna werd alles zwart.


      


      Connor kwam met een ruk overeind, uit zijn droom opgeschrokken door een slag tegen zijn arm. Hij was meteen paraat om de schuldige een vroegtijdig einde te geven.


      “Wat doe jij in het bed van mijn zus?” vroeg Colin. Connor liet Colins plaid los en duwde hem van zich af. “En waar is ze in vredesnaam?”


      Connor keek naar de andere kant van het bed en toen naar het gangetje naar het gemak. “Mairi?” riep hij. Geen antwoord. Hij gooide de dekens van zich af voor Colin zich kon omdraaien en hem iets onvriendelijks toewenste.


      “Ze is niet bij je moeder.”


      “Hoe weet je dat?”


      Nadat Connor zijn broek had aangetrokken, draaide zich Colin weer naar hem toe. “Lady Huntley is eerder al naar haar kamer gegaan.”


      Connor voelde paniek door zijn lichaam gieren, terwijl hij zijn laarzen aantrok. Hij had haar ook niets moeten vertellen. Ze was waarschijnlijk in de kamer van de graaf van Oxford!


      “Kom mee!” beval Connor, en hij sprong op. “We moeten haar tegenhouden, straks belandt ze in de gevangenis.”


      “Tegenhouden?”


      “Zodat ze niet in de kamer van Charles de Vere gaat rondneuze-”


      Colin hield hem tegen met een hand tegen zijn arm. “Oxford?” Hij werd bleek en voor het eerst zag Connor angst in de ogen van de jonge Hooglander. “Alle donders, Connor. Daar kwam ik haar voor waarschuwen. Ik heb lopen denken over gisteravond toen ik hem aan onze tafel ontmoette. Ik had niet in de gaten waarom hij zo schrok toen hij me zag. Maar later dacht ik aan de verzetsmantel! Die moet het zijn geweest!” Connor schudde zijn hoofd; hij begreep er niks van. “Die mantel heb ik aan als ik…” Hij wachtte even. Hij wilde waarschijnlijk niet toegeven wat Connor al wist. “… als ik overvallen pleeg met het verzet.”


      “Colin, we moeten gaan, verdorie. Vertel het me maar onderweg.”


      Connor was als eerste de deur door.


      “Connor, hij schrok zich echt dood toen hij me zag. Maar ik realiseerde me later pas dat dat kwam door mijn mantel. Ik had niet gedacht dat het mogelijk was, maar zijn reactie was overduidelijk.”


      “Maar hoe kan hij die herkend hebben? Dat kan alleen…” Connor maakte zijn zin niet af en zijn voetstappen kwamen langzaam tot stilstand. Zijn hartslag bonkte in zijn oren, waardoor hij Colins antwoord bijna niet kon verstaan.


      “Als hij ergens was waar hij niet had moeten zijn.”


      “Dat is het bewijs dat hij met de presbyterianen samenwerkt tegen James! En dan waarschijnlijk ook zijn vader!” Als Mairi niet in gevaar was, zou hij nu grijnzen om de geweldige ontdekking.


      “Het is bewijs. Maar er is meer.”


      Meer? Het enige wat nog beter was, was een directe bekentenis. “Zeg op.”


      “Connor, we dragen die mantels allemaal…”


      Nu bleef Connor stokstijf staan. Op Colins gezicht zag hij dezelfde verstikkende angst die hij voelde. “Bedoel je dat hij Mairi misschien ook kan herkennen?”


      “We hebben voorzorgsmaatregelen getroffen”, zei Colin gehaast, en hij ging nu over tot looppas om Connor bij te kunnen houden. “Er was een avond in Glen Garry toen ze met haar zwaard uitviel naar een vijand in het duister. Ik heb niet gecontroleerd of hij dood was.”


      Goeie genade! Het litteken! Had hij dat overgehouden aan een slag van Mairi’s zwaard? Oxford moest dat weten, of het in ieder geval vermoeden. Dáárom had hij met Mairi over Cameron-aanhangers gepraat. Hij had precies geweten hoe hij haar weg moest lokken. Maar als hij haar kwaad wilde doen, waarom had hij dat dan niet eerder gedaan? “Hij houdt van haar.” Colin vroeg wie hij bedoelde en hij realiseerde zich dat hij hardop had gesproken.


      “Henry. Hij is verliefd op je zus.” Voor het eerst was Connor daar dankbaar om. Hij moest naar de kamer van de graaf. Of liever die van Henry? Nee, Mairi zou daar niet heen zijn gegaan. Hij moest haar vinden en haar zo snel mogelijk weghalen uit Whitehall. In de verte hoorde hij gelach: Andrew Seymour en zijn tweelingbroer Alex kwamen aan lopen met twee dames. Hij riep hen en ze rechtten hun rug, klaar om te doen wat hun kapitein van hen verlangde.


      “Alex, ga naar de kamer van Henry de Vere en kijk of hij alleen is. Als juffrouw MacGregor er is, neem je haar meteen mee en laat je door niets of niemand tegenhouden. Andrew, maak luitenant Drummond wakker en daarna mijn vader. Zeg tegen hen dat ik ze wil treffen bij de deur van de kamer van de graaf van Oxford. Ga nu!” schreeuwde hij. “Schiet op!”


      Allerlei vragen spookten door zijn hoofd terwijl hij door de lange gangen beende. Als Oxford wist dat Mairi degene was geweest die hem had verwond, wat was hij dan met haar van plan? Niks goeds, dacht Connor, want hij herinnerde zich Henry’s woorden op het oefenveld. Hoe was het mogelijk dat niemand wist dat de De Veres hierbij betrokken waren? Hoe konden ze dit aan de koning voorleggen zonder te hoeven toegeven dat Mairi en Colin Hooglandse moordenaars waren?


      Verdorie, hij moest nu eerst Mairi zien te vinden.


      Aangekomen bij de deur van de graaf probeerde Connor de deurknop. Op slot. Hier kon Mairi niet zijn, tenzij de graaf haar had betrapt en had opgesloten.


      “Laat mij maar.” Colin duwde hem opzij en haalde een dun mes tevoorschijn. Connor keek toe. Het was duidelijk dat ze broer en zus waren, want Mairi had al net zo makkelijk in de vertrekken van Queensberry ingebroken.


      Het slot klikte open en Colin glipte naar binnen. Hij was muisstil terwijl hij de kamer doorzocht en uiteindelijk boven het bed van de graaf stond.


      Mairi was er niet. De graaf wel, diep in slaap met een dienstmeid die over zijn borst lag te slapen.


      Connors moed zonk hem in de schoenen. Kon ze bij Henry zijn? Was hij aan het overdrijven? Toen ze de kamer uit kwamen, zagen ze Alex Seymour op hen af komen.


      “Lord Oxford was niet in zijn kamer, kapitein.”


      Connor voelde het bloed uit zijn gezicht wegtrekken. Zowel Oxford als Mairi niet in hun bed en dat op dit tijdstip? Dat kon geen toeval zijn. Ze moesten samen zijn. Maar waar? Niet in de tuin. Alex en Andrew kwamen net van buiten. Was Mairi vrijwillig met hem meegegaan om hem informatie te ontfutselen? Hij wilde net de eetzaal proberen toen hij in een flits nog net goudkleurige krullen om een bocht verderop in de gang zag verdwijnen.


      Elizabeth!


      “Alex, wacht hier op de anderen. Zeg tegen hen dat juffrouw MacGregor bij lord Oxford is en gevonden moet worden.”


      “Waar ga je heen?” Colin moest rennen om hem bij te kunnen houden toen hij de achtervolging van Elizabeth inzette.


      “Je kunt beter vragen waar zíj heen gaat.” Connor wees naar de achterkant van de japon van Elizabeth, die zich een stukje verderop een trap af haastte.
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      Mairi werd wakker. Ze was doodsbang en voelde dat ze vastgebonden was. Ze hing aan haar polsen boven haar hoofd, gehuld in duisternis. Paniek golfde door haar heen en maakte haar duizelig. Ze moest zorgen dat ze niet weer flauwviel. Ze deed haar best om adem te halen, om zichzelf te kalmeren.


      Wat was er gebeurd? Ze kon zich niet herinneren hoe ze hier was gekomen.


      Vlakbij voelde ze een beweging - van iets of iemand? - maar ze zag niets. De haartjes op haar armen stonden recht overeind. Haar vastberadenheid wankelde en ze worstelde zinloos tegen haar boeien.


      Door een onverwachte lichtflits hield ze van schrik weer stil. Het duurde even voordat haar gezichtsvermogen voldoende was aangepast om te kunnen zien wat er in de verte stond. Of liever gezegd, wie. Henry. Ze was met hem gaan wandelen…?


      Hij zette zijn kaars op de grond en stak er nog een aan. Haar omgeving werd langzaam verlicht. Waar was ze in vredesnaam? Ze zag alleen maar stenen muren en een zandvloer.


      “Wist je dat Whitehall ooit York House heette?” Henry draaide zich naar haar toe en deed zijn pruik af. “Het werd bewoond door de aartsbisschop van York. Hij was een man met behoorlijk wrede driften en hij heeft deze ondergrondse gangen onder de wijnkelders laten bouwen.”


      Ze was nog in Whitehall. Maar wat had ze daaraan? Ze twijfelde of er afgezien Henry nog iemand van het bestaan van deze plek afwist.


      Hij liep naar haar toe en ze verstijfde. Ze kon zich aan het touw omhoogtrekken om hem tegen de muur te trappen, maar ze wist dat het verstandiger was dat niet te doen.


      “Ik haal de prop uit je mond, maar als je gilt, doe ik hem er weer in.” Hij keek naar het lage plafond. “Ik denk niet dat iemand je zal horen, maar ik neem geen risico’s meer.”


      Hij had gelijk. Niemand zou haar vinden.


      Nee! Ze moest haar verstand erbij houden en dwong zichzelf zich erop te concentreren hoe ze hier weg moest komen. Waar hadden ze over gepraat? Hoe had hij het voor elkaar gekregen haar buiten westen te slaan zonder haar met een vuist aan te raken?


      “Wat is hier de bedoeling van, Henry?”


      “Je bent aardig tegen me geweest, Mairi.” Hij ging met zijn vinger langs haar oog, haar wang, haar kin. “Anders had ik je al veel eerder gedood.”


      “Waarom?” vroeg ze, en ze wendde haar hoofd af van zijn aanraking. “Als je me gaat vermoorden, wees dan mans genoeg me te zeggen waarom. Doe je het voor je zus? Doe je wat zij je opdraagt?”


      Hij lachte en liet zijn pruik op de grond vallen. “Mijn redenen zijn een tikje persoonlijker.” Hij kwam steeds dichterbij tot hij haar met zijn borst aanraakte. Zijn hand dwaalde langs het split in haar rokken en over haar dij. Ze bewoog zich niet, maar nam zich voor hem doormidden te splijten als ze hier ooit wegkwam.


      Zijn hand kwam weer bij haar gezicht - samen met de glinstering van een dolk.


      “Ik had je kunnen vergeven”, fluisterde hij, terwijl hij de punt van de dolk bijna liefkozend langs haar gezicht liet glijden, “als je hem maar niet had gekozen.”


      Goeie genade, ze werd vermoord door een gek. “Wat had je me kunnen vergeven? Ik heb nooit gezegd dat ik van je hield, Henry. Sterker nog, ik-”


      “Glen Garry, Mairi.” Zijn woorden legden haar het zwijgen op. “Jij en je makkers overvielen de woning van Archibald Frazier en hielden een koets aan, die aan het bloedbad probeerde te ontkomen. Herinner je je nog dat je de koetsier vermoordde en dat een gehandschoende hand je toen een harde klap in je gezicht gaf?”


      Mairi keek hem aan. Hij kón die man niet zijn. Ze herinnerde het zich allemaal. Ze had niet zoveel mannen gedood als ze Connor had willen doen geloven. Maar díé had ze wel gedood!


      Toch?


      Terwijl de waarheid tot haar doordrong, realiseerde ze zich nog iets. Als hij die man was, dan had hij een bijeenkomst van de presbyterianen bijgewoond. Dat was de reden waarom had hij precies geweten wat hij moest zeggen om haar bij Connors ziekbed vandaan te lokken. Hij had al die tijd al geweten wie ze was.


      Maar dat deed er nu niet meer toe. Ze twijfelde er niet meer aan dat hij haar ging vermoorden.


      Ze deed haar ogen dicht en bad stilletjes tot God om haar op een of andere manier uit deze situatie te redden. Ze beloofde dat ze zich voortaan als een net meisje zou gedragen.


      Ineens deed ze haar ogen open en fronste naar hem. Had hij haar al die tijd misleid?


      “Werkelijk voortreffelijk werk, milord”, complimenteerde ze hem. De maskerade was nu toch voorbij. “Je hebt me er mooi in laten lopen. Ik heb steeds gedacht dat je oprecht aardig deed tegen me.”


      “Dat was ook zo.” Hij was meteen weer serieus. “Ik ben verliefd op je geworden. Toen ik erachter kwam wie je was, hield ik nog steeds van je.”


      “Dan ga je me dus niet doden?”


      “Dat zei ik niet.” Hij draaide zich snel om en verdween in de duisternis.


      “Henry?” Verdorie. Mairi draaide haar vingers om het touw en wanhopig probeerde ze de knoop te ontwarren. Ze moest zichzelf zien te bevrijden. Dat was haar enige hoop. Ze herinnerde zich het dunne mes in haar haren. Ze trok zich omhoog en legde haar vingers om het slanke heft.


      “Eerst dacht ik dat wij een leven konden hebben samen. Maar toen bedacht ik dat ik je zou gaan haten omdat je je aangetrokken voelt tot mijn zwager. Ik zou je uiteindelijk vermoorden. Die moeite bespaar ik mezelf nu gewoon.”


      “Hoe wist je dat ik nooit verliefd op je zou worden?” Het was íéts, een strohalm, maar als ze er daarmee voor kon zorgen dat hij aan zijn besluit ging twijfelen, dan was het genoeg. “Weet je zo zeker dat je nergens goed voor bent dat je alles bij voorbaat al opgeeft?”


      Hij liep het licht weer in en keek haar hoopvol aan.


      Maar aan zijn toenadering - als dat het was geweest - kwam abrupt een einde bij het geluid van een andere stem in de duisternis, schel en ontzettend irritant.


      “Ben je nu nog niet klaar met haar?” Elizabeth de Vere stampte de kelder door. “Ze zijn haar boven aan het zoeken! Kun je dan ook niets goed doen?”


      Alle kleur trok weg uit Henry’s gezicht. “Waarom ben je naar beneden gekomen? Misschien is iemand je wel gevolgd!” Hij duwde haar opzij en hield een kaars voor zich uit.


      “Niemand is me gevolgd, Henry. Ik ben niet zo’n stuntelende sufferd als jij.”


      Wat haatte Mairi dit beestachtige mens. Er was geen sprake van dat ze dood ging zodat zij Connor kon krijgen!


      Ze friemelde met haar mes tot de scherpe kant in het touw sneed. Haar hart bonsde in haar keel. Langzaam begonnen de draadjes los te laten.


      “Heb je haar verteld wie je bent?” vroeg Elizabeth. Toen hij knikte, ging ze door. “Dan moet je haar het zwijgen opleggen. Nietwaar?”


      Hij knikte weer.


      Mairi ging paniekerig door met het doorsnijden van het touw en ze kreeg één hand vrij.


      “Je zou vader toch niet weer teleur willen stellen, hè? Je weet dat we de gunst van de koning nog niet kunnen verliezen. Als je haar in leven laat en de koning hoort over je activiteiten…”


      “Het spreekt voor je, Elizabeth,” zei Mairi, waardoor broer en zus naar haar keken, “dat je begrijpt dat je me alleen kunt verslaan door me te doden.”


      “Je verslaan?” Elizabeth lachte. “Ik ben geen woeste Hooglander. En trouwens, ik hoef je nergens in te verslaan.”


      “Je krijgt Connor nooit - ook niet als ik dood ben. Zijn hart is van mij.”


      De lippen van Elizabeth vertrokken en haar krullen trilden van woede. “Henry, geef me je mes. Ik vermoord deze kenau zelf wel.”


      Mairi’s mes flitste in het kaarslicht en een tel later had Elizabeth een grote jaap in haar wang.


      Elizabeth de Vere gilde zo hard dat iedereen het boven moest kunnen horen.


      Henry haastte zich naar voren, maar ging met enorme kracht tegen de grond. Het geluid van brekende botten echode door de gang.


      Er zat iemand op zijn rug. Het was Connor. Connor!


      En Colin! Ze zag hem meteen daarna, toen hij nonchalant uit de duisternis tevoorschijn kwam en Elizabeth beetpakte, die nog moord en brand schreeuwde.


      Mairi bevrijdde haar andere hand met haar mes en daarna ook haar enkels. Connor sleurde Henry overeind en haalde uit. Zijn vuist kwam hard in Henry’s buik terecht en daarna nog een keer. Henry ging weer neer.


      Toen Connor naar haar toe liep, sprong Mairi in zijn armen en sloeg haar armen om zijn nek. Hij had haar gevonden! Ze bedankte God en herinnerde zich haar belofte aan Hem.


      “Ben je gewond, Mairi?”


      “Nee”, zei ze in zijn hals, en ze kantelde haar hoofd om hem te kussen.


      “Misschien kan dat wachten tot we deze twee naar de koning hebben gebracht?” opperde Colin met een gebaar naar Henry, die weer probeerde overeind te komen.


      Connor knipoogde naar haar en raapte Henry op. Mairi had vlinders in haar buik; hoe was het mogelijk dat ze zoveel van een man kon houden?


      “Henry, niets zeggen…!”


      “Lizzy,” zei Henry zacht, “je gezicht.”


      Elizabeth begon te huilen. Bijna kreeg Mairi medelijden met haar. Maar toen zag ze Henry’s blik. Wat zag ze in die blik? Geen woede. Geen haat, maar meer iets wat leek op tevredenheid. Misschien waren de kaarten nu eerlijker verdeeld tussen die twee. De blik verdween als sneeuw voor de zon toen Henry Connor aankeek.


      “Als je ons allebei laat gaan, zorgt mijn vader ervoor dat je niet met Elizabeth hoeft te trouwen.”


      Connor antwoordde niet en trok Henry vooruit.


      “De koning hoeft niet te weten dat juffrouw MacGregor met een bende moordenaars samenwerkt.”


      “Henry, waar heb je het in ’s hemelsnaam over?” vroeg Mairi, terwijl ze met een kaars voor hen uit liep om de weg te verlichten. “De koning is mijn familie. Hij gelooft dat soort beschuldigingen toch nooit zonder bewijs?”


      “Dus je gaat Zijne Majesteit niets vertellen over de die presbyteriaanse kwestie?” vroeg Henry, terwijl hij hoopvol over zijn schouder naar Elizabeth keek.


      Mairi besefte dat als Connor niet was gekomen, Henry haar had vermoord, of hij nou van haar hield of niet. Nadat hij haar had verteld wie hij was, had hij geen keuze gehad. Een gevecht met één hand had ze nooit lang vol kunnen houden. Ze rilde.


      “Zij zal het daar niet over hebben, nee,” zei Connor, “maar jij wel.”


      Henry lachte, maar er klonk geen greintje vrolijkheid in door. “Je bent gek als je denkt dat ik mijn vader hierin ga-”


      “Dat ga je wel degelijk doen, als je tenminste wilt dat je zus in leven blijft”, onderbrak Connor hem. “Zij wordt nu naar mijn vertrekken gebracht en wordt daar bewaakt, terwijl ik je naar James breng. Als je niet alles opbiecht, zal ze mijn kamer niet levend verlaten.”


      Henry maakte een piepgeluidje en Elizabeth snakte hoorbaar naar adem. Mairi dacht eerst dat Connor de verkeerde gijzelaar had gekozen, maar ondanks alles hield die arme man nog steeds van haar.


      Mairi realiseerde zich nu dat zíj Henry had gemaakt tot de meelijwekkende persoon die hij nu was. Het speet haar echt dat ze zijn knappe gezicht had verminkt en hem zijn zelfvertrouwen had afgenomen.


      En dat terwijl ze nog nooit spijt had gehad dat ze een presbyteriaan iets had aangedaan. Ze merkte zelfs dat ze bijna huilde. Verdorie! Het kwam natuurlijk door de spanning van vandaag. Ze was toch niet zo’n zwak meiske dat al flauwviel bij de eerste tekenen van geweld!


      Maar ze wás wel een meisje en terwijl ze opkeek naar haar geliefde Hooglander, was ze daar nu toch blij mee.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 26


      


      


      Dankzij een goudkleurige krul die Colin op zijn schoot had gelegd, had Henry de Vere alles opgebiecht aan de koning. Hij vertelde niet alleen dat zijn vader hem had gevraagd in contact te treden met de aanhangers van Cameron, maar ook dat zijn vader van plan was naar Dorset te reizen om daar de verbannen hertog van Monmouth te ontmoeten. Toen de graaf van Oxford later was gedreigd om als een verrader te worden opgehangen, had die de koning van belangrijke informatie voorzien over de geplande komst van de hertog. Hij zou aan land komen in Lyme Regis met drie schepen, vier lichte kanonnen en vijftienhonderd musketten.


      James arresteerde de graaf, diens zoon en nog vijftien andere edelen, onder wie lord Oddington en lord Hollingsworth. Hij liet zijn admiraals weten dat ze op weg moesten gaan naar Dorset. De oorlogsdreiging was in ieder geval even afgewend. Jammer genoeg wist de graaf niets van de aanval op het klooster, waardoor het onduidelijk bleef wie daar achter zat, de hertog… of toch de prins.


      Connor slenterde met Mairi aan zijn arm door de paleisgangen en vroeg zich af waarom de koning er niet aan wilde slecht te denken over Willem van Oranje. Dat zou hem zijn koninkrijk kunnen kosten.


      “Sedley heeft alleen geprobeerd me te vermoorden omdat het bevel van de prins kwam, anders had hij het nooit gedaan.”


      “Ja, ik weet het”, zei Mairi zacht.


      “De koning wil de waarheid niet onder ogen zien…”


      “Hij is niet gek, Connor. Hij ziet ook wel wat er voor hem ligt, maar ga eens na, welke actie hij ook onderneemt, die onderneemt hij ook tegen zijn dochter.”


      In stilte liepen ze verder. Toen ze bij haar deur aankwamen, legde ze haar hand op zijn wang. “Ik blijf bij je, Connor, waar je ook bent. Als je hier wilt blijven, doe ik dat ook. Ik hou meer van jou dan van Camlochlin.”


      Hij glimlachte en nam haar in zijn armen. “Ik wil hier niet blijven. De koning denkt dat Willem het niet aandurft om hem af te zetten en een oorlog met Frankrijk te riskeren. Daar heeft hij denk ik gelijk in. Maar als ik je zei dat we morgenochtend de boot namen naar Frankrijk, in plaats van naar huis te gaan, zou je dan boos zijn?”


      “Ik zou niet boos zijn, omdat we niet naar Frankrijk gaan.” Ze ging op de haar tenen staan, kuste hem vlug op zijn mond en draaide zich om. “We gaan naar huis. Het is al ochtend trouwens, dus je kunt maar beter snel gaan pakken.”


      Hij verlangde ernaar om met haar de liefde te bedrijven in de heuvels, op een bed van heide, onder de blauwe hemel. Hoe sneller ze hier weggingen, hoe sneller dat kon uitkomen.


      “En nu niet meer weglopen met andere mannen terwijl ik weg ben, hè?” Hij gaf haar een tik op haar billen. “Anders ga ik zonder je.”


      “Nee hoor, niet zonder een mes in je rug!”


      Hij grijnsde terwijl de deur zachtjes achter haar dichtviel. Hij kon haar lichaam laten smelten, haar verharde krijgershart winnen, maar hij zou nooit haar scherpe tong in bedwang kunnen houden.


      Hij liep naar zijn kamer. Daar was lady Elizabeth nog, samen met zijn luitenant en waarschijnlijk een van de helers van de koningin die hij had laten roepen. De wond was slechts een schrammetje, ze zou er niets aan overhouden. Maar hoe zou ze reageren op het nieuws dat haar vader was gearresteerd?


      Hij zuchtte eens diep, blij dat hiermee voor hem een eind zou komen aan verraders en het hoffelijke leven. Hij deed de deur open en deed een stap opzij.


      “Je kunt gaan, lady Elizabeth.”


      Ze sprong op van haar stoel. “Mijn vader? Henry? Wat voor nieuws heb je?”


      Ze was niet blij met het nieuws. Toen ze in tranen de deur uit liep, realiseerde hij zich dat de dochters van Engeland nog veel te verduren zouden krijgen. Willem kwam dan wel niet nu meteen, maar hij kwam wel. Door de oorlogen werden echtgenotes weduwes. Gelukkig zou Mairi dat niet overkomen.


      James had vanavond veel steun en een heel regiment verloren. Maar hij had erop gestaan dat Connor terugging naar huis. Monmouth en Argyll zouden worden opgehangen zodra ze waren gevonden, zodat zij geen oorlog konden beginnen. Connor had de Kroon lang genoeg gediend en James wilde niet dat hij zijn dagen hier zou verkwanselen. En trouwens - de koning had achterovergeleund in zijn stoel en naar Colin gewezen - die daar zou ongetwijfeld drie veldslagen in zijn eentje uitvechten en nog winnen ook.


      Connor trok zijn militaire hemd, broek en laarzen voor de laatste keer uit. Hij ging naar huis.


      Eindelijk.


      


      “Weet u zeker dat u niet meer van gedachten zult veranderen en hier met uw geliefde wilt trouwen?” De koningin hield Mairi’s hand vast en liep met haar naar Graham en Claire, die in het vroege ochtendlicht met de paarden stonden te wachten. “Ik zou zo graag de ceremonie bijwonen. Ik heb toch het gevoel dat het een beetje aan mij te danken is dat die er komt.” Ze wierp een liefdevolle glimlach naar Mairi. “Vanaf het eerste moment dat ik zag hoe kapitein Grant naar u keek, wist ik al dat hij van u hield. Jullie waren allebei gewoon te koppig om er iets mee te doen.”


      “Zonder uw hulp.”


      De koningin giechelde achter haar hand.


      “Ik wil met Connor trouwen met mijn familie erbij, in de plaats waar ik ben geboren. Maar ik zou ook heel graag willen dat u en de koning naar Camlochlin zouden reizen om erbij te kunnen zijn. U zou zijn dochter kunnen ontmoeten. Ik heb gehoord dat ze in niets lijkt op Mary of Anne.”


      “Helaas kan dat niet. Dat is nu te gevaarlijk. Als we gevolgd zouden worden…”


      Mairi knikte en wist dat ze gelijk had. “Dan zal ik Davina vertellen over haar geweldige stiefmoeder.”


      “Dat is aardig, Mairi. Vertel haar ook…”, de grote inktzwarte ogen van de koningin glinsteren ondeugend, “… dat ik er heel erg mijn best voor doe om de koning een zoon te schenken. Hopelijk zal zij niet lang meer de enige katholieke erfgenaam van de koning zijn.”


      Mairi wenste haar alle goeds en bedankte haar voor de bijdrage die ze ongetwijfeld had geleverd in het besluit van de koning om Connor uit zijn dienst te ontslaan. Er zouden in de toekomst ongetwijfeld veldslagen geleverd worden, maar deze keer zonder Connor.


      Ze keek naar de andere kant van het veld. Daar stond haar broer met Judith te praten. Of eigenlijk was het voornamelijk Judith die praatte. Colin keek een beetje verveeld. Mairi nam zich voor hem te bedanken dat hij de lieve dienstmeid aandacht had gegeven, al was het maar voor een dag. Judith zou er zelf nog wel achter komen dat Colin niet de ware voor haar was. Vermoedelijk was hij voor niets of niemand de ware, behalve voor veldslagen. Maar zíj wilde hem daar niet middenin hebben. Ze had in haar gesprek met de koning uitgebreid opgeschept hoe slim en sluw haar broer was, hoe goed hij in staat was veldslagen te voorkómen.


      Hij zag dat ze naar hem keek en gaf haar een knipoog. Ze hoopte vurig dat hij haar zou vergeven.


      De koningin tikte op haar arm om haar aandacht te trekken. Mairi’s hart stond bijna stil bij de aanblik van Connor die in de paleisdeuren was verschenen.


      Niet omdat hij haar aankeek met glinsterende blauwe ogen die overstroomden van liefde en bewondering voor haar. Of door zijn levendige glimlach, altijd vol zelfvertrouwen, een beetje arrogant zelfs, en soms zo warm dat ze zichzelf erin wilde onderdompelen om de rest van de harde wereld te vergeten. Nee, ze zakte bijna door haar benen omdat zijn plaid over zijn schouder was gedrapeerd en rustig langs zijn prachtig gevormde benen schommelde. Toen hij voor haar stond, duwde hij zijn muts verder omhoog en leunde voorover om haar te kussen.


      “Loop even met me mee.” Hij pakte haar hand en ze zag alleen de glinstering van zijn prachtige witte tanden en de onweerstaanbare kuiltjes in zijn wangen. Lieve hemel, dit was de knapste man in heel Schotland en Engeland bij elkaar en hij was van haar.


      “Herinner je je nog de zomer toen ik twaalf was”, vroeg hij haar, terwijl hij haar in de ogen keek, “en ik met Tristan terugkwam van een verblijf in het kasteel van Campbell?”


      “Ja, dat was het jaar dat ik de griep had en niet met jullie mee kon.”


      Hij knikte en raakte haar gezicht voorzichtig aan. “Mijn tante Anne heeft me die zomer iets gegeven. Iets wat ik aan je wilde geven.”


      “Wat dan?”


      “De ring van mijn grootmoeder. Ik had hem in onze grot verstopt, onder een rots met een hartenteken erin uitgehouwen… nou ja, ik heb geprobeerd het op een hart te laten lijken, maar het is eerder een cirkel.”


      Ze lachte en kuste hem op zijn mond. “Heb je de ring van de grootmoeder in een grot verstopt?”


      “Ja. Daar wilde ik je namelijk vragen of je mijn vrouw wilde worden.”


      Wat hield ze toch van deze ongelofelijk romantische man. Wat had ze altijd veel van hem gehouden.


      “Vraag het me daar dan, in onze grot, en dan zeg ik ja en dan bedrijven we de liefde terwijl de wind over de heide raast.”


      “Ik heb altijd al van dat geluid gehouden”, zei hij, en hij trok haar naar zich toe in een innige omhelzing.


      “Ja, liefde van mijn leven,” zei ze, terwijl zijn mond de hare bijna ontmoette, “ik ook.”


      

    

  


  
    
      Epiloog


      


      


      Camlochlin Castle, lente 1688


      


      Eigenlijk hield Mairi niet van naaien, maar haar borduurwerk werd wel steeds beter. En dankzij het tellen van de steken hoefde ze niet aan eten te denken, of aan de geur van veenmos en brandend kaarsvet. Dingen die ze normaal gesproken heerlijk vond - maar niet nu ze net zwanger was. Het was haar derde en ze had gehoopt dat ze deze keer niet elke ochtend boven een waskom hoefde te hangen.


      Van een afstandje, met een oog dicht, bekeek ze haar werk eens goed. Het moest een distel voorstellen, maar leek eerder op een doornig takje. Het kwam in de buurt.


      Haar oog viel op de zware ring om haar ringvinger. Die hadden ze samen opgehaald uit de grot, vanonder de rots met een cirkel erin gebeiteld. Connor was op een knie gaan zitten en had haar beloofd dat ze elke zomer samen in Camlochlin zouden zijn tot ze oud waren geworden en daarna hadden ze voor de laatste keer de liefde bedreven op hun eigen, oude, geheime plekje.


      Ze zuchtte; ze was belachelijk gelukkig. En een beetje huilerig. Ze keek naar de vrouwen die om haar heen zaten. Claire keek op van haar stikwerkje en glimlachte warm naar haar.


      Maggie deed een stap naar achteren vanachter de stoel van Davina om het resultaat van haar werk te bewonderen en knikte tevreden. Ze had Abigail, de dochter van Rob en Davina, in haar armen en wiegde haar zachtjes heen en weer.


      “Hm,” zei ze toen ze het werk van Mairi bekeek, “gelukkig heb je leren koken.”


      Mairi zag dat Isobel haar ogen ten hemel sloeg en de twee wisselden een blik van verstandhouding.


      Wie had ooit gedacht dat zij en Isobel Fergusson zulke goede vriendinnen zouden worden? Toen ze net thuis was, was ze erachter gekomen dat haar broer Tristan getrouwd was met de dochter van de ergste vijand van de clan. Isobel had haar al snel voor zich gewonnen, toen ze zei dat het haar geen biet kon schelen of Mairi haar aardig vond of niet - en meteen daarna had aangeboden haar te leren koken.


      Mairi keek naar de groeiende buik van Isobel en was een beetje jaloers dat haar schoonzus helemaal geen last had van kwaaltjes tijdens deze zwangerschap, of die van haar zoon ervoor.


      De zachte stem van haar moeder, die voorlas uit een van haar geliefde boeken, bracht haar gedachten terug naar het kindje dat ze nu verwachtte, en de zwartharige baby op schoot bij haar oma. Ze was nog veel te jong om iets te begrijpen van de verhalen over liefde en eer, maar dat weerhield Kate er niet van ze te vertellen.


      Ze vond het heerlijk om thuis te zijn, omringd door de mensen van wie ze zoveel hield. Ze pinkte een traantje weg. Precies op dat moment ging de deur open en de mannen kwamen binnen.


      Haar vader rook naar de heide: fris, mistig en vertrouwd. Terwijl hij zich bukte om zijn vrouw te kussen, ving hij haar blik en gaf haar een knipoog.


      Rob kwam na hem binnen, verwikkeld in een discussie met Tristan, die zijn zoon op de ene arm had en Robs oudste op de andere. Hij grijnsde naar iedereen en het was wel duidelijk dat het hem niets kon schelen wie er gelijk had. Hij vond het gewoon leuk om Rob te pesten.


      Daarna kwam Colin binnen. Hij was een week op verlof uit Engeland voor familiebezoek.


      Mairi glimlachte naar hem en zag dat het niet uitmaakte hoe Engels hij zich kleedde, hij was en bleef onmiskenbaar een Hooglander.


      Als laatsten kwamen - op hun dooie gemakje, zoals gebruikelijk - de twee binnen die ervoor zorgden dat Mairi bijna haar naaiwerkje onder snotterde. Met waterige ogen zag ze de welgevormde benen van haar man, de grote plaid die met een dikke riem om zijn middel was vastgebonden en hun tweejarige zoon, die wurmde om van zijn schouders af te komen.


      Connor glimlachte naar haar toen hij de tranen zag. De lummel vond het wel amusant dat zij die in haar toestand niet in bedwang had. Hij irriteerde haar soms enorm. Ze vermoedde dat hij dat expres deed, omdat hij het zo leuk vond om met haar te bekvechten.


      Hij zette hun zoontje op de grond en Malcolm rende naar zijn moeder.


      “Mammie, ik ga vader helpen om een huis voor u te bouwen! Hij zei dat ik dat mocht!”


      Ze legde haar naaigerei weg en nam haar oudste kind op schoot. “Echt waar? En waar komt dat nieuwe huis dan wel?”


      Ze volgde zijn blik naar Connor, die zich van de deur afzette en naar haar toe kwam.


      “Ik dacht dat net voorbij de oevers van Bla Bheinn wel leuk zou zijn”, zei hij.


      Hier? In Camlochlin? Waar hij haar voor het eerst de liefde had verklaard?


      Nu kon ze al die onderdrukte tranen met geen mogelijkheid meer tegenhouden en ze stroomden over haar wangen.


      Verdorie.
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haar leven zich aan, in de persoon van Erik
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Maar hoe moet het dan met haar passionele
jevoelens voor Leopold Hunt?
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Alles in de strij

Het jaar 1678. Connor Grant, achterneef van

de Engelse koning, worstelt met cen dilemma.
Uiteindelijk laat hij zijn grote liefde Mairi
MacGregor achter in Schotland om in het koninklijk
leger te dienen.

Pas zeven jaar later zien ze elkaar weer, en Mairi
wordt dan meteen heen en weer geslingerd tussen
haar boosheid én haar warme gevoelens van weleer.
Ze probeert Connor zoveel mogelijk uit de weg

te gaan, maar elke keer als ze elkaar toch treffen,
springt de vonk weer over.

Als blijkt dat hun beider levens gevaar lopen, zullen
ze wel mééten samenwerken om de strijd aan te
gaan. Het risico dat haar hart wederom op hol slaat
neemt Mairi dan maar voor lief....

Na Alles op het spel en In tweestrijd is het Paula
Quinn ook met Alles in de strjd gelukt om een
boeiende historische roman te schrijven, waarin
de hoofdpersonen hun liefde voor elkaar én voor
Schotland op onnavolghare wijze combineren.
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